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पा, వష लिए जाए शब्दों में से उपयुक्त शब्द चुनवठर वाक्य पूरे 


वर्लीजिए | 

* విడుమా------- 

2. శ్రీరాంమాస్కూలు ------- కాడు 

3, ఈయన మా జిలుగు ------ 

4 ఆయన హీందీ-------- 

౨. సరిత చక్కని ------ = 
చే సాధ్యా యుడు ఘెద్ట అన్న మే స్టారు 
పిద్యార్థి పదార్థం నర్తకి స్నేహితులే 


కళ. लेलुग्गु में अच्तुबाद वडीजिए | 


मेरा नाम पाण्डे है। यह मेरी पुस्तक है। इसका नाम तेलुगु किरण है। 
तेलुगु एक सुन्दर भाषा है। तेलुगु मीत बहुत मधुर हैं। तेलुगु आन्श्र प्रदेश 
की भाषा है| 


७, आप के ల मिज के बारे में पाँच वाक्य लेलुनु में लिखिएग 


తిరుపతి చాలా పెద్ద बोध 8 
యాత్రాస్టలం. ఈ క్షేత్రం చాలా పాతది. ఇక్కడ దేప్పుడు 
శ్రీవేంకటేశ్వర స్వామి. ఈయన మరోపేరు బాలాజీ. ఆయనే 
ఇక్కడ (ప్రధాన ఆకర్షణ. ఇవి ఏడుకొండలు. ఈ కొండపేతరు 
తిరుమల, ఇచే ఆయస నివాసం. ఇది ఆయన ఆలయం. ఇవి 


గి వూ 


బంగారు. గోపురాలు, ఇది పుష్కరిణి. అంటే సవి జడ్‌ 


ఈ అలయ  [పాంగణం. ఈ (ప్రాంగణ 6 आपका పె ద్ద ఏ ఈ 


త సరసు 


[5 
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ఫె ర్మాణాలు చాలా పాతవి ఈ ని ర్శొాజాలు ఈ ము (8००... ఈ 
నిలాాలు చక్కునివి. అదిగో ఆ విగ్రహాలు చూడండి. ఈయన శ్రీ 
ని యీ के జాల 


కృష్ణదేవరాయలు. ఈయన చాలా గొప్పవాడు. గొప్పు చనశ్రవర్షి. 

గొప్పు కవి. గొప్పు. భక్తుడు నాడా... వీళ్ళు. ఆయిన 
(వ. नी డి 

భార్యలు. ఈ విగ్రహం పెద్ద భార్యది. ఈమె పేరు తిరుమలాంబ. 

ఆ విగ్రహం ఆయన చిన్న భార్యది. ఆము పేరు చిన్నాదేవి. శ్రీ 


కృష్ణదేపరాయలు ఈ [ప్రాంగణం నిర్మాత. ఈ కీర్తి ఆయనది 
शब्दार्थ 

యా(తాస్థలం यात्रास्थान దేవుడు देवता (भगवान) 

'పధాన प्रधान అఆతరణ आकर्षण 


ఎడుకొండలు सात्त पहाड़ కొండ पहाड़ 


ఖాలతతీయ భాషా 


ఇచే 
९०९5० 
పుష్కరిణి 
ఆఅయ 
[వాంగణం 
నె ర్శాణం 
చల వం 
చక్రవర్తి 
భక్తుడు 


వరా శై త 
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यही 

मंदिर 
पुष्करिणी 
मंदिर का 
आंगन ([प्रोगण) 
निर्माण 

शिल्प 

सम्राट 

भक्त 

निर्माता 


[ప్రాంగణ 
ఈ ४०५९8 ०) 
వ్యోగహం 
కవి 

ఖార్య 

కీర్తి 


अभ्यास 


निवास 

गोपुरें 

पवित्र 

सरोबर 

आंगन [प्रांगण) 
अर्वाचीन 

मूर्ति 

कवि 

पत्नी 

कीर्लि, ख्याति 


[प्रात ము आइक्षार पार म्िम्नलिडरिल प्रश्नों షా उत्तर दीजिए। 


. "పద్ద పుణ్య క్షేత్రం ఎది? 
2. తీరునుల ఎవవీ సివాసం? 


3, ఈ [పాంగణ న్‌ద్మాత ఎవరు? 


4. పుష్కరిణి అంటే ఏమిటి? 
5. ఇక్కడి విగ్రహాలు ఏవేవి? 


पु, రాత తక आधार पर जिम्नलिसििल कथनों में से सही అలా! 


चुल्तस्कर 


జా ! 


॥, బాలాజీ ఇక్కడి ప్రధాన ఆకర్షణ. 
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2. పుష్కరిణి కొండ. 

- శ్రీ వెంకటెశ్వర స్వామి మరో పేరు శ్రీ కృష్ణదేవరాయలు. 
శ్రీ కృష్ణదేవరాయలు ఈ [ప్రాంగణం నిర్మాత. 

చెన్నాదేవి శ్రీ కృష్ణదేవరాయల సెద్ద భార్య. 


యమ (౧ 


ల और रव' शब्दों కి सही నాళాగా స్తాం | 


ఖ నా 
పుష్కరిణి తిరుమల 
విగ్రహం గోప్పురం 
గొప్పు 8००५० 
పుణ్య క్షేత్రం సరస్సు 
ఆలయం కీర్తి 


0 लेलुग्गु में अन्तुवाद व्कीजिए | 

यहाँ सरस्वती देवी का मंदिर है। यह बहुत पुराना मंदिर है। यह 
पूरे पाँच सौ वर्ष पुराना है। यह मंदिर हमारे गाँव का सब से बड़ा मंदिर 
भी है। यहाँ की मूर्ति बहुत सुन्दर है। देवीजी के मुख कमल पर గ్లో 
तेज है। 


ఇ जीचे दिए गए शब्दों च्छा प्रयोग व्छरचेठ ఆంజ వాణి खब्नाड़ाः | 


అది పాత కొత్త గొడవ నద 
దుస్తులు పుస్తకాలు అవి చెయ్యకు పోనా 
అమ్మా న వీన్‌ జని తెరుముల 


3, అమా 3००२ ఉ ४४९० 


గుంటూరు 
23-9-౨006 
నాస్నగారూ. అమ్మా! 
నమస్కారాలు. 
ఇక్కడ మేము క్షేమం. అక్కడ మీరంతా క్షేమమె కదా! 
ఇక్కడ నాకు అంతా హాయిగా ఉన్నది, మా అత్తగారు మా 
మామగారు చాలా మంచివారు. మా మరిదికి కూడా నేనంపే చాలా 
గౌరవం. మా ఆడపడుచుకు నేనంటే చాలా (980. మా వారు 
చాలా గంభీరమైన మనిషి. పిల్లలు ఇద్దరికీ ఆయన అంటే ఎంతో 
భక్తి, ఎంతో గౌరవం. 
నాకు ముక్కలూ, చెట్లూ అంటే చాలా ప్రాణం కదా! 
ఇక్కడ మా అత్తగారు వాళ్ళకు పది ఎకరాల పళ్ళ తోట ఉన్నది. 
ఆ తోటలో ఎన్నో కొబ్బరి చెట్లూ తాటి ఇట్లూ ఉన్నాయి. ఇక్కడ 
పెరడు కూడా పెద్దది. నాలుగు జామ చెట్టూ, మూడు దానిమ్మ 
చెట్లూ. ఐదు నేరేడు చెట్లూ ఇక్కడ ఉన్నాయి. ఇంక నా 
ఆనందానికి హద్దు ఏం ఉన్నది? ఆవులూ, దూడలూ, బ్యరెలూ, 
ఇక్కడ పాడి పశువులే. రోజంతా పని, తీరికే లేదు. నాకు ఇటే 


సంతోషంగా ఉన్నది. ప్రస్తుతం ఇక్కడ ఎండలు లేవు. అక్కడ ఎలా 
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ఉన్నది? చెల్లాయి ఎలా ఉన్నది. చెల్లాయి! నీకు పల్లులు అంటే 


ఇష్టం కదా! ఇక్కడ ఒక పెల్లి ఉన్నది సెలవులలో గుంటూరుకి రా. 


అక్కడి సంగతులు రాయండి. మీ ఆరోగ్యం జ్యాగత్త! ఇక 
సంగతులు. నమస్కారాలతో. 


చరునామా:- 


శ్రీ ఎం. వి. సుబ్బారావుగారు, 


20, సచివాలయ ४8४56, వనస్థలిపురం, 


వాదరాబాదు. 
క్షేమ 0 ठीक है 
మామగారు. ससुर जी, 
मामा जी 
గౌరవం गौरव 
(పేమ प्यार, प्रेम 
మనిషి व्यक्ति 
పది दस 
పళ్ళతోట ౩౮ का 
बगीचा 


शब्दार्थ 


శ్లేమమే 
మరిది 
నేనంటే 
ఆడపడుచు 
గంభీరమైన 
(పాణం 
ఎకరాలు 
ఎన్నో 

కొబ్బరి చె ట్టు 


ఒడ ఇంతే 
ఇట్లు 
ర్‌ 


యొ 
టు ఇ మ్మా (52५ 


2 


సువద 
7 


ठीक है (क्या?) 
देवर 

मैंतो 

ननद 

गंभीर 

जान, जी 

बीघा 

बहुत से 


नारियल के पेड़ 
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తాటి చెట్టు ताड़ के पेड़ 
వా 


४० अनार के पेड़ 


న ఇ. శ్రే న 

నేరడు जामुन 

ఆనందానికి. खुशीसे/तो 

అప్పు माय 

2) छ भैंस 

పెరుగు दही 

పొడి पशुपालन, 
पशु-चराना 

ఎండలు धूप 

పెల్లులు बिल्लियाँ 


రాయండి लिखिए 


चार 
पाँच 
खुशी, आनंद 
सीमा 


मक्खन 
पशु, जानवर 
फ़ुरसत 

तुम को 
बिल्ली 
होशियार 


ప पाक के గాలాలు घर लिउनकििजनिवल వత్‌ పూ उच्तर కసిగా! 


3. సువర్ణ అత్తగారు వాళ్ళకు ఎన్ని ఎకరాల పళ్ళతోట ఉన్నది? 


2, తోటలో ఎన్ని జామచెట్లు ఉన్నాయి? 


వ్‌ 


చే, దానిమ్మ చెట్లు ఎన్ని ఉన్నాయి? 


4. ఎన్ని నేరేడు పెటు ఉన్నాయి? 


ర 


(గ్‌ 


సువర్ణా వాళ్ళ తోటతో ఇంకా २० ఏం ఉన్నాయి? 
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ఇనా के आधार पर न्िम्नब्निखिलत व्छथनों में से अली सशथव्य 
चुनक्कर लिसिबए | 


మా ఆడపడుచుకు నేనంటే చాలా (పేమ, 


వూ. 


2, 9७8०० ఇద్దరికీ ఆయనంటే చాలా గౌరవం. 
3, ఇంక నా ఆనందానికి తోట ఏం ఉన్నది? 
4. ఇక్కడ అంతా పాడి తోటల. 

5. సెలవులలో గుంటూరికి రా. 


ता. 'कू' और 'रख' शब्दों को सही ౫ ज्ोड़िए। 


త శ్లో 
భక్తి పశువులు 
పాలు తోట 
ఆవులు పెరుగు 
పళ్ళ దూడలు 
పొడి గౌరవం 


౪. लेलुगु में अन्तुयाद क्हीजिए। 

बागवानी समय काटने का अच्छा तरीका है। यह मन के लिए आनन्द 
दायक है। यह शरीर के लिए भी अच्छा व्यायाम है। मेरे घर के पिछवाड़े 
में एक बगीचा है। इसमें कई तरह के फलों के पेड़ और सुन्दर फूल हैं। 
यहाँ ठण्डी हवा, पेड़ों की छाया और हरियाली हैं। 

9, निम्नलिरिवत शब्दों के प्रयोग करके कुछ वाक्य बनाडुए। 
కబుర్లు ఒక్కగానో క్క నాజూకైన హాయిగా మదడు 
భయం తోట మంచి సశాలమైన సంత 


| 


4. ఆవకాయ ఊరగాయ 


తఆలుగువాళ్ళుకు ఆవకాయ ఇష్టమైన ఊరగాయ. ఇది 
మామిడి కాయల ఊరగాయ. దాని తయారీ పద్ధతి ఇలా ఉన్నది. 

ముందుగా సరి అయిన మామిడి కాయలు ఏరాలి. అంటే 
మామిడీ కాయలు పుల్లగా ఉండాలి. గట్టిగా ఉండాలీ. వాటిని 
శ్యుభంగా కడగాలి. పొడిగా తుడవాలి. కాయల తొడిమల దగ్గర 
చక్కగా. కత్తిరించాలి, వంకతో పాటు కాయను ముక్కలు 
ముక్కలుగా తరగాలి. అంటే చాలా చిన్న ముక్కలూ కాడు. చాలా 
"పెద్ద ముక్కలూ కాదు. అలా తరగాలి. లోపలి జీడి 85 వేయాలి. 
७४०१ ముక్కలను ఒక పాత్రతో కొలవాలి. 

ముందె ఆవాలు, ఎండు మిరపకాయలు, ఉప్పు బాగా 
ఆరపెట్టాలి. ఆవాలను మెత్తగా పిండి చేయాలి. అదే ఆవ పెండి. 
మీరపకాయలను పొడి చేయాలి. అదే కారపు పొడి. ఉప్పును 
మెత్తగా దంచాలి. ఆనప్‌ండి కారపు పొడి, మెత్తని ఉప్పు ఒక్కొక్క 
పాత్ర చొప్పున కొలవాలి. వీటిని ఒకటికి నాలుగు పాత్రల మామిడి 
ముక్కల = చొప్పున కలపాలి. ఈ మ్మిశమంపప నువ్వుల నూనె 
పోయాలి. పెండి మామిడి ముక్కలు నూనాతో బాగా తడవాలి. 
ముక్కలు బాగా ఊరాలి. మూడో రోజున ముక్కలను తిరగ 
కలపాలి, ఇదే ఆవకాయ ఊరగాయ. 


ఆవకాయ 
ఊజఊొరగాయ 
తయాద్‌ 
ఇటా 
పరిఅయిన 
పుల్లగా 
శుభంగా 
పొడిగా 
తొడిమలు 
కత్తిరించాలి 
పాటు 
తరగాలి 
జీడి 

ప్మాత 
ఆవాలు 
ఉప్పు 
ఆరటట్లా 
చయాటి 
పాడి 
దంచాలి 


भारतीय पाणा ज्योति : ठेलुग 2 


शब्दार्थ 
आम का अचार ఇష్టమైన 
अचार కాయల 
तैयारी పద్దతి 
ऐसा, इस तरह का ముందుగా 
ठीक नापतोल ఏరాలి 
వారాల! ఉండాలి 
साफ కడగాలి 
सुखा తుడవాలి 
डंडी ద గ్గ 5 
काटना छ०ड 
के साथ ముక్కలు 
टुकड़े करना లోపలి 
मुल्ली పీక వేయాలి 
बर्तन కొలవాలి 
सरसों ఎండుమిరప 
नमक झटके धए 
सुखाना మెత్తగా 
करना चाहिए ఆనపిండి 
पाउडर కారప్పుపొడి 
कुटना ఒక్కొక్క 


వాడా 


पसंदीदा, पसंद का 
कच्चे 
तरीका, रीति 


चुनना 
रहना चाहिए 
घोना 
कपड़े से पोंछना 
पास 

कि हिस्सा 


निकालना चाहिए | 


नापना, त्ालना 


झा స్‌( मिले 

नरम, मुलायम 
सरसोंका पाउडर 
मिर्च का पाउडर 


एक एक 


బారతీయ భాషా జ్యోతి = లెలుగు 2 


యట _ 
వొపషాన 
దీ 


8०६07) 


ట్‌ 


మా 


పోయాలి 


మూడోరోజున तीसरे दिन 


ఊరాలి 


नापकर, तोलकर ఒకటికి నాలుగు 
मिलाना మిశ్రమం 
ऊपर నువ్వుల నూనె 
डालना चाहिए తడవాలి 
తరగ 
भिगोना 
अभ्यास 


]. ఆవకాయ అంటే ఎపరికి ఇష్టం? 
2. మామిడి కాయలను ఎలా తరగాలి? 
3. ఏం ఏం ఆరపెట్టాలి? 

4. తరిగిన ముక్కలను, ००४४० ఏ పాళ్ళలో కలపాలి? 
ఏ. వాటిని ఎప్పుడు తిరగ కలపాలి? 


మ झूठ! और रखवे' शब्दों को వాటి प्रक्कार వర! 
ఆవాలు నాలుగు 
మిఠవకాయలు ఊరగాయ 
మామిడికాయ ఉప్పు 
మెత్తని ఆవపఏండి 
ఆవకాయ కారప్పుపొడి 
ఒకటికి పెం 


శే 


एक चतुर्थाश 

मिश्रण 

तिल का त्तेल 

भिगौना चाहिए 
मिलानसा 


వ వాల कै साधाए पर निम्ललिसिवत प्रश्नों के उतच्तर दीजिए ! 


रबी मास्तीय भ्राषा ज्यौत्ति : तेलुगू 2 


ग्रा, तेलुगु में अनुवाबव व्ठीजिए | 

मुझे काफी नहीं चाहिए। मुझे दूध चाहिए। आपको (दूध में) शक्कर 
कितनी चाहिए। थोड़ी सी डाल दो। सर। आपको गरम दूध चाहिए या 
ठण्डा ? गरम नहीं - ठण्डा चहिए। अच्छा भर । दूध कैसे है ? क्‍या 
भाव है ? एक गिलास ढाई रुपया का। हे भगवान एक दिन में एक 
रुपया ज्यादा (हो गया) ? दूध ठीक से मिल नहीं रहा है सर ? अच्छा 
ठीक है। यह लो पैसे। यह लीजिए बाकी के पच्चास पैसे। 


[వచ दिए गए शब्दों में से उडी शब्द బాతు कम से వానా 
पाँच वाक्य बनाड़ाए ! 


ఇదే పది రూపాయలు యమో తాజావే 
పుచ్చకాయ అలా వెళ్ళాలి అన్ని రండు 
కమ్మగా రుచి, మూడింటికి పూరం ఇష్టం 
ఏడు రూపాయలకు ఉన్నదో ఉన్నది. చాలా 
మసెల్లలకు "ద్దముక్కలు ఆనకాయ హోయాలి మిశమంతై 
ఊతగాయ . కాదు ముంచి నూసె. 


5, పిల్లల మన సులు 


చిన్న పిల్లలకు కథలంటే ఆసక్తి ఎక్కువ. ముఖ్యంగా 
దేవుళ్ళూ దయ్యాలు, దాక్షసులూ, మంటత్రతంతాలు, అధ్భుతాలూ 
ఉన్న  కథలంటి వాళ్ళకు మరీ మదీ ఇష్టం. ४७७४) లేత 
మనసులు. వాళ్ళకు కల్లా కపటం తెలియదు. వాళ్ళకు 
అభిమానించడం, నమ్మడం మాత్రమే తెలుసు. ద్వేషించడం, 
అనుమానించడం ఆలియదు. 

సెల్లలకు ఆటలూ అల్లరే ఒక లోకం. ఆటలే పెల్లలకు 
మంచి వ్యాయామం. 

అనుకరించడం ఫెల్లలకు బాగా వచ్చు. కనుక పెద్దలు 
పెల్లల ठंड జాగత్తగా ఉండాలి. పెద్దలు పిల్లలకు ఆదర్శంగా 
ఉండాలి. వాళ్ళ ముదు పోట్లాడడం అబద్ధాలాడడం 
యకూడదు.. పిల్లల మదడు సందేహాల పుట్ట. పదే పదే 


हि 


/ए्र 


(ప్రశ్నించడం వాళ్ళకు సహజం, అధే వాళ్ళ జ్ఞానార్జన మార్గం. 
=. మా మూ గ్‌ 
వాళ్ళ ప్రశ్నలకు ఓర్పుగా సమాధానాలు ఇవ్వాలి. పెల్లలకు సారీరక 


त्वरित, కాూచకొం చ జాం २७०, तय ४5० బింయెోో,. 
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దయ్యాలు 

మంత తంత్రాలు 
లేత మనసులు 
అనుమానించడం 
ఆటలు 
వ్యాయామం 
కనుక 


సమాధానాలు 
శాగ్రీరక 

ఆరో గ్యం 
రండూ 


भारतीय भाषा ज्योति ; छेत्ुयु 2 


भूत రాక్షసులు 
मंत्रतंत्र మరీమరీ 
कोमल గ... కల్లాకపటం 
अनुमान అభిమానించడం 
खेल లోకం 

व्यायान, कसरत అనుకరించడం 
इसलिए ఆదర్శంగా 
झगड़ा करना అబడ్దాలాడడం 
(ऐसा) नहीं. మెదడు 
सन्देह 

चींटियोंका घर సందేహాలపుట్ట 
बारबार (ప్రశ్నించడం 
प्रश्न సహజం 

ज्ञान ఆర్జన 

ज्ञान लेना, మార్గం 
ज्ञानारजन कर ఓర్పుగా 
उत्तर ఇవ్వాలి 
शारीरिक మానసిక 
आरोग्य 95:2० 

दोनों ముఖ్యమే 


राक्षस 
बारबार 
छलकपट 
चाहनेवाले 
दुनिया 
अनुकरण करना 
आदर्श 

झूठ बोलना 
दिमाग करना 
चाहिए 

शंक की बॉबी 
प्रश्न पूछना 
सहज 

कमाना 

मार्स 
सहनशीलता 
देना चाहिए 
मानसिक 
विकास 
महत्वपूर्ण 


ఖాంటీయ ఖాష్తా జ్యోతి / తెలుగు 2 గా 


अभ्यास 


ప साठ के आधाए घर निमरणलिडिचत ఇంగ షం उसर लीजिए ! 
, మన్ను బల్లలకు ఎలాంటి కథలు ఎక్కువ ఇష్టం? 


. పెల్లల మనసులు ఎలాంటివి? 


క్షే 
2 
3. పిల్లల దగ్గర "పెద్దలు ఎలా ఉండాలి? 
4. పిల్లల జ్ఞానార్ల్ణన మార్గం ఎది? 

4 


, సబబకు ఏది ముఖ్యం 


(మ 


प्‌, ద్క श्य' शब्दों ఇ सही प्रव्छार जोड़िए। 


पक्का स्वर 
మొద్దలు పెల్లలకు పెల్లలకు బాగా వచ్చు. 
ఆటలే పీల్లలకు (ప్రశ్నించడం సహజం, 
మెల్లలపి ఆదర్శంగా ఉండాలి. 
09७ మదడు మంచి వ్యాయా మం, 
ఘ్‌ల్లలకు పదే పదే ले మనసులు 
అనుకరించడం సందేహాల స్పట్ట 


బ్‌ చెత్తా में अनुवाद वहीजिए | 

माफ़ कीजिए, क्या आप यह पता बता सकते हैं ? कौनसा ? 
ओह ! इसे मैं नहीं जानता लेकिन वहाँ जो हरे रंग का मकान है, वहाँ 
आप पृूछिए। वे शायद जानते हों | अच्छा धन्यवाद ! -- नमस्ते जी क्या 
आप इन्हें जानते हैं ? किसे ? ओह ! वेंकटरंगरावजीको ? हाँ हाँ मैं उन्हें 


ప్రి भारतीय भाषा ज्योति - लेलुग 2 
क्यों नहीं जानता ? वह देखिए, उनका मकान, सामने वाला ही है। 
लेकिन ये लोग यहाँ नहीं हैं | मद्रास गए हैं, अपने बेटे के ఇచ్‌! ओह ! 


ऐसी बात है, तब लो मैं फिर कभी आऊँगा। 


7 जिक्नजलिरिवत्त शब्दों का प्रयोग అపా కాత ఇర बनाड़ाए | 


అ ల్లరే दर లేతమనసులు ఆందం 
చురుకైన అభిమానం నమ్మకం కల్లాకపటం 


అనుకరణ వ్యాయామం, 


కర్ణాటక సంగీతానికీ... తెలుగు భాషకూ అవినాభావ 
సంబంధం ఉన్నది. కర్ణాటక సంగీతంలో ఎక్కుపగా తెలుగు కీర్తనలే 
ఉన్నాయి. ఈ కీర్తనల రచయితలు గొప్ప వాగ్లేయకారులె కాదు 
మహా భక్తులు కూడా. అన్నమాచార్వ్యులు, త్యాగరాజు, క్షేత్రయ్య, 


న 


ర్త 
ర్ల 


దాసు పళ్ళలో (ప్రముఖులు, అన్నమాచార్యులవి వేలా 
సంకీర్తనలు ఉన్నాయి. ఇవన్నీ చాలా అలితమైనవి, మధురమెనవి 
(५ నెంకబేశ్వరుని. రకరకాలుగా. ప్రస్తుతించడమే ఆ సంకీర్తనల 
(ప్రధాన ద్రశ్యం. అన్నమాచార్యుల కీర్తనల అసలు రాగాలు మనకు 
తెలియవు మనమే రాగాలు కట్టాలి ఇ స్వుడు చాలా 
डे 
అస్పమూాచార్య కీర్తనలకు రాగాలు సిద్దంగా ఉన్నాయి. త్యాగరాజు 
గొప్ప రామభక్తుడు. ఆయన కర్ణాటక సంగీత మార్గ నిర్లేశకుడు. 
త్యాగరాజ కృతులకు ఆయన రాగాలు మనకు తెలుసు. క్షేత్రయ్య 
పదాలూ, రామదాసు భజనలూ కూడా ఆంధులకు సుపరిచితాలు. 


ఈ పారేయకారుల రచనలు భారతీయులందరి వారసత్వ సంపద. 


शब्दार्थ 
భాష भाषा అవపినాభావ . रिश्ता न अलग 
కీర్ససలు पंद्च, काव्य, गीत సంబంధం करना 


వానవేయకారులు गायक రచయితలు लेखक, रचयिता 
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వేలాది हजारों का ప్రముఖులు క్తాళా 
లలితమైనవి मृदु, कोमल ఉద్దేశ్యం उद्देश्य, लक्ष्य 
ప్రస్తుతించడమే प्रशंसा करना इरादा 
89४0 ९७ अम्ल రాగాలు राग, धुन 
మనకు हम को కట్టాలి बॉघना चाहिए 
నిర్దేశకుడు निदेशक పదాలు पद्य 
భజనలు भजन సుపరిచితాలు सुपरिचित, अंतरंग 
భారతీయులు भारत వారసత్యం वेशानुगत 
సంపద समृक्कि, धन-संपत्ति 

अभ्याक्ष 


ప. पाठ के आधार पर निम्नलिशिवल దారాల के उत्तर दीजिए | 

[. కర్ణాటక సంగీతంలో ఎక్కువగా ఏం ఉన్నాయి? 

2. ఈ కీర్తనల రచయితలు ఎవరు? 

3. అన్నమాచార్యుల సంకీత్తనలు ఎలాంటివి? 

4. కర్ణాటక సంగీత మార్గ నిర్దేశకుడు ఎవరు? 

5. ఆంధ్రులకు సుపరిచితాలు ఏవి? 
कक, చో న रखा शब्दों को सही प्रकार स्नोक्षिए। 

का ₹ 

వాస్టేయకారులు సంగేతం 
हि [(త్రయ్య కృతులు 
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రామదాసు పదాలు 
త్యాగరాజు మహాభక్తులు 
కర్ణాటక భజనలు 

మై 


पा, चेलुगु में अनुवाद व्कीजिए ! 

हर किसी को रहनेके लिए एक घर चाहिए। लेकिन हर बड़े 
शहर में मकान की समस्या है। बड़े शहरों में जनसंख्या अधिक है और 
मकान कम। मैं उत्तर प्रदेश का हूँ । पिछले ही महीने हैदराबाद आया 
हूँ। मुझे भी एक किराये का मकान चाहिए। मैं विश्वविद्यालय में पढ़ाता 
हूँ। इसलिए मकान विश्वविद्यालय के पास ही चाहिए। मुझे मकान के 
लिए कुछ फर्निचर भी चाहिए। मेरे मित्र विश्वनाथ हैदराबाद के ही हैं। 
उन्हीं से पूछताछ करता हूँ। 





0 किसी महान व्याथक షా बारे में पाँच माकयों लेलुगु में 
लिडियाए। 


7. విపత్తు 


మనిషి శాస్త్ర సాంకేతిక రంగాలలో అతి వేగంగా 
ముందుకు నడుస్తున్నాడు. సుదూర గ్రహాల మీద అవలీలగా 
అడుగు పెడుతున్నాడు. విశ్వపులోతులలోని రహస్యాణను 
చేదిస్తున్నాడు. పరమాణువు నుంచి శక్తిని వెలికి తీస్తున్నాడు. ఈ 
రోజు సుదూర ఘటనలను కూడ తన గదిలోనే నుసషే 
చూస్తున్నాడు. [పసారసాధనాలూ, రవాణా సౌకరా౭లూ దూర దూర 
(సొంతాల వారిని దగ్గర చేస్తున్నాయి. 

మానవుడి ఈ విజయాలన్నిటి మధ్యా అతనిని ఇబ్బంది 
పెడుతున్న సంక్షోభం ఒకటి ఉన్నది. మానవుడి పరిసరాలు 
నిరంతరంగా కలుషితం అవుతున్నాయి. ఫలితంగా ఆమ్ల వర్షాలు 
కురుస్తున్నాయి. [४989 ४ సమతొల్యం దిబ్బ తింటున్నది. ఫలితంగా 
బుతువులు. గతి తప్పుతున్నాయి. తుఫానులు, భూకంపాలూ, 
కరువుకాటకాలు ఒకదాని. వెంట ఒకటి పస్తున్నాయి, 

అయినా ఇప్పటికీ మనిషి తగినంత జాగత్త పడడం లేదు, 
అతని కోరికలు తగ్గటంలేదు. విలాసాలా సుఖాలా వ్యామోహం 
నుంచీ అతడు బయట పడటంలేదు. ఈ నిర్లక్ష్య్యమ అతనికి 
(ప్రమాదకరం. _ వీలైనంత త్వరగా అతను క్షేనుకరమైన 
శాస్త్రసాంకేతిక విజ్ఞానం వైపు నడవాలి. భావితరాలను ఘోర 
నరకం నుంచీ కాపాడాలి. 
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పాంతేతికరంగం तकनीकी क्षेत्र 


వేగం 
४2८55 5 


920 06077 


పరమాణువు 
వటిక్ష 
ఘటనలు 


రవాణ సౌకర్యాలు यातायात की 


दि 
की ఈ 
గ్ర 
/ 
ప్‌ 


शब्दार्थ 

అతివేగంగా 
त्तेजी సడుస్తున్నాడు 
बहुत दूरवाले [గ్రహాలు 
बहुत आसानी అడుగు 
से, सरल रूप से 246४) 
भेद లోతులు 
चूल्मायु శక్తి(ని) 
बाहर की तरफ. తీస్తున్నాడు 
घटनाएँ తన 
मनुष्य (ప్రసారసాధనాలు 
सुविधाएँ దూరపాంతాలు 
इन्सान, अनुष्य పిజయాలు 
कष्ट "పడుతున్న 
आंदोलन పరిసరాలు 
लगातार కలుషితం 
పభ. ఫలితంగా 
खटाई की बारिश కురుస్తున్నాయి 


प्रकृति 
संतुलन 
ऋतुएँ, मौसम 


४3 


बहुत तेज़ी से 
चल रहा हैं 
ग्रह 

कदम 

विश्व की 
गहराइयाँ 
ऊर्जा (को) 
निकाल रहा है 
अपने 

प्रसारण के 
उपकरण 

दूर की जगह 
उपलब्धियाँ 
बढ़ता हुआ 
आसपास 
प्रदूषित 
फलस्वरूप 
बरसने जा रहे 


है 


దెబ్బతింటున్నది बिगड़ता जा 


रहा है 


కరువుకాటకాలు 


తగిన 
తగ్గటం లేదు 


బయటపడటం 


(ప్రమాదకరం 
క్షేమకరమైన 
వైపు 


భావితరాలు 


కాపాడాలి 


मार्ग తప్వుతున్నాయి 
तूफान భూకంపాలు 
अकाल ఇప్పటికీ 
आवश्यक కోరికలు 
घट नहीं रहा है, విలాసాలు 
(कम नहीं हो रहा వ్యామోహం 
बाहर निकलना. నిర్లక్ష్యమే 
खतरनाक ప్‌లైస 
कल्याणकारी త్వరగా 
की तरफ నడవాళి 
आनेवाली మూర 
पीढ़ियाँ నరకం 
बचाना चाहिए... బ్లేదించుట 
अभ्यास 
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हट रहे हैं 
भूकंप 

अब भी 
इच्छा 
उपयोग 
माया मोह 
बाहर 

उपेक्षा हो 
संभव है वह 
शीघ्र 
चलना चाहिए 
भयानक 
नरक 
सुलझाना 


है, पाठ के आधार पर సంహర్తా प्रश्नों తం जत्तर दीजिए ! 


*. మానవుడు ఏ ఏ విజయాలు నాధించాడు? 


. మనిషిని ఇబ్బంది పెడుతున్న సంక్షోభం ఏమిటి? 


- పరిసర కాలుష్యం వల్ల ఏం జరుగుతున్నది? 


2 
3 
4. మనిషె ఏం నిర్లక్ష్యం చేస్తున్నాడు? 
5. త్వరగా అతను ఎం చేయాలి? 
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पु, ఇక్‌ और स्व शब्दों को सही प्रतक्तार ज्वोड्िए | 


ఖో త 
రహస్యాలు प्रदूषित 
గ్రహాలు प्रकृति 
సంక్షోభం भेद 
(పకృ ఫ్రై अंह 
కలుసషితం आंदोलन 


ప लेलुगु मो अच्युवाद कीजिए 
आजकल बंगलौर में फिल्‍म समारोह चल रहा है। देश विदेश की 
कलात्मक फिल्में यहाँ दिखाई जा रही हैं। उन फिल्मों को देखने के लिए 
बहुत भीड़ लगी रहती है। 
वैसे भी हमारे देश के लोग फिल्मों के शौकीन हैं। टिकट लेने के 
लिए उन्हें लंबी कतारों में खड़ा होना पड़ता है। टिकटों को ब्लैक में 
खरीदकर भी लोग फिल्‍म देखते हैं। 


हए, छरली ప प्रदूषण के ఇస कों दर ఇరా लेलुगु में लिखिए | 


8, వింబులఅన్‌ ०२१९० మైన 


నవ్రతిలోవా సైెఫ్‌గ్రాఫ్‌ల థీ 
(5 


"రేపు సింబుల్డన్‌లో జరిగే స్త్రీల మైనల్స్‌ కోసం క్రీడా 
[ప్రపంచం ఆసక్తిగా ఎదురు. చూస్తున్నది. నెపటి మ్యాచ్‌లో 
తొమ్మీదొ సారి బైటిల్‌తో ఏంబుల్దన్‌ దికార్డు సృష్టించడం కోసం 
ఎదురు చూస్తున్న మార్చినా నృవతిలోవా (గాండ్‌స్తామ్‌ సాధించడం 

ళో థ్‌ [ఏన 


జ్‌ వతా बट దొ ణ ( 
కొసం ఎదుకు చూస్తున్న యువతార "ప్టైఫ[గ్రాఫ్‌ను ఎదుర్కొంటుంది, 


మొదటి సారిగా (ప్రపంచంలోని అన్ని ట.విఐలోనూ (ప్రత్యక్ష 
[వసారం అయ్యే ఈ మ్యాచను కొన్ని కోట్ట మంది ైపేక్షకులు 


తిలకిస్తారు. ఈ ఏర్పాటువల్ల (ప్రతి సారిలాగా భారతీయ టీ.వి 
గ్రేక్షకులకు మ్యాచ్‌ ప్రసార విషయంలో సందేహాలు ఉండవు. ఈ 
మ్యాచ్‌లోని విజేతలు వలఫఖ్లై వేల పొండ్ల నగదుతో పొటు ఏంబుబ్దన్‌ 
3९०४० బిటీష్‌రాణి ఎలిజబెత్‌ చేతుల మీదుగా పొందుతారు. 
కోర్టులో. వర్షం నిళ్ళు నిలవకుండా అత్యాధు 
సింథటిక్‌ షీట్లు ఏర్పాటు చేస్తున్నారు. ఈ ఏర్పాట్లు పూర్తిగా 


సి 

భో 
डी 

ల 


ఉపయోగిసాయో ఉసయోగించవో చేప్పు సాయంతానికి గాసి 
తలీయవ్పు.. కాని వాతావరణ శాస్త్రజ్ఞుల (ప్రకటనల (ప్రకారం 
(ప్రతిసారి ఈ ఆటకు ఆటంకం కలిగించే వాతావరణం బహుశా ఈ 


సారి అంతగా బాధించక పోవచ్చు, 
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నవ్రతిలోవా ఆట తీరును విళ్లేషిస్తున్న కొందరు పరిశీలకుల 
అప్మేపాయం (ప్రకారం ఆమె బ్యాక్‌ షాట్‌లో పటుత్వ ఏతున్నది. 
బహుశా. ఇది స్టైఫగ్రాఫకు అనుకూలంగా మారవచ్చు. అయిజే 
అదె సందర్భంలో మరి కొందరి అభిపాయం ఇలా ఉన్నది. 
సినియర్‌. క్రీడాకారిణి, లాన్‌ కోర్టులో అనుభవజ్ఞురాలు అయిన 
నవజితలోవా. యున [కీడాకారిణి 
ముస్పృతిస్పలు పట్టవచ్చు. ఇంకా కొందరు పరిశీలకుల విశేషణ 


స్ట ఫీ గాఫ్‌ను బహుశా 
ప్రకారం ఈ సంవత్సరం వరుసగా అన్ని కోర్టులూ గలుసూ మంచి 
ఫామ్‌లో ఉన్న స్టెఫీగ్రాఫ్‌ నవతిలోవాకు గట్టిపోటీ ఇవ్వగలదు. ఈ 
ఉఊహాగానాలు. ఫలిస్తాయో. లేవో త్వరలోనే తేలిపోతుంది. ఏది 
మెనా. నేప్తు జరగబోయే ఈ మ్యాచ్‌ మంచి ఆసక్తికరంగా 


ఉండగలదు. 


వా 


రేపటి మ్యాచ్‌లోని విజేతతో సు్రసిద్ద క్రీడా జర్నలిస్టు 


సు ళ్తు 
ఖేలన్‌ చ(కవర్హి ఇ ంటర్వ్యూశ్టై ఎల్లుండి మా కల్పిత వార్త లో 
చూస్తాడు. 
शब्दार्थ 
"జీస్పు कल జరిగే होनेवाले 
ప్రల महिलाओं का. క్రీడాప్రపంచం खेल की दुनिया 
ఎదుడు सामना 'బేపటి कल (का ,े की) 


తొమ్మిదోసారి. चौंवी बार సృష్టించడం स्थापना करना 
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సాధించడం 
ఎదుర్కొను 
ప్రత్యక్ష ప్రనారం 
అయ్యే 
(పేక్షకులు 
ఏర్పాటు 
(ప్రతిసారి 
ఉండవు 


నల के అ పొండు 


పొందుతారు 
నీళు లె 


అత్యాధునికమై న 


సాయంత్రం 
(ప్రకటనలు 
ఆటంకం 
భాధించకపో 
వచ్చు 
పరిశీలకులు 


పటు త 0 


कमाना 
सामना करना 
सीधा प्रसारण 
होनेवाले 
दर्शक 
व्यवस्था 

हर बार 

नहीं होंगें 
चालीस हजार 
पौचुंड 

पायेंगे 

पानी 

अति नवीन 
होने के लिए 
शाम को 
विज्ञापन 
रुकावट, बाधा 
कष्ट नहीं देता 
होगा 

परीक्षक, 

जॉच करनेवाला 
శతం! 
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యువతార 


युवा सितारा 


ఎదుర్కొంటుంది सीमना करती 


కోట్లు 
తెలకిసారు 
వల్ల 
విషయం 
విజీతలు 
నగదు 
చేతులమీదుగా 
వరం 
నిలవకుండా 
పూర్తిగా 
ఉపయోగం 
శాస్త్రజ్ఞులు 
(ప్రకారం 
బహుశా 


ఫ్‌రు 


అభఖి[పాయం 
తగ్గుతు న్నది 


है 

करोड़ 

देखेंगे 

के कारण 
मामला 

विजेता 

नकद 

हाथों द्वारा 
बरसात 
इकट्ठा नहीं 
पूरी तरह से 
उपयोग 
वैज्ञानिक 

के अनुसार 
प्रायः 

विधान 
विश्लेषण करने 
वाले 

मत्त 

कम हो रही है 


ఖాలతతీయ భాషా జ్యోతి “= తెలుపు 2 


అనుకూలం 
సంద ర దం 

సగ 
అను భవజ్ఞురాలు 


పట్టవచ్చు 


ఊహాగానాలు 
తర్చరలోవే 
తేలిపోతుంది 


अनुकूल/सुविधा 
प्रसंग 

अनुभवी 

देना होगा 
साल 

चुनौती 
कल्पनाएँ 


जल्दी से 


स्पष्ट हो जाएगा 


शेमांचक 
जानेमाने 


మారవచ్చు 


(క్రీడాకారిణీ 


ముప మై ४35 ఎలు 


వచువగా 


ఇ వ్య గలరు 


ఫలిస్తాయో లేట్‌ 


జరగబోయే 


ఉండగలదు 


(కేజాజర్నలిష్టు 


परसों (आनेवाला) కల్పితవా 


देखेंगे 


अभ्यास 


ఖలీ 


बदलना होगा 
खिलाड़ी 

बहुत सी 
कठिनाइयों 
लगत्तर 

दे सकता है 
सफल होगा या 
नहीं 
चलनेवाला 


हो सकता है 


खेल पत्रकार 
कल्प्ति 
समाचार 


है, घधाठ के आधार पए गिल्यलिशिल వంతి తం उल्लर లహ ! 


4. వింబుల్డన్‌ లో 2३8३ 52१० ఫైనల్బ్‌లో ఎవదు ఎవరిని 
లదు ర్కొంటారు? 

2. కోర్టులో ఏం ఏర్పాట్లు చేస్తున్నారు? 

3. స్టెపైక్‌ ఏది అనుకూలం? 

4. एक తన [ప్రత్యర్థికి ఎలా గటిపోటీ ఇవ్వగలదు? 
యు '- వ ९3) 

5. ఎల్లుండి "కల్పిత వార్ల లో వచ్చే విశేషం ఏమిటా? 


వ भारतीय బ్యా వాసా“ तेलयु 2 


पर, ఇ और 'रव' शब्दों को सही గాణ ज्ोड़िए। 


पक ళా 
రేపు संदेह 
యువతాద कुछ 

కొన్ని कल 
సందెహాలు बरसात 
వర్షం युवा सितारा 


पा. सेलुगु में अनुवाद कीजिए १ 


प्रिय किरण, 
अगले महीने हमारे शहर में हॉकी के मंच शुरु होनेवाले हैं। तुम्हें 
तो हॉकी का खेल बहुत पसन्द శే! इस बार हमारी टीम बहुत अच्छी है। 
बहुत बढ़िया खिलाड़ी आ रहे हैं। हमारा गोलकीपर तो बहुत ही चुस्त है। 
तीन मैच होंगे। तुम्हारे लिए भी टिकट खरीद रहा हूँ। अगले महीने 
तुम्हारी బలాల हैं। आशा है तुम अवश्य आओगे। अपने आने के बारे में 
लिखना। मैं तुम्हारे पत्र की प्रतीक्षा करूँगा। 
तुम्हारा चरुण 


५, क्रिसी एच ల के बाड़े मो पाँच साक्य सैलुणा में सिडियाए। 


షన్‌ 


(బా 


9, పరమానం దయ్యగారి నిషు 8८२ 


పరమానందయ్యగారికి ఏడుగురు శిష్యులు. వాళ్ళు పరమ 
అమాయకులు. చెప్పినది తు.చ. తప్పకుండా చేసారు. వెనుకా 
ముందూ ఆలోపించరు. సమయం సందర్భం గుర్తించరు. 

ఒక సారి పరమానందయ్కగారు. (గామాంతరం వెళ్ళారు. 
వెళ్ళడాసిక్షి ముందు ఆయన వారికి ఇలా చప్పారు. "ఇక్కడ 
దొంగలు వస్తారు. తలిసెన వాళ్ళుగా సటిస్తారు. కనుక జా(గత్తగా 
ఉండాలి", 

ఇంతలో పరమానందయ్య గారి బాల్య స్నేహితుడు ఆయ 
నము చూడడానికి వచ్చాడు. ఆయన ఇలా అన్నాడు 'వరమానంద 
య్యుగారు ఎక్కడ? ఆయన నా బాల్య స్నేహితుడు” 

పరమానందయ్యగారి శిష్యులు తమలో ఇలా అనుకున్నారు 
"ఈయన తెలిసిన వాడుగా నటిస్తున్నాడు, కనుక ఈయన దొంగే." 

వెంటనే వాళ్ళంతా ఆయనను చావ బాదారు. స్తంభానికి 
కట్టాడు. రాజ భటులకు అప్పగించారు. 

పరమానందయ్య గారికి. జరిగినది తెలిసింది. ఆయన తన 
స్నేహితుడిని రాజ భటుల బారి నుంచి కాపొడారు. తన ఫెష్కులను 
మందలించారు. వారితో ఇలా అన్నారు. "పెద్ద మనుషులు ఇంటికి 
వచ్చినప్పుడు అలా అమర్యాద చేయకూడదు. వారిని నా తరష్పున 
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ఆహ్వానించాలి. చక్కగా గౌరవించాలి." 

కొంతకాలం తరువాత పరమానందయ్యుగారు. మరోసాధి 
పక్క ఊరికి వెళ్ళారు. అప్పుడు ఇచ్దరు నిజం దొంగలు అక్కడికి 
వచ్చారు. పరమానందయ్యగారి శష్యులు తమలో ఇలా 
అనుకున్నారు, "విళ్ళు పద్ద మనుషులుదా రండి గౌరవిద్దాం” 
దొంగలు అటువస్తున్న శష్మ్యులను చూశార్చు. పరుగెత్తబోయారు. 
5298० వాళ్ళను వెంబడించారు. పట్టుకున్నారు. గురువుగారి 
తరఫ్పున ఆహ్వానం పలికారు, వాళ్ళను స్తంభానికి కట్టారు. సకల 
మర్వాదలూ చేశారు." 

ఇంతలో గురువుగారు అక్కడికి వచ్చారు. అసలు 
దొంగలను గుర్తించారు. రాజ భటులకు అప్పగించారు. తవు 
శిష్యులను అభినందించారు. శిష్కులకు జరిగినది అర్థం కాలేదు. 


शब्दार्थ 
ఏడుగురు सात लोग పరమ बहुत ही 
అమాయకులు भोले भाले ప్పెనది जो ఇల్‌ जाता 
తుచ. తప్ప सभी काम है वह 
కుండా करना చేస్తారు करते है 
వనుకాముందు आगे पीछे అలోచించరు नहीं सोचते हैं 
ఆలోచన विचार ఒకసారి एक बार 


గ్రామాంతరం गाँव के बाहर. వెప్పారు फ़हे थे 


ఖాభలతీయ ఖాపష్తా జ్యోతి - వలుగు 2 


దొంగలు 
నటిస్తారు 
ఇంతలో 

వచ్చాడు 
అన్నాడు 


చావబాదు 


ఆహ న్‌ నం 


గౌరవించు 


. हे; फिर ర్త 
పరు గె త్తు 
నట్లుకొను 

ణు 
సకలను ర్యా దలు 
వవేజారు 


అఫినంపించు 


चोर కాలిసెనవా భు 
बनाते हैं 

इतने में బాల్య స్నేహ 
आया తుడు 

कहा తమలో 

मरने तक यीटना స్తంభం 

షూ రాజభటులు 
सौंपना జరిగినది 
बारी కాపాడారు 
डॉटे అన్నారు 

बड़े लोग అమ फ़्श्ठ 
(पूजनीय) 685१४ 
निमंत्रण ఆహ్వానించాలి 
सम्मान करना కొంతకాలం 
(चाहिए) తరువాత 


आसपास का गाँव & చ్చారు 


दौड़ना 
पकड़ लिया 
सभी सम्मान 
किया 
अधिनन्दन 
करना 


పొంబడీంచు 
పలికారు 
గుర్తించు 


అ ० కాలెదు 


తవా 


पहचान के 
लोग 

बचपन का 
दोस्त 

आपस में 
स्तम्भ 

राजा के सेवक 
गुजरा हुआ 
बचाए 

कहे 

अपमान 

की तरफ से 
निमंत्रण देना 
कुछ समय 
बाद 

वे आ गये 
पीछा करना 
बात्त करना 
बोल दिया 
पहचानना 
समझ में नहीं 
आया 
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जंभ्यास 


3. पाठ के आशार घर न्िग्वलिसिल అంగ్‌ షా ళా बीजडिशए | 

|. పరమాసందయ్క్టగారి శిష్కులు అలాంటివారు? 

थे పరమానందయ్య गन: తన శిష్యులకు ఏమని జాగ్రత్తలు 
చెవ్చారు? 

3. ఇంటికి వచ్చిన పెద్దమనిషి గురించి పరమానందయ్యగారి 
శిష్యులు ఏమనుకొన్నారు? 

4. పరమానందయ్య గారు తన శిష్యులను ఏమని మందలిం 
చారు? 

౨. పరమానందయ్యుగారు తన శిష్యులను ఎందుకు అఖినందిం 
చారు” 


ఖా और 'रुत' शब्दों को త सत्फार ज्ोकिए। 


అమాయకులు स्तम्भ 
దొంగలు बंधन 
జకపారి चोर 
కట్టు भोले भाले 
స్తంభం एक बार 


पा, लेलुगु में अब्तुबाद ఇసూ. 


हा 


महँगाई दिन - ग्रतिदिन बढ़ती जा रही है। कल मैं बाजार गई 
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थी। हर चीज महगी थी। कोई भी सब्जी सात आठ रुपये किलो से कम 
नहीं थी। आटे दाल का भी यही हाल था। गेहूँ सात रुपये किलो और 
चावल नौ रुपये किलो। दालों के दाम तो और भी ज्यादा थे। फिर भी 
थोड़ा थोड़ा सब सामान खरीदा। दादाजी ठीक कहते थे। उनके जमानेमें 
लोग जेब में पैसे ले जाते थे और थैला मरकर सामान लाते थे। अब हम 
లేనా भरकर पैसे ले जाते है और जेब में सामान लाते है। 





५, एक्क छोटी जीसि वलछानी पदकलार तरस साराश अपने ఇకలే 
में (सेलुगु में) लिशियाए। 


వ్‌ 


0. వాంపాది = వినియాగదడారి 


కొందరు. వ్యాపారస్టుల దృష్టలో వ్యాపారం అంటి 
వినియోగదారుడిని మోసపుచ్చటమే. వాళ్ళ అఖ్మిపాయం ప్రకారం 
ఈ పని. ఎంత బాగా చేయగలిగితే అతను అంత నిపుణుడైన 
వ్యాపారి. వినియోగదారులలో కూడ చాలామంది ఇది వాాసార 
అక్షణంగా భావిస్తారు. అందువల్ల ఈ మాసాన్ని ఉపేక్షిస్తారు 
ఎప్పటికప్పుడు మోసగింపబడుతూ ఉంటారు. "మనం ఏం 
చేయగలం? వేత్రనైతే ముందే జాగత్తగా ఉండాలి* ఇది ఈ రకం 
వినియోగదారులవాదం. 

లాభానికి వస్తువులనూ, సేవలనూ అందించే వృత్తినే 
వ్యాపారం అంటారు. అమ్మడం, కొనడాలనే వర్తకం అంటారు. 
వర్తకంలో అమ్మేవాడికి. కొనేవాడికీ మధ్య ఒక ఒప్పందం 
ఉంటుంది. (ప్రభుత్వం వ్యాపారస్థుడి చేత అతను అమ్ముతున్న 
వస్తువులోని అంశాలూ, దాని బరువూ. ఘన పరిమాణం, 
పొడవులాంటి కొలతలూ, ఉత్పత్తి తేదీ, ఒక వేళ గడువుతేదీ ఉంటే 
అదీ. పన్నులతో లేదా సన్నుల్గకుండా అ పస్తువు ధరా - 
ఇటువంటివన్నీ (ప్రకటింప జేస్తుంది. ఈ ప్రకటనలతో వస్తు 
అందిస్తున్న _ వ్యాపారస్టుడు తన గిరాశీని లేదా తన 
కొనుగోలుదారును. లేదా వినియోగదావీని నమ్మిస్తున్నాడు. ఒకవేళ 


వ; 
శయ యి 
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వ్యాపారస్టుడు అమ్మే వస్తువు ప్రకటనకు విరుద్ధంగా ఉంటే 
ఒప్పుంద ఉల్లంఘన నేరం కింద, మోసప్పుచ్చే నేరం కిందా అతను 
ఇిక్షింపబడతాడు. ఇదికాక వినియోగదారుల హక్కుల పరిరక్షణ 
చట్టం ఒకటి ప్రత్యేకంగా ఉంది, 

ఇటువంటి విషయాలు చాలామంది వినియోగదారులకు 
తఆలియవు. అందువల్ల వినియోగదారుల చేత ఈ వఏషయాలను 
(గగ్రహాంపజేసే ఉద్యమాలు ఇప్పుడు నడిపెంచ బడుతున్నాయి. ఈ 
ఉద్యమాల నిరాహకులు వివియోగదారులలో తమ పహాక్కుల పట్ల 
అవగాహనను పంపొందిస్తారు. వినియోగదారుల చేత నమోదు 


చేయబడిన కేసులు త్వరగా పరిష్కరింపబడేలా చూసారు 


शब्दार्थ 
090 657"6८०८००७ ग्राहक మోసపుచ్చు घोखा देना 
సప్పుణుడు कुशल వ్యాపారలక్షణం व्यापार लक्षण 
భాపంచు मानना మోసం धोखा 
ఉపేక్ష. उपेक्षा ఉపేక్తిసారు. శాఖ करते हैं 
మోసగింపబడు ఇఇ खाना. చేతనైతే अमर हो सके 
వాదం सिद्धांत అందించు पहुँचाना 
వృత్తి ల పర్తకం व्यापार 
ఒప్పుందం सहमति అంశాలు अंश 
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పొడవు 
ఉత్పత్తి 
ఒకవేఖ 


కొనుగోలుదాకు 


ఒప్పుంద ఊఉ బ్లంఘన समझौता का 


విసియోగదారుల 
హక్కుల పరి 
రక్షణ చట్టం 
నమోదు 
పరిష్కరింపబడు 


माएतीय भाषा ज्योति > तेलुम .2 


लंबा కొలతలు 
న! లేది 

अगर గడువు 
खरीदने वाला విరు ద్దంగా 
నేరం . 
उल्लंघन శిక్షింపబడు 
फ्रहक के अधि- గ్రహింపజేస్తే 
कारों की रक्षा నిరాళహకులు 
के लिए कानून 
नामित करना 
फैसला करना 


అవగాహన 


కేసులు 


अभ्यास 


प्रमाण 
तारीख 

आखिरी तारीरड 
विरुद्ध 

दोष 

सजा दी जानी 
समझाया जाये 
निर्बाह करनेवाले 
बोध, प्रवेश 
मुकद्दमे 


౧౫ के आधार घर न्िम्नलिरिवत प्रश्न्‍्नों షా उत्तर चींजिए | 


హాటు ० 


కొందరు వ్యాపారుల దృష్టిలో వా శ్రపారం అంటే ఏమిటి? 
వ్యాపారం అంటే? 
వర్ష్పకం అంటి? 
ప్రభుత్వం వ్యాపారస్టుడి చేత ఏం ప్రకటింపజేస్తుంది? 
వినియోగ దారుల ఉద్యమాల నిర్యాహకులు ఏం చేస్తారు? 
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हा, “ఇం आए 'रत' शब्दों कछो सही రాగా ज्नोछिए। 


ఉపేక్ష नामित 
నిష్పుణుడు ग्राहक 
అంశాలు फुराल 
వినియోశదారుడు उपेक्षा 
నమోదు - अंश 


वा, लेलुच्गु में अनुवाद चढीजिए ! 


भारत एक कृषिप्रधान देश है। हमारी अधिकांश जनसंख्या गाँवों 
में रहती है। यह दुख की बात है कि हमारे गाँव अभी भी पिछड़े हुए हैं। 
स्वतंत्रता के बाद हमारी सरकारने ग्राम विकास की बहुत सी योजनाएँ 
बनाई। पिछले कुछ सालों से बहुत सी स्वैच्छिक संस्थाएँ भी इस क्षेत्र में 
योगदान दे रही है। गाँवों में बिजली पहुँचाई जा रही है। बैंक खोले जा 
रहे है! सिंचाई के उपकरण दिए जा रहे हैं। गाँव वालों को साक्षर बनाया 
जा रहा है। सरकार ने इसके लिए राष्ट्रीय तकनीकी मिशन भी चलाया 
है। स्वैश्छिक संस्थाओं और समाज सेवा में लगे व्यक्तियों की सहायता से 
हमारे गाँवों का भी विकास किया నా सकेगा। 


భా “ఆం? अधित्छार' के बारे कें आठ याक्‍्य చెత్తా में సలాం | 


య. పరకట్నం పె ఒగతఆగని చద 


సుజాతా, సునీలా, ప్రతాప్‌, ప్రభాకర్‌ పెళ్ళిళ్ళూ వరకట్నం 


పంటి విషయాలను గురించి తమలో తాము 
వ ७१० చుకొంటు న్నారు ॥ 


"సాంప్రదాయకమైన పళ్ఫిళ్ళ కంటి గ్రేమ పెళ్ళిళ్ళూ 
రిజిష్టడు పెళ్ళిళ్ళూ మంచివి. సొంప్రదాయకమైన दे వళుల 
ఖర్చు ఎఅక్కుప. _పపగా వరకట్నం లాంటి దురాచారా కూత 
ఉన్నాయి" అన్నది సుజాత (ప్రారంభంలో. 

“ఎవరి శక్తి మేరకు వాళ్ళు 8" పెట్టుకుంటున్నారు. 
ఎవరికి ఎంత వీలైతే అంత వరకట్నం ఇచ్చుకుంటున్నారు. 
అటువంటప్పుడు మనకు అభ్యంతరం ఎందుకు ఉండాలి" అన్నాడు 
ప్రభాకర్‌ కొంటెగా.- 

"ఏం కాదు. బాగా డబ్బుగల వాళ్ళకు. మాత్రం 
ఇచ్చుకోవడం పుచ్చుకోవడం ఒక ఆట. కాని వాళ్ళను 
అనుకరించే మధ్య తరగతి వాళ్ళు మాత్రం శక్తికి మించిన 
ఖుర్చులకు పోతువ్నారు, తమను తాము అష్ట కష్టాలు 
పెట్టుకుంటున్నారు" అన్నాడు ఆవేశంగా (వతావ్‌. 

అసలు వరకట్నం ఖర్చుల సమస్యు మాత్రమే కాదు 
యువతీ యువకుల ఆత్మాభిమానపు సమస్య. వరకట్నం పేరుతో 
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యువకులు. తమను తాము అమ్ముకుంటున్నారు. కట్నం 
తీసుకోవడం బహుమతుల్ని బలవంతంగా తీసుకోవడం ఒకటే. ఇది 
ఫృగుచేటు. వరకట్నం కారణంగానే చాలామంది యువతులు 
అత్మహత్య సుకుంటున్నారు” అన్నది మరింత ఆవేశంగా సునీల. 

ఇలా పొద్దుపోయేదాకా వాళ్ళు నలుగురూ ఒకరితో ఒకరు 
ష్మీవంగా వాదించుకున్నారు. అయినా ఒక నిర్ణయానికి చేరుకోవడం 


త్ర के 9 అయింది. 


शब्दार्थ 

పెళ్ళిళ్ళు शादियाँ వరకట్నం दहेज 
చత్చించుకొను चर्क करना ఖర్చు ख़र्चा 
దుదాచారాలు दुराचार, बुरे. శక్తిమేరకు ताकत के 

रिवाज अनुसार 
అటువంటప్పుడు ఆఫ संदर्भ में అభ్యంతరం आपत्ति 
కొంటెగా शरारत में డబ్బుగలవాళ్ళు धनी लोग 
ఇచ్చుకోవడం देना పుచ్చుకోవడం लेना 
అనుసతించు अनुसरण करना మధ్యతరగతి मध्यम वर्म 
ఖర్చులకు खर्चों की ओर అ ష్టకష్టాలు अनेक శారా 
పోతున్నారు बढ़ रहे है ఆవేశం जोश 
సమస్య समस्या అత్మాభిమానం स्वाभिमान 


తనమును తాము अपने आप की బలవంతంగా. जबरदस्ती 


व? 


అము 25 ४० बेचना 
కారణ कारण 
పొడ్డుపోయే. देर रात तक 
దాకా 


సిర్ణయం निर्णय करना 
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స్పెర్దుచేటు शरम की बात 
ఆత్మహత్య खुदकुशी, आत्महत्या 
తీవంగా तीव्र रुप से 
వాదించుకొను चर्चा करना 
చేరుకోవడం पहुँचना 


अभ्यास 


రాత के आधार पघए निमन्‍नलिडिवत जश्यों షక उत्तर కాం | 
. నలుగురు స్నేహితులు ఏం చేస్తున్నారు? 
2. పెళ్ళి గురించి సుజాత ఏం చెప్పింది? 
3. అందుకు (వభాకర్‌ ఏమన్నాడు? 
4. ఎవరు తమని తాము అష్ట కష్టాలు 'బట్టుకొంటున్నారు? 
3. వరకట్నం గురించి సునీల ఏమన్నది? 


॥. 'क्छ' और 'रव' शब्दों को सडी प्रव्ञर जोड़िए। 


లో 
ఖర్చు 
వరకట్నం 
టె 90) 
ఆవేశం 


जोश 
शादी 
व्यय 
दहेज 
ताकत 
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छा. सेलुन्यू में ऊन्‍्तुवाल व्ठीसिए | 


आख्र प्रदेश में अपने सगे मामा के साथ शादी करने का रिवाज़ 
है। मुझे भी एक शादी में शरीक होने का मौका मिला था। तब मैं अपने 
पति के साथ हैदराबाद में रहती थी! मेरी एक सहेली की बहन की 
शादी थी। शादी का रस्मो रिवाज़ भी कुछ अलग ही था। दुल्हन का 
फूलों से शुृंगार किया जाता है। मामा द्वारा दुल्हन को टोकरी में बिठाकर 
विवाहमंडप में लाया जाता है। दुल्हन के सिर पर गुड़ और जीरा रखने 
की रस्म की जाती है। सब लोग दुल्हन पर अक्षत डालते పే! तरह तरह 
की मिठाइयाँ बनायी जाती हैं; 





స 'दहेज़ తా दुराध्यार' बे खिल पर एक छोटा త लेलुग्ु में 
लिडशियाए | 


కం 


2. మానవీయత 


నాకు #. ప్రయాణాలతో విసుగ్గా ఉన్నది. ఈ 
ముసలితనంలో మాకు ఎక్కేరైలు దిగేరైలు: లాడ్డీలూ సత్రాలు 
రకరకాల భోజనాలూ ఫలహారాలు, రకరకాల మనుషులూ ఖాషలూ 
ఆచారాతూ, ఇంకా ఎన్నాళ్ళో ఈ దేశ సంచారం! మా శ్రీమతిగారి 
ఈ నిరంతర తీర యాతల పర్వం ఎస్పటికి ముగుస్తుందో కాని, 
తిరిగే సరదా ఉన్న నాకే రైళ్ళ మీదా, బస్సుల మీదా విసుగు 
పుడుతూ ఉంది. 

ఆవిడకు మాతం ఇదంతా ఒక మహదానందంగా 
ఉన్నట్లుంది. ఇంట్‌ దగ్గర ఉన్నప్పుడు "అమ్మాయిని చూడాలి, 
అబ్బాయిని చూడాలి” అంటుంది. ఇప్పుడు ఆమెకు ఎవరూ 
గుర్తుకు రావడం లేదు. కొత్త వారితో ఎంత చొరవగా కలసిపోతుంది! 
ఏ భాష మాట్లాడే వాళ్ళనైనా క్షణంలో పలుకరిస్తుంది. ఈవిడ 
అఆలుగులోనే మాట్లాడుతుంది. వాళ్ళు. వాళ్ళ భాషలోనే 
మాట్లాడుతారు. అయినా వాళ్ళ మధ్య సంభాషణ సాగుతూనే 
ఉంటుంది. ఒకరికొకరు సహాయం చేసుకుంటారు. ఒకళ్ళకొకళ్ళు 
ఆత్మీయులవుతారు. నేను చదువుకొన్న “భిన్నత్వంలో ఏకత్వం.' 
“జాతీయ సమైక్యత' లాంటి పెద్ద పెద్ద పదాలు ఆమకు తెలియవు. 
ఏ ఊరు ఏ రాష్ట్రంలో ఉన్నదో? ఏ రాష్ట్రపు సరిహద్దులు ఎక్కడ 


2. మానవీయత 


నాకు ఈ  ప్రయాణాలతో విసుగ్గా ఉన్నది. ఈ 
ముసలితనంలో మాకు ఎక్కే రైలు దిగేరైలు. లాడ్డీలూ స।తాలు 
రకరకాల భోజనాలూ ఫలహారాలు, రకరకాల మనుషులూ భాషలూ 
ఆచారాలూ, ఇంకా ఎన్నాళ్ళో ఈ దేశ సంచారం! మా శ్రీమతిగారి 
ఈ నిరంతర తీర్ధ యాత్రల పర్వం ఎస్సటికి ముగుస్తుందో కాని, 
తిరిగే సరదా ఉన్న నాకే వళ్ళ మీదా, బస్సుల మీదా విసుగు 
పుడుతూ ఉంది. 

అవిడకు మాతం ఇదంతా ఒక మహదానందంగా 
ఉన్నట్లుంది. ఇంటి దగ్గర ఉన్నప్పుడు "అమ్మాయిని చూడాలి, 
అబ్బాయిని చూడాలి" అంటుంది. ఇప్పుడు ఆమెకు ఎవరూ 
గుర్తుకు రావడం లేదు. కొత్త వారితో ఎంత చొరసగా కలసిపోతుంది! 
ఏ భాష మాట్లాడే వాళ్ళనైనా క్షణంలో పలుకరిస్తుంది. ఈవిడ 
తలుగులోనే మాట్లాడుతుంది. వాళ్ళు వాళ్ళ భాషలోనె 
మాట్లాడుతారు. అయినా వాళ్ళ మధ్య సంభాషణ సాగుతూనే 
ఉంటుంది. ఒకరికొకరు సహాయం చేసుకుంటారు. ఒకళ్ళకొకళ్ళు 
ఆత్మీయులవుతారు. నేను చదువుకొన్న “భిన్నత్వంలో ఏకత్వం,' 
“జాతీయ సమైక్యత' లాంటి పెద్ద పెద్ద పదాలు ఆమెకు తెలియవు, 
ఏ ఊరు ఏ రాష్ట్రంలో ఉన్నదో? ఎ రాష్ట్రపు సరిహద్దులు ఎక్కడ 
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ముగుసాయూ? కూడ ఆమెకు తెలియవు. అయితే ఈ అఆలియక 
సోవడం వల్లనే ఆమెకు అంతా తెలుసునని అసపిస్తున్నది. 

లెకపోతే చూడండి. ఈ రైలు పెట్టెలోని ఉత్తరాది దంపతులు 
కూడ అప్పుడే ఆమకు సన్నిహెతులయ్యారు. రాత్రంతా వాళ్ళతో 
ఏదో మాట్లాడుతూనే ఉన్నది. 

నాకు మాత్రం బాగా నిద్ర పట్టింది. నిదలో ఒక కల కూడ 
వచ్చింది. విచిత్రమైన కల, ఏ మాత్రం భక్తిలని నాకు శివుడు 
కలలో కనిపించాడు, "ఇది రామేశ్వరం. నువ్వు నీ భార్యతో 
కాశీనుంచి వస్తున్నావు కదూ! కాశీలోని గంగాజలం ఇక్కడ కలపాలి 
అనుకుంటున్నావు కదూ! ఇప్పుడు ఆ అవసరం లేదు.నీ భార్య 
నాకు ఆ గంగాజబంతో అభిషేకం చేయించింది. నాకు ఆ పవిత్ర 
జలం తాగించింది కూడా!” అన్నాడు శివుడు. ఈవిడ చొరవ 
బంగారంగానూ! ఇక్కడా సన్ను ఓడించిందీ అనుకున్నాను. నాకు 
మాట మాత్రమైనా చెప్పలేదే. అడుగుతానుండు అనుకున్నాను. 
ఇంతలో మెలకుప వచ్చింది. 

మా ఆవిడ నన్ను హడావుడిగా పెలుస్తున్నది. "ఏమండీ! 
పక్కగదిలో ఆవిడకు ఎక్కువ తక్కువగా ఉన్నదండీ మీ 
హోమియో వైద్యం ఇక్కడ ఉపయోగపడుతుందేమా. చూడండి" 
అంటోంది. తన స్వంత చెల్లిలి [పాణం మీదికి వచ్చినట్లుగా 
కంగారు పడుతూన్నది. నా మందుల పెట్టతో వెళ్ళాను. ఆమె 


ళు 


భర్తను రోగలక్షణాలు వివరంగా అడుగుతున్నాను 


कह भारतीय श्राषा ज्योति 2 तेलुगु 2 


"మీ చాదస్తం తరువాత, ముందు ఆమెకు నీదో ఒక మందు 
ఇవ్వండి" అన్నది మా ఆవిడ. ఆమ భర్త దీనంగా నా వైపు 
చూస్తున్నాడు. 

నేను మందుల పెట్టె అరుస్తున్నాను. ఇంతలో అ ఉత్తరాది 
ఆవిడకాళ్యు చల్లబడుతున్నాయి. కళ్ళు మూసుకుంటున్నాయి. 
వంటనే ఆమె అరికాళ్ళను చేతులతో మర్దన చేశాను. అప్పటికి 
ఆవిడ భర్త కంగారులోంచి కోలుకున్నాడేమో చురుకుగా ఆమె అర 
చేతులను అలాగే మర్దన చేశాడు. 

మా ఆవిడ కాసీవెంబు తీసింది. మూత పగుల గ్‌ టిం 
ఉత్తరాది ఆవిడ ముఖంమీద ఆ సళ్ళు చల్సింది. ఆమె తల తన 
ఒడిలో పెట్టుకుంది. ఆమె నోరు తరుచుకుంటున్నది. మా ఆవిడ 
ఆమె నోట్లో గంగా జలం పోసింది 

క్షణాలు గడుస్తున్నాయి. అవిడ మెల్లగా కళ్ళు తరిచింది. 
ముఖంలో పఎమటలు పడుతున్నాయి... "అమ్మయ్య! ఈవిడ 
తేరుకుంది" అనుకున్నాను. గాలి మార్పిడి వల్ల సుస్తీ అయినట్టుంది. 
ఎపెకాక్‌-30 పొటెస్సీలో ఒక డోసు ఇచ్చాను. అమె కొన్ని గంటల్లో 
తేరుకుంది. 

"మీరిద్దరూ సమయానికి పార్వత పరమేశ్వరులలాగా 
వచ్చారు. మీ మేలు ఎన్నటికీ మరచిపోము” అన్నాడు ఉత్తరాది 
ఆయన హిందీలో, 


ఇారతీయ द्ाप्दोण रक्षक ४ తలుగు 2 47 


నాకు నా కల గుర్తుకు వచ్చింది. నా లాగా మా ఆవిడ 
“మానవ సేటే మాధవ సేవ్‌ లాంటి ద్ద మాటలు చెప్పుదు.. 
అమాయకంగా చిన్న పాపాయిలా న్నిదపోతూ ఉంది నా ఒడిలో. 

నా ఆలోచనలతో పాటు మా రైలు రామేశ్వరం వైపు 
సాగుతూనే ఉన్నది, 


शब्दार्थ 
ప్రయాణాలు यात्राएँ విసుగ్గా ऊब, उचाट 
ముసలితనంలో बुढ़ापे में ఎక్కేరైలు चढ़नेवाला रेल 
దిగేరెైలు उत्तरने का रेल సత్రాలు यात्रियों के रहने 
బోజనాలు मोजन की जगह, 
ఎన్నాళ్ళో कितने दिनें.. దేశ సంచారం देश घूमना 
సెరంతర लगातार తీర్థయాత్రలు. तीर्थ ఇస్తా 
పర్యం पर्व ఎప్పటికి कब तक 
ముగుస్తుందో खतम हो जाएगा తిరిగే छूमने वाला 
మహానందం बड़ा आनंद గుర్తు याद 
గుర్తుకురావడం లేదు याद नहीं आता చొరవగా हिम्मत से 
కలసిపోతుంది मिलना పలుతరించు. बोलना, बात 
వాళ్ళవాళ్ళ अपनी अपनी करना 
మాట్లాడుతారు बोल लेते हैं ४०क्ष "८७. संभाषण 
సాగుతూనే चलते ही సహాయం मदद 


ఆత్మీయులు अपने प्रिय लोग २४२७ వుకొన్న पढ़े गये 


हि 


६०१४९ ० 
జాతీయ 
సమైక్యత 
సరిహడ్డులు 
అనిపిస్తుంది 
లేకపోతీ 
ఉత్తరాది 
అయాసారు 
నిద్రపట్టింది 
విచిత్రమైన 
శివుడు 
వస్తున్నావు 
కలపాలి 
అభిషేకం 
తాగించింది 
మాటమా[తం 
చెప్పలేదు 
అడుగుతానుండు 


పెలుస్తున ది 
౨క్కువ 
తక్కువ(గ్భా 


अनेकता 
राष्ट्रीय एकता 


सीमाएँ 
लग रहा है 


వెల్లి ణి 


उत्तर के 

हो गये 

नींद आ गयी 
अज़ीब 

शिव 

आ रहे हो 
मिलाना चाहिए 
अभिषेक 
पिलायी है 
एक बात तक 
बतायी नहीं 
अभी पूछ लेता 
క 

बुला रही थी 
गंभीर हालत में 
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ఏక త్వం 
పదాలు 
రాష్ట్రం 
ఆలియకసో 
వడ౦ వల్ల 
రైలు పెట్టి 
సన్నిటాతులు 
రాతి 
కలవచ్చింది 
ఏ మాత్రం 
కవిపించాడు 
గంగాజలం 
అవసరం 
చేయించింది 
చొరవ 


బంగారంగాను 


వాలకువ 


एकता 

शब्द 

राज्य 

नहीं जान पाने 

के कारण ही 

रेल का डिब्बा 

सन्निहित 

रात 

सपना आया 

कुछ भी, कितने 

दर्शन दिए ' 

गंगाजल 

आव्श्यकत्ता 

करवःयी है 

प्रवेश 

सोना जैसे होना 
(आसानी से होना) 

जागृति 


హడావుడి[) घबराहट में 


హామియో 


जल्दी करती 
हुई 
होमियोपैथी 


ఖారతీయ ఖాప్తా జ్యోతి धि 


వై ద 8० 
న బ్బ నటు 


ముందుల పె ప్జ 
చాద్‌ స్త ० 


ఇతరుస్తున్నాను 
చల్లబడుతున్నాయి 
అరికాళు हे 

మర్దన 

అరచేయి 


కాశిచెంబు 


పగులగొ ట్జు 
చ బ్లు టి 


అఆచుచుకుం 
టున ది 
వు दशा 


పడుతు న్నాయి 


తఆతలుగు 2 


वैद्य 

आयी इस तरह 
दवाइयों की 
पेटी 

जरूरत से 
ज्यादा करना 
खोल रहा था 
ठंडे हो रहे थे 
तलवों 

मालिश 

हथेली 

काशी का गंगा- 
जली पात्र 

तोड़ देना 
छिड़कना,बिखे- 
रना, फेंकना 
खुल रही थी 


धीरे धीरे 
निकल आ रही 


थी 


5९०४ 
కంగారుపడు 
వెళా ఖై ను 
రోగలక్షణాలు 
తరువాత 
దీనంగా 

కా చ్చు 

కళ్తు ఖ మూసు 
కొను 


కోలుకొను 


త్రీసింది 
మూత 

ముఖం 

తల 

నోరు 

కణాలు 
గడుస్తున్నాయి 
చెమటలు 
ఆమ 2 య ఖీ 


జ్జ 


अपनी ही 
घबराया जाना 
गया 

रोग लक्षण 
फिर 

करूणा से 
पैर 

आँखें बंद हो 
रही थी 

ठीक होना 
(बीमारी से) 
निकाली 
डक्‍कन, ఉత 
चेहरा 

सिर 

मुँह 

पल 

बीत रहे थे 
पसीना 

शुक्र है भगवान 
का 
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తేరుకుంది ठीक हुई గాలిమార్పిడి. ₹0 के बदलाव 
సుప్త बीमारी छोटी सी ७8 मात्रा 
ఇచ్చాను दिया మేలు (किया गया? 
మరచి పోయి नहीं भूलेंगे उपकार 
మానవసేవే मनुष्य की सेवा మాధవసేవ కాం की सेचा 
कै క ही कर 
చెప్పుదు नहीं कहती है सकते है। 
అమాయకంగా. भोले चेहरे से చిన్నపాపా  కశిగ్టై की 
ఆలోచనలు विचार యులా तरह 


సాగుతూనే ఉన్నది चलते ही रहे है 


जउंभ्याक्त 
రాజ के जाशार घर ज्िम्ननलिश्वित फ्रश्व्नों ఇం उच्चार लीजिए ! 
రచయితకు ఎందుకు విసుగ్గా ఉన్నది? 
వాళ్ళు ఆవిడకు ఎందుకు ఆనందంగా ఉన్నది? 
రచయితకు ఏం కల వచ్చింది? 
రచయిత భార్య ఎందుకు కంగారుపడింది? 
రచయిత దంపతులతో ఉత్తరాది ఆవిడ భర్త ఏమన్నాడు? 


जा पी హా టా గా 


ఇ और 'रच' शब्दों को వాక! प्रकार సైగ! 
का ౮. 
గంగా పురుషార్థం 
జాతీయ మాధవసేవ 


ఖాంతీయు జాపొ జ్యోతి : తెలుగు 2 डा 


మానవసేవ ఏకత్వం 
భఖున్నత్వుం छा జలం 
పుణ్యం సమైక్యత 


पा, लेलुच्गु में अजुवादर कीजिए ] 


किसी भी राष्ट्र की सबसे अमूल्य निधि है - उसके गौरवपूर्ण 
अतीत्त की स्मृत्तियाँ और उज्ज्वल भविष्य की आशाएँ। हम अपने देश में 
दोनों को ही विद्यमान पाते है। हमारे भव्य मंदिर, हमारा साहित्य, हमारा 
दर्शन आदि हमारे गौरवपूर्ण इतिहास का परिचय देते हैं। हमारे बाँध, 
हमारे कल कारखाने, हमारी वैज्ञानिक प्रगति आदि हमारे उज्ज्वल भविष्य 
के అంతా हैं। हमारी आस्था दोनों में ही हैं। 


[స किल्‍ली घढत्रिकन में से एक अच्छी कहानी जुनकर उसने संक्षिप्त 
ऋण में लेलुगु भाषा में लिखियाए॥ 


शत 


క3. ८ ర్యా దు 


ఇన్స్వెక్టరు గారికి. 
అమీర్‌పేట వోలీసు స్టేషను 
అమీర్‌ పేట 
పవాదరాబాడు 

అయా: 

నేను అమీర్‌ పేట పోలీస్‌స్టేషన్‌ పరిధి లోని శాంతినగర్‌ 
కాలనీవాపిని. మా కాలనీలో రోజు రోజుకీ వివిథ రకాల గలభాలు 
పెరిగిపోతూ ఉన్నాయి. వ్యాపార [(స్రకటనదారులు పెద్దగా రికార్డులు 
పెడుతూ. మైకులో అరుస్తూ వీధుల్లో తిరుగుతున్నారు. జేబు 
చొంగలు విచ్చల విడిగా తిరుగుతూ పర్నులూ, బంగారు దండలూ 
కొట్టేస్తున్నారు. మొన్న ఒక రోజు కొందరు తాగుబోతులు ७00 
చేస్తూ మా పక్క ఇంటి ఆవిడ మీదికి నచ్చారు. మరొక రోజు 
జులాయి కురాళ్ళు అడ్డు వచ్చిన వాళ్ళను తిడుతూ వెళ్ళారు. 
ఆడపిల్లల వెంట పడుతూ వాళ్ళను అల్లరి కుట్టారు. మోటారు 
వాహనాల వాళ్ళు రోడ్డు దాటుతున్న పిల్లలను పట్టించుకోకుండా 
వేగంగా నడుపుతున్నారు. ఒకటి రెండు సార్లు ఘోర (సమాదాలు 
జరిగాయి కూడా. ఇటు వంటివే ఇంకా అనేక ఇబ్బందులను మెం 


ఇక్కడ ఎదుర్కోంటున్నాం. కనుక మీరు దీనిపె తక్షణమే చర్యలు 


भारतीय भाषा ज्योति 
लेलुगु 


(भाग-2) 


मैसूर के भारतीय भाषा संस्थान (भारत सरकार) तथा 
भाषा विभाग (उत्तर प्रदेश सरकार, लखनऊ) के 
सहयोग से संचालित एक कार्यशाला में विरचित इस 
पुस्तक को डॉ. के. श्रीनिवासाचार्य ने ब्रह्मवर्चस 
शोध संस्थान (शान्तिकुञ्ज) हरिद्वार के लिए परिष्कृत 
कर अंतिम रूप दिया। 


भारतीय भाषा ज्योति 


(भाग-2) 





लेखक స్‌ हिन्दी विशेषज्ञ 
के. शीनिवासाधार्य ह रेखा शर्मा 
पी. नागराज ह జక 
मै. ऐजड्ि श्यामला 
ఇభ ఇళ संपादन 


बी. श्यामला कुमारी 





भारतीय भाषा संस्थान. 
(मानव संसाधन विकास मंत्रालय, माध्यमिक और उच्चतर शिक्षा विभाग, भारत सरकार) 
मानसगंगोत्री, मैसूर, भारत 
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) 
వ క్ష 


प्रावकंथन 


देश की भावात्मक एकता की अभिव्यक्ति के लिए भारतीय भाषाएँ सशक्त 
माध्यम हैं। संपूर्ण भारत वर्ष में अन्य भारतीय भाषाओं की तुलना में हिन्दी पढ़ने 
वालों की संख्या अधिक है। हिन्दी केन्द्र की राजभाषा होने के नाते त्रिभाषा सूत्र 
के अंतर्गत हिन्दी भाषी ग्रांतों के अतिरिक्त अधिकतम अहिन्दी भाषी प्रांतों में पढ़ाई 
जाती है। अन्य भारतीय भाषाएँ हिन्दी भाषी प्रांतों में बहुत कम पढ़ाई जाती हैं। 

भारतीय भाषा संस्थान की स्थापना 969 में हुई। संस्थान का मुख्य 
उद्देश्य सभी भारतीय भाषाओं का विकास करना एवं उनमें आवश्यकतानुसार 
पाठ्य-सामग्री तैयार करना है। इस उद्देश्य की पूर्ती के लिए मुख्य भारतीय 
भाषाओं के अलावा बहुत सी जन जातीय भाषाओं पर शोध हो रहा है और उनमें 
पाठ्य-सामग्री तैयार की जा रही है। इसके अतिरिक्त त्रिभाषा सूत्र के अंतर्गत 
भारतीय भाषा संस्थान के मैसूर, पूणे, भुवनेश्वर, पाटियाला, सोलन, लखनऊ एवं 
गुवाहाटी में स्थित क्षेत्रीय भाषा केन्द्रों के माध्यम से प्रति वर्ष जुलाई से अग्रेल 
तक भारत के विभिन्न राज्यों के अध्यापकों को उनकी इच्छानुसार अथवा संबंधित 
राज्य की भाषा प्रणाली के अन्तर्गत वांछित भाषाओं में दस मास का गहन 
प्रशिक्षण दिया जाता है। इस प्रशिक्षण के उपरांत ये अध्यापक सीखी गई भाषा 
को सम्बन्धित राज्यों के विद्यालयों में पाठ्यक्रम के अन्तर्गत अथवा ऐच्छिक विषय 
के रूप में पढ़ाते हैं। 

त्रिभाषा सूत्र के अन्तर्गत हिन्दी भाषी राज्यों में अन्य भारतीय भाषाओं का 
तीसरी भाषा के रूप में प्रचलन तो अवश्य हुआ है परन्तु भाषा अध्यापकों एवं 
पुस्तकों की कमी के कारण वांछित सफलता नहीं मिल पाई। अन्य भारतीय 
भाषाओं एवं विशेष रूप से दक्षिण भारतीय भाषाओं के अध्ययन एवं अध्यापन हेतु 
उत्तर प्रदेश की राज्य सरकार एवं कुछ स्वायत्त संस्थाओं ने एक अभियान कुछ 
वर्ष पहले प्रारंभ किया। चर्यनित भाषाओं की वांछित पुस्तकों एवं भाषा अध्यापकों 
के विशिष्ठ प्रशिक्षण एवं नियुक्ति हेतु राज्य सरकार ने भारतीय भाषा संस्थान का 
सहयोग आवश्यक समझा। इसी सहयोग की कड़ी में उत्तर प्रदेश की राज्य 
सरकार के अनुरोध पर भारतीय भाषा संस्थान ने राज्य के भाषा विभाग के साथ 
मिलकर असमी, बंगाली, उड़िया, मराठी, गुजराती, सिंधी, कश्मीरी, पंजाबी, 


कन्नड़, मलयालम, तमिल एवं तेलुगु भाषाओं की पाठ्य-सामग्री के निर्माण हेतु 
कार्यशालाएँ आयोजित कीं। इन कार्यशालाओं के माध्यम से इन सभी भाषाओं की 
पाठ्य पुस्तकें तैयार की गईं। अब हम भारतीय भाषा ज्योति श्रृंखला में इन 
पुस्तकों का प्रकाशन कर रहे हैं। 


आशा की जाती है कि यह पुस्तक समस्त हिन्दी भाषा-भाषियों के लिए 


उपयोगी होगी। इसके माध्यम से वे न केवल सम्बन्धित भाषा के अध्ययन में रुचि 
दिखाएंगे अपितु उसके प्रचार एवं प्रसार में अपना अमूल्य योगदान भी देंगे। 


| |. 
" యీ సగ ల్‌ (€ య్‌ (५४ శన 
मैसूर टी , कौल) 


दिनांक:-3..2000 निदेशक, भारतीय संस्थान 


ళ్‌ 


भूमिका 


हिन्दी भाषा-भाषियों को ध्यान में रखते हुए, हिन्दी माध्यम से अन्य 
भारतीय भाषाओं का अध्ययन और अध्यापन के लिए तैयार की गई 
पाठ्य सामग्रियों की श्रृंखला है भारतीय भाषा ज्योति। इस श्रृंखला की 
पुस्तकों की रचना भारत सरकार के भारतीय भाषा संस्थान (मैसूर) 
तथा उत्तर प्रदेश सरकार के भाषा विभाग के सहयोग से संचालित 
कार्यशालाओं में हुई थी। प्रस्तुत पुस्तक इस श्रृंखला की एक कड़ी है। 
उत्तर प्रदेश के भाषा केंद्रों में प्रयोग करने के लिए तैयार की गई 
पुस्तकें अब हरिद्वार के शान्तिकुञ्ज के ब्रह्मवर्चस शोध संस्थान की 
भाषा कक्षाओं की अवश्यकता के अनुसार परिष्कृत की गई हैं। 
ब्रह्मवर्चस शोध संस्थान द्वारा संचालित तीन महीने की प्रशिक्षण प्रणाली 
के प्रथम दो महीनों में इन पुस्तकों का क्रमशः भाग एक और भाग दो 
प्रयोग किया जाएगा। 


इन पाठय सामग्रियों में प्रशिक्षण प्राप्त करने के पश्चात, छात्रों से 
निम्नलिखित भाषिक अपेक्षाएँ की जाती हैं। 


। तेलुगु भाषी द्वारा भाषा प्रयोग की विभिन्न स्थितियों में किए 
जानेवाले दिन-प्रतिदिन के वार्तालापों को सुन कर समझना- 


रेडियो व टी.वी. पर प्रसारित होनेवाली उद्घोषणाओं, समाचारों, 
विज्ञापनों और अन्य कार्यक्रमों का सार ग्रहण करना- 


3. कक्षा में सहपाठियों के साथ अपनी दिनचर्या के विषय में सरल 
वाक्यों में बातचीत्त करना एवं तेलुगु भाषियों से इन विषयों पर 
औपचारिक तथा अनौपचारिक सनन्‍्दर्भों में चर्चा భాగా 


గ్‌ 


4. भाषा में पुस्तकों, समाचार पत्रों, पत्रिकाओं, सूचनापट्टों, इश्तहारों, 
व्यक्तिगत तथा अन्य प्रकार के पत्रों आदि से संबंधित छोटे छोटे 


शा 


अनुच्छेदों को पढ़ना और साथ ही शब्दकोष और संदर्भ ग्रंथों का 
उपयोग सीखना- 

5. अपनी रुचि के विषयों पर छोटे छोटे गद्यांश लिखना, व्यक्तिगत 
तथा अन्य प्रंकार के पत्र लिखना, परिचित तथा सरल विषयों पर 
निर्देशित व स्वतंत्र लेख लिखना- 

6. शब्दकोष की सहायता लेते हुए तेलुगु से हिन्दी में और हिन्दी से 
तेलुगु में किसी भी गद्य सामग्री का अनुवाद करना- 


7. आंध्रप्रदेश के साहित्यिक, सामाजिक और सांस्कृतिक विषयों में 
जानकारी प्राप्त करना- . 


उपर्युक्त उद्देश्यों को ध्यान में रखते हुए इन पाठय पुस्तकों की 
रचना की गई है। भाषा के -श्रवण तथा भाषण कौशलों के विकास के 
लिए इन पुस्तकों का భా उपयोगी है और वाचन तथा लेखन 
कौशलों के विकास के लिए भाग-2 । ये पुस्तकें कक्षा में अध्याएक 
की सहायता से भाषा सीखने के लिए बनाई गई हैं। इसलिए लिपि 
सीखने/सिखाने के लिए इन पुस्तकों में अलग से कोई प्रावधान नहीं 
किया गया है। अध्यापकों को कक्षाओं में लिपि सिखानी होगी। 
ब्रह्मदर्चस शोध संस्थान की कक्षाओं में पहले दिन से ही माषा तथा 
लिपि. का अध्यापन शुरु होगा और लिपि सिखाने के लिए भारतीय 
भाषा संस्थान में तैयार की गई अन्य सामग्रियाँ इस्तेमाल की जाएँगी । 


तेलुगु भाषा के वाचन तथा लेखन कौशलों के अध्ययन और 
अध्यापन के लिए तैयार की गई इस पुस्तक में भी ఇర पुस्तक की 
तरह 24 पाठ हैं और इन पाठों की तैयारी भी ठीक उसी व्याकरण के 
अनुसार है। अर्थात प्रथम भाग के पाठों में जिन संरचनाओं के शिक्षण 
बिन्दु बनाया गया है उन्हीं बिन्दुओं का प्रयोग इस द्वितीय भाग के 24 
पाठों में भी उसी प्रकार किया गया है। लेकिन वाचन-लेखन कौशलों 


शांत 


के लिए इन पाठों की रचना लिखित भाषा शैली में की गई है। अर्थात 
व्यकरणिक संरचनाओं के स्तरीकरण की दृष्टि से दोनों पुस्तकों में 
समानता है। मगर शैली की दृष्टी में प्रथम भाग में भाषिक शैली का 
प्रयोग किया गया है और द्वितीय भाग में लिखित शैली का। 


प्रस्तुत पुस्तक के प्रत्येक पाठों में पाठभाग के बाद शब्दार्थ तथा 
अभ्यास दिए गए हैं। पाठभाग की वाचन परिकल्पना के रूप में दी 
गईं है। इस का उद्देश्य बोधन तथा शब्द भंडार को विकसित करना 
है। इस के अभ्यासों में दो प्रकार के प्रश्न पूछे गए हैं-वस्तुनिष्ठ एवं 
विस्तारनिष्ठ। इन प्रश्नों से छात्र के बोधन तथा अभिव्यक्ति दोनों की 
ही परीक्षा हो जाएगी। 


पहले छात्रों से वाचन अनुच्छेदों को मौन रूप से पढ़ने के लिए 
कहें। अनुच्छेदों के विषय में पूछे गए प्रश्नों के उत्तर विद्यार्थि स्वतः 
देने का प्रयास करें। अवश्यकता पडने पर शिक्षक सहायता दें। 
शिक्षक छात्र को इतना समय अवश्य दें कि वह पूरे अनुच्छेद को मौन 
रूप से 2-3 बार पढ़ सके। इसके पश्चात्‌ यदि समय रहे तो प्रत्येक 
छात्र से बारी-बारी से उस अनुच्छेद को ऊँचे सर्वर में पढ़ने के लिए 
कहें। ध्यान रहे कि कक्षा समाप्त होने से पहले छात्र के कानों में 
अध्यापक का ही उच्चारण रहे। जहाँ कहीं भी आवश्यक हो शिक्षक 
उचित व्याख्या व अतिरिक्त जानकारी दें। 


अनुवाद और लेखन के अभ्यास पहले कक्षा में मौखिक रूप में 
करवाकर लेखन का कार्य छात्र को गृहकार्य के रूप में दिया जाये। 
शिक्षक इसकी सावधानी पूर्वक जाँच करें और छात्र के सन्देह और 
समस्याओं की विस्तारपूर्वक चर्चा करें। हिन्दी अनुच्छेद का तेलुगु 
भाषा में अनुवाद करते समय छात्र प्रयास यही करे कि उस का 
अनुवाद तेलुगु भाषा की संरचना में हो, हिन्दी की संरचना में नहीं। 
माग | के वार्तलापों की तरह इस पुस्तक में पाठभाग के वाक्यों का 
अनुवाद हिन्दी में नहीं. दिया गया हैं। ऐसा इसलिए किया गया है 


छू. 


पूर्ण उत्तरदायित्व इन्हीं महानुभावों द्वारा मुझे सौंपा गया था। भारतीय 
भ्राषा ज्योति श्रृंखला की पुस्तकों का निर्माण काफी समयपूर्व हो गया 
था पर यह बहमूल्य सामग्री बरसों तक अंधकार के गर्त में छिपी रही। 
संस्थान के वर्तमान निदेशक डॉ. ओंकार नाथ कौल के प्रयासों से ही 
ये पुस्तकें प्रकाश किरण देख पाईं। अतः इनके प्रति आभार प्रकट 
करना मेरा कर्तव्य है। 


पस्तक हक के सचयिता डॉ. के. श्रीनिवासाचार्य, डॉ. पी. नागराज 
एवं डॉ. శ रेडि श्यामला तथा हिन्दी विशेषज्ञ कुमारी रेखा शर्मा के 
अथक प्रयासों के परिणामस्वरूप ही यह कार्य संपन्न हो सका है। 
इनके प्रति धन्यवाद ज्ञापन केवल एक औपचारिकता ही होगी। 


मैं श्रीमती स्वर्णाली चौधरी एवं श्रीमती उमा नागेंद्र की बहुत 

आभारी हूँ जिन्होंने इस पुस्तक का डी.टी.पी कार्य संपन्न किया। इस 

के साथ ही पुस्तक का आवरण तैयार करने के लिए संस्थान के 
उलाकार श्री. मनोहर के प्रति भी अपनी कृतज्ञता प्रकट करती हूँ। 


उन सभी छात्रों एवं शिक्षकों के प्रति मैं अग्रिम रूप से अपना 
आभार अभिव्यक्त करना चाहती हूँ जो इस सामग्री का उपयोग करेंगे 
एवं इसके विषय में अपने विचार तथा प्रतिक्रियाएँ हम तक पहुँचाएंगे | 


मैसूर बी. श्यामला कुमारी 
30/0/2000 रीडर एवं अनुसंधान अधिकारी 


ए० जय की एी की ० ० न 


40. 
క్షే, 
కప, 
]3. 
కేశ 
కేవ, 


కాయే సీఐడి [నాడీ 


20. 


శి లొ 


जे 


విషయసూచి 


प्राककथन 

भूमिका 

మా స్కూలు ఫోటో 

తిరుపతి పుణ్య ई [४० 
అమ్మాయి ఉత్తరం 

ఆవకాయ ఊరగాయ 

400७ మనసులు 
వాగ్గేయకారులు 

విపత్తు 

వింబుల్డన్‌ २१० మైనల్స్‌--- 
నవతిలోవా - స్టెఫ్‌గ్రాఫ్‌ల ఢీ 
పరమానందయ్యుగారి శిష్యులు 
వ్యాపారి = వినియోగదారి 
వరకట్నం మై ఒగతెగని చర్చు 
మానవీయత 

ఫిర్యాదు 

భావ కవులూ - అభ్యుదయ కవులు 
వార 


అమ 


వృద్ధులకు పెల్లలకూ మరిన్ని है०४ 57९ ९०: 


జ్ఞాపకం 

తెలుగు పండుగలు 
మిత్రుని ఉత్తరం 
వచన కవిత్వం 
(ప్రసంగం 

అధికార ఉత్తరం 


ड्रग 


3| 
36 
40 
44 
ప 
56 
64 


70 
76 
వ 
86 
92 


2!. 
22. 
23. 
24. 


పత్రిక ఉత్తరం 97 
పుస్తకాల ७४८८५ (ఉత్తరం) 02 
సంపాదకీయం 05 
మాటల సంయమం 0 


जाए 


క. మా స్కూలు ఫోటో 


సురేశ్‌! ఇదిగో చూడు, ఇది మా స్కూలు ఫోటో. ఈయన 
మా తెలుగు ఉపాధ్యాయుడు. పేరు కోదండ రామయ్య గారు. 
ఈయన గొప్ప పండితుడు. ఆయన హిందీ మేష్టారు. వీళ్ళంతా 
నా తోటి విద్యార్థులు. వీడు మనోహర్‌. వీడు నా ఆప్త మి[తుడు. 
వీళ్ళ నాన్నగారు గొప్ప చిత్రకారుడు. ఆయన పేరు 6,456. ఈమ 
సరిత. సరిత చక్కని నర్తకి. ఆమె పేరు శుభ. శుభ తల్లి నటి, 
ఆమె నొన్నగారు కూడా నటుడే. వాళ్ళు తమిళులు. వాడు పవన్‌. 
వాడు గొప్పు (క్రీడాకారుడు. వొడి అన్నకూడా మంచి ఆటగాడే. 

మా స్కూలు పేరు శ్రీ రామకృష్ణ పాఠశాల. ఇది రామకృష్ణ 


ఆ[శమం వారిది, మా ఊరి ఆ(శవమం పాఠశాల మంచి పాఠశాల. 


शब्दार्थ 
మాడు देखो ఫోటో फ़ोटो 
ఈయన ये (घुरुष) ఉపాధ్యాయుడు अध्यापक 
గొప్ప महान ఆయన वे (पुरुष) 
పండితుడు पंडित మాష్టారు अध्यापक 
వీళ్ళు ये लोग వీళ్ళంతా ये सब लोग 


తోటి सह విద్యార్థులు छात्र (बहुवचन) 
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విద్యార్థి छात्र ఆప్తమి[(త్రుడు सन्निहित मित्र 
వీడి इस (लड़का. నాన్నగారు पिताजी 
या पुरुष) చిత్రకారుడు चित्रकार 
का (के, की) చక్కని सुंदर 
నర్తకి नर्तकी ఆమె वह (स्त्री) 
నటి अभिनेत्री నటుడు अभिनेता 
जअभ्यात्त 


రాక के आधार घर निम्नलिरिकस प्रश्नों के उत्तर दीजिए 
. తెలుగు ఉపాధ్యాయుడి పేరు ఏమిటి? 
2. నా ఆప్త మిత్రుడు ఎవరు? 
3. నర్తకి పేరు ఏమిటి? 
4, మంచి ఆటగాడు ఎవరు? 
5. గొప్ప చిత్రకారుడు ఎవరు? 


पत्र, क्क और रब शब्दों को सही प्रकार ज्मोड़िए ! 


ఖో ళా 
వాడు మా స్కూలు 
వాళ్ళు నా ఆప్రమి[త్రుడు 
ఆమా ఆటగాడు 

ఇది విద్యార్థు లు 


వీడు చక్కని నర్తకి 
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गा, नीचे लिए ఆం शब्दों में से उपयुक्त शब्द चुनकर वाक्य पूरे 
ब्छीजिए | 


శ్రీరాంమాస్కూలు ------- కాడు 
ఈయన మా తెలుగు ------ 
ఆయన హీందీ-------- 


సతత 0 


ట్య ఆఅ పం 5 ॑ 


ఉపాధ్యాయుడు పెద్ద అన్న మేష్టారు 
విద్యా 9 పదార్థం నర్తకి స్నేహితు లే 


[9, लेलुन జ్‌ अनुवाद व्कीजिए । 


मेरा नाम पाण्डे है। यह मेरी पुस्तक శ! इसका नाम तेलुगु किरण है। 
तेलुगु एक सुन्दर भाषा है। तेलुगु गीत बहुत मधुर పే! तेलुगु आन्श्र प्रदेश 
की भाषा है। 


ए, आप के एक సా తూ बारे में पाँच वाक्य लेलुव्गु में लिसिवए। 


2. తిరుపతి పుణ్యక్షేత్రం 


తిరుపతి చాలా పెద్ద పుణ్యక్షేతం. ఇది చాలా పెద్ద 
యాత్రాస్థలం. ఈ క్షేత్రం చాలా పాతది. ఇక్కడ దేవుడు 
శ్రీవేంకటేశ్వర స్వామి. ఈయన మనురోపేరు బాలాజీ. ఆయనే 
ఇక్కడ [ప్రధాన ఆకర్షణ. ఇవి ఏడుకొండలు. ఈ కొండపేరు 
తిరుమల. ఇదే ఆయన నివాసం. ఇది ఆయన ఆలయం. ఇవి 
గోప యప ఈ ०४६ ఆంటి ణం 

బంగారు గోపురాలు. ఇది పుష్కరిణి. అంటే సవిత్ర సరస్సు. ఇది 
ఈ ఆలయ (ప్రాంగణం. ఈ [పాంగణ౦ చాలా పెద్దది. ఈ 
నిర్మాణాలు చాలా పాతవి. ఈ నిర్మాణాలు ఈ 2०48०. ఈ 


శిల్పాలు చక్కనివి. అదిగో ఆ విగ్రహాలు చూడండి. ఈయన శ్రీ 


/ 


౦, 


గొప్పు కవి. గొప్ప భక్తుడు కూడా. వీళ్ళు ఆయిన 


చట 


భార్యలు. ఈ విగ్రహం పెద్ద భార్యది. ఈమె పేరు తిరుమలాంబ. 
ఆ విగ్రహం ఆయన చిన్న భార్యది. ఆమె పేరు చిన్నాదేవి. శ్రీ 


కృష్ణదేవరాయలు ఈ ప్రాంగణం నిర్మాత. ఈ కీర్తి ఆయనది. 
शब्दार्थ 

యాత్రాస్థలం यात्रास्थान దేవుడు देवता (भगवान) 

(ప్రధాన प्रधान ఆకర్షణ आकर्षण 


ఏడుకొండలు सात पहाड़ కొండ पहाड़ 
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ఇచే 
ఆభబయం 
పుష్కరిణి 
అలయ 
(ప్రాంగణం 
నిర్మాణం 
శిల్చం 
చకనర్తి 


ని ర్మా త్ర 


यही 

मंदिर 
पृष्करिणी 
मंदिर का 
आंगन (प्रांगण) 
निर्माण 

शिल्प 

सम्राट 

भक्त 

निर्माता 


నివాసం 
గోపురాలు 
పవి(త్ర 
సరస్సు 
(ప్రాంగణం 
ఈ మధ్యవి 
వి్మిగ్రహం 
కని 

భార్య 

కీర్తి 


अभ्याक्ष 


निवास 

गोपुरें 

पवित्र 

सरोवर 
आंगन (प्रांगण) 
अर्वाचीन 

मूर्ति 

कवि 

पत्नी 

कीर्ति, ख्याति 


8. पाल పో आधार पर किकवलिसिविल प्रश्नों ఇక उत्तर चीजिए। 


जनक 


యము ఆ పీ 


50% పుణ్య క్షేత్రం ఏది? 
తిరుమల ఎవరీ నివాసం? 
ఈ [పాంగణ నిర్మాత ఎవరు? 
పుష్కరిణి అంటే ఏమిటి? 
5. ఇక్కడి విగ్రహాలు వివేవి? 


पु, साल कोड आपशारश पर मिव्नल्ििखिल అల मे से लही అలలా 


య. కరం 
झुलदकर ह्विरिवाए ! 


ఓ. బాలాజీ ఇక్కడి ప్రధాన ఆకర్షణ. 
ల 
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2. పుష్కరిణి కొండ. 

3. శ్రీ వెంకటేశ్వర స్వామి మరో పేరు శ్రీ కృష్ణదేవరాయలు. 
4. శ్రీ కృష్ణ దేవరాయలు ఈ [పాంగణం నిర్మాత. 

ఏ. చిన్నాదేవి శ్రీ కృష్ణదేవరాయల పెద్ద భార్య. 


पा, क' और रच' शब्दों को सही मब्छार जोड़िए | 


శో శా 
పుష్కరిణి తిరుమల 
విగ్రహం గోపురం 
గొప్ప శిల్చం 
పుణ్య క్షేత్రం సరస్సు 
ఆలయం 58 


క सेलुग्गु में अन्नुबाद कीजिए । 

यहाँ सरस्वती देवी का मंदिर है। यह बहुत पुराना मंदिर है। यह 
पूरे पाँच सौ वर्ष पुराना है। यह मंदिर हमारे गाँव का सब से बड़ा मंदिर 
भी है। यहाँ की मूर्ति बहुत सुन्दर है। देवीजी के मुख कमल पर अपूर्व 
तेज है। 


9५, नीचे दिए जाए शब्दों ఆ प्रयोग జంపా ४-५ ला बन्‍ताड़ाए | 


అది పాత కొత్త గొడవ నిద 
దుస్తులు. పుస్తకాలు అవి చెయ్యకు పోనా 
అ మ్మా నవీన్‌ ఇని తిరుమల 


6 
న 


3. అమ్మాయి ఉత్తరం 


గుంటూరు 
23-9-2000 

నాన్నగారూ, అమ్మా! 

నమస్కారాలు. 

ఇక్కడ మేము క్షేమం. అక్కడ మీరంతా క్షేమమే కదా! 
ఇక్కడ నాకు అంతా హాయిగా ఉన్నది. మా అత్తగారు మా 
మామగారు చాలా మంచివారు. మా మరిదికి కూడా నేనంటే చాలా 
గౌరవం. మా ఆడపడుచుకు నేనంటే చాలా పేమ. మా వారు 
చాలా గంభీరమైన మనిషి. పిల్లలు ఇద్దరికీ ఆయన అంటే ఎంతో 

భక్తి, ఎంతో గౌరవం. 
నాకు మొక్కలూ, చెట్లూ అంటే చాలా [ప్రాణం కదా! 
ఇక్కడ మా అత్తగారు వాళ్ళకు పది ఎకరాల పళ్ళ తోట ఉన్నది. 
ఆ తోటలో ఎన్నో కొబ్బరి చెట్లూ తాటి చెట్లూ ఉన్నాయి. ఇక్కడ 
పెరడు కూడా పెద్దది. నాలుగు జామ చెట్లూ, మూడు దానిమ్మ 
చెట్టూ ఐదు నేరేడు చెట్లూ ఇక్కడ ఉన్నాయి. ఇంక నా 
ఆనందానికి హద్దు ఏం ఉన్నది? ఆవులూ, దూడలూ, బ(ెలూ, 
ఇక్కడ పాడి పశువులే. రోజంతా పని. వీరికే లేదు. నాకు ఇదే 
సంతోషంగా ఉన్నది. ప్రస్తుతం ఇక్కడ ఎండలు లేవు. అక్కడ ఎలా 


అవి 
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ఉన్నది? చెల్లాయి ఎలా ఉన్నది. చెల్లాయీ! నీకు పిల్లులు అంటే 
ఇష్టం కదా! ఇక్కడ ఒక పిల్లి ఉన్నది సెలవులలో గుంటూరుకి రా. 
అక్కడి సంగతులు రాయండి. మీ ఆరోగ్యం జాగ్రత్త! ఇక్కడ ఇంతే 
సంగతులు. నమస్కారాలతో. 
ఇట్లు 

మీ అమ్మాయి, 
చిరునామా:- సువర్ణ 
శ్రీ ఎం. వి. సుబ్బారావుగారు, 
20, సచివాలయ నగర్‌, వనస్థలిపురం, 


హోదరాబాదు. 
शब्दार्थ 

క్షేమం ठीक है క్షేమమే ठीक है (क्या?) 

మామగారు ससुर जी, మరిది देवर 
मामाजी। నేనంటే मैं तो 

గౌరవం गौरव ఆడపడుచు ननद 

(४ प्यार, प्रेम... గంభీరమైన गंभीर 

మనిషి व्यक्ति (పాణం जान, जी 

పది दस ఎకరాలు बीघा 

పళ్ళతోట फलों का ఎన్నో बहुत से 


बगीचा కొబ్బరి చెట్టు नारियल के पेड़ 
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తాటి చె ట్టు 


దానిమ్మ చెట్టు अनार के पेड़ 


నేరేడు 
ఆనందానికి 
అవు 

బ్మరె 
"సెరుగు 
పాడీ 


0००८8 ९१0 
53०:0 ९० 
రు 


రాయండి 


ताड़ के पेड़ 


जामुन 
खुशीसे/तो 
गाय 

भैंस 

दही 
पशुपालन, 
पशु-चराना 
ల 
बिल्लियाँ 
लिखिए 


వన్న 
పశువులు 
తీరిక 
నీకు 


జాగ త్త 


अभ्यास 


चार 
पाँच 

खुशी, आनंद 
सीमा 

बछड़ा 

ర్న 

मक्खन 
पशु, जानवर 
फ़ुरसत 

तुम को 
बिल्ली 
होशियार 


క. ఇక के खाधार चार लिग्नलिसिल छश्नों పా ళా కసూ! 
. ४४०४8 అత్తగారు వాళ్ళకు ఎన్ని ఎకరాల సళ్ళతోట ఉన్నది? 


య్‌ 


८ 


న్‌ 


తోటలో ఎన్ని జామచెట్లు ఉన్నాయి? 
దానిమ్మ చెట్టు ఎన్ని ఉన్నాయి? 
ఎన్ని నేచేడు చెట్లు ఉన్నాయి? 


సువర్ణా వాళ్ళ తోటలో ఇంకా ఏం ఏం ఉన్నాయి? 
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प्‌, पाठ के आधार पर निम्नलिखिल అలానే में से सही ఆలా! 
బాణా लिखिए | 


. మా ఆడపడుచుకు నేనంటే చాలా (పేమ, 
2. పెల్లలు ఇద్దరికీ ఆయనంటే చాలా గౌరవం. 
3. ఇంక నా ఆనందానికి తోట ఏం ఉన్నది? 
4. ఇక్కడ అంతా పాడి తోటలెే. 

5. సెలవులలో గుంటూరికి రా. 


पता. 'क' और रच शब्दों को सही ఇ जोड़िए। 


ఖో త్రో 
భక్తి పశువులు 
పాలు తోట 
ఆవులు పెరుగు 
పళ్ళ దూడలు 
పాడి గౌరవం 


7. लेलुगु में अनुवाद कीजिए। 

बागवानी समय काटने का अच्छा तरीका है। यह मन के लिए आनन्द 
दायक है। यह शरीर के लिए भी अच्छा व्यायाम है। मेरे घर के पिछवाड़े 
में एक बगीचा है। इसमें कई तरह के फलों के पेड़ और सुन्दर फूल हैं। 
यहाँ ठण्डी हवा, पेड़ों की छाया और हरियाली हैं। 

७, निम्नलिखित शब्दों के प्रयोग करके कुछ वाक्य बनाडुए। 
కబుర్లు ఒక్కగానొక్క నాజూకైన హాయిగా సరడు 
భయం తోట మంచి నిశాలమైన సొంత 


-; 


4. ఆవకాయ ఊరగాయ 


తఆలుగువాళ్ళకు ఆవకాయ ఇష్టమైన ఊరగాయ. ఇది 
మామిడి కాయల ఊరగాయ. దాని తయారీ పద్ధతి ఇలా ఉన్నది. - 

ముందుగా సరి అయిన మామిడి కాయలు ఏరాలి. అంటే 
నూమిడి కాయలు పుల్లగా ఉండాలి. గట్టిగా ఉండాలి. వాటిని 
శ్నుభంగా కడగాలి. పొడిగా తుడవాలి. కాయల తొడిమల దగ్గర 
చక్కగా కత్తిరించాలి. టెంకెతీ పాటు కాయను ముక్కలు 
ముక్కలుగా తరగాలి. అంటే చాలా చిన్న ముక్కలూ కాదు. చాలా 
"పెద్ద ముక్కలూ కాదు. అలా తరగాలి. లోపలి జీడి తీసి వేయాలి. 
అన్ని ముక్కలను ఒక పాత్రతో కొలవాలి. 

ముందే ఆవాలు, ఎండు మిరపకాయలు, ఉప్పు బాగా 
ఆరపెట్టాలి. ఆవాలను మెత్తగా సిండి చేయాలి. అదే ७४ పెండి. 
మిరపకాయలను పొడి చేయాలి. అదే కారపు పొడి. ఉప్పును 
మెత్తగా దంచాలి. ఆనపెండి, కారపు పొడి, మెత్తని ఉప్పు ఒక్కొక్క 
పాత్ర చొప్పున కొలవాలి. వీటిని ఒకటికి నాలుగు పాత్రల మామిడి 
ముక్కల. చొప్పున కలపాలి. ఈ మిశ్రమంకై నువ్వుల నూనె 
పోయాలి. పిండి మామిడి ముక్కలు నూనెతో బాగా తడవాలి. 
ముక్కలు బాగా ఊరాలి. మూడో రోజున ముక్కలను తిరగ 
కలపాలి. ఇదే ఆవకాయ ఊరగాయ. 
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చొప్పున नापकर, तोलकर_ ఒకటికి నాలుగు. గ चतुर्थाश 


కలపాలి मिलाना మిశ్రమం मिश्रण 
పె ऊपर నువ్వుల నూనె तिल का तेल 
పోయాలి. डालना चाहिए తడవాలి भिगोना चाहिए 
మూడోరోజున तीसरे दिन తిరగ मिलाना 
ఊరాలి भिगोना 

अभ्यास 


_, पाल పొ आधार पर गिम्नलिरिवत प्रश्नों के उत्तर दीजिए | 
*. ఆవకాయ అంటే ఎవరికి ఇష్టం? 
2. మామిడి కాయలను ఎలా తరగాలి? 
3. ఏం ఏం ఆరపెట్టాలి? 
4. తరిగిన ముక్కలను, 9०५४० ఏ పాళ్ళలో కలపాలి? 
5. వాటిని ఎప్పుడు తిరగ కలపాలి? 


अप 


पर, छल और रव' शब्दों को सही प्रकार जोड़िए। 


ఖా శ్రా 
అవాలు నాలుగు 
మిరపకాయలు ఊరగాయ 
మామిడికాయ ఉప్పు 
మొత్తని ఆవపిండి 


గి 


ఆవకాయ కారపుపొడి 
కటిక్షి కంతె 


ణి 


ఖై 
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प्रा, लेलुगु में अनुवाद कीम्निए | 

मुझे काफी नहीं चाहिए। मुझे दूध चाहिए। आपको (दूध में) शक्कर 
कितनी चाहिए। थोड़ी सी डाल दो। सर। आपको गरम दूध चाहिए या 
రాళ! ? गरम नहीं - ठण्डा चाहिए। अच्छा सर | दूध कैसे है ? क्‍या 
भाव है ? एक गिलास ढाई रुपया का। हे भगवान एक दिन में एक 
रुपया ज्यादा (हो गया) ? दूध ठीक से मिल नहीं रहा है सर ? अच्छा 
ठीक శ यह लो पैसे। यह लीजिए बाकी के पचास पैसे। 


అలి दिए गए शब्दों में से खही शब्द झुलच्छद ఆకూ से व्छम 
पाँच वाक्य बननाड़ए। 


ఇదే సపది రూపాయలు. ఎలా తాజావే 
పుచ్చకాయ అ లా వెళ్ళా థి అన్ని "రెండు 
కమ్మగా రుచి మూడింటికి దూరం ఇష్టం 
ఏడు రూపాయలకు ఉన్నదో ఉన్నది. చాలా 
పెల్లలకు పెద్దముక్కలు ఆవకాయ పోయాలి మిశ్రమంఘమె 
ఊరగాయ. కాదు మంచి నూనె. 


8, 83 ९2७ మనసులు 


చిన్న పిల్లలకు కథలంటే ఆసక్తి ఎక్కువ. ముఖ్యంగా 
దేవుళ్ళూ దయ్యాలు, రాక్షసులూ, మంత్రతంత్రాలు, అధ్భుతాలూ 
ఉన్న _ కథలంటే వాళ్ళకు మరీ మరీ ఇష్టం. ३३०७७ లేత 
మనసులు. వాళ్ళకు ' కల్లా కపటం తెలియదు. వాళ్ళకు 
అభిమానించడం, నమ్మడం మాత్రమే తెలుసు. ద్వేషించడం, 
అనుమానించడం తఇలియదు 

పెల్లలకు ఆటలూ అల్లరే ఒక లోకం. ఆటలే పిల్లలకు 
మంచి వ్యాయామం. 

అనుకరించడం పెల్లలకు బాగా వచ్చు. కనుక పెద్దలు 
పెల్లల దగ్గర జా[గత్తగా ఉండాలి. పెద్దలు పిల్లలకు ఆదర్శంగా 
ఉండాలి. వాళ్ళ ముందు సోట్లాడడం అబద్ధాలాడడం 
వేయకూడదు. పిల్లల మదడు సందేహాల పుట్ట పదే పదే 
ప్రశ్నించడం వాళ్ళకు సహజం. అదే వాళ్ళ జ్ఞానార్జన మార్గం. 
వాళ్ళ [పశ్నలకు ఓర్పుగా సమాధానాలు ఇవ్వాలి. పిల్లలకు శారీరక 
ఆరోగ్యం, మానసిక వికాసం రెండూ ముఖ్యమే. 


शब्दार्थ 


కథలు कहानी ఆసక్తి चाहत 
ముఖ్యంగా मुख्य దేవుళ్ళూ भगवान, देवता 
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దయ్యాలు भूत రాక్షసులు राक्षस 
మంత తంత్రాలు ౫౫౪౫ మరీమరీ बारबार 
లేత మనసులు कोमल मन కల్లాకపటం छलकपट 
అనుమానించడం अनुमान అభిమానించడం चाहनेवाले 
ఆటలు खेल లోకం दुनिया 
వ్యాయామం व्यायाम, कसरत అనుకరించడం. अनुकरण करना 
కనుక इसलिए ఆద ०2 0గా आदर्श 
పోట్లాడడం झगड़ा करना అబద్దాలాడడం झूठ बोलना 
చేయకూడదు (ऐसा) नहीं. మెదడు दिमाग करना 
సందేహాలు सन्देह चाहिए 
పుట్ట चींटियोंका घर సందేహాలపుట్ట ఇ₹ఖ की बॉबी 
పదేవదే बारबार ప్రశ్నించడం प्रश्न पूछना 
(ప్రశ్న प्रश्न సహజం सहज 
జ్ఞానం ज्ञान ఆర్జన कमाना 
జ్ఞానార్జన ज्ञान लेना, మార్గం मार्ग 
ज्ञानाजन कर ఓర్పుగా सहनशीलता 
సమాధానాలు उत्तर ఇవ్వాలి देना चाहिए 
శారీరక शारीरिक మానసిక मानसिक 
ఆరోగ్యం आरोग्य వికాసం विकास 


"రెండూ दोनों ముఖ్యమే महत्वपूर्ण 


భారతీయ భాషా జ్యోతి : తెలుగు 2 37 


తాల గ 


వ్‌. లాడ के आधार घर निकनलिरिवत ग्रश्मों के उत्तर दीजिए | 
* చిన్న పెల్లలకు ఎలాంటి కథలు ఎక్కువ ఇష్టం? 
గ్గ ప్‌ల్లల పమునసులు ఎలాంటివి? 


| 
2 
వె, పెల్లల దగ్గర "పెద్దలు ఎలా ఉండాలి? 
4 


లి 


2969७) జూానారన మారం ఏది? 
ళం జా జ గి 


(व 
59690 89 ఎది ము 808०? 


శా 


వలి 


पर, క్‌ అ रत शब्दों चछो सही प्रधशर వస్తాం | 


భా ళా 
"పెద్దలు పెల్లలకు పెల్లలకు బాగా వచ్చు. 
ఆటలే పిల్లలకు ప్రశ్నించడం సహజం. 
పిల్లలని ఆదర్శంగా ఉండాలి. 
పెల్లల మదడు మంచి వ్యాయామం. 
పిల్లలకు పదే పదే లేత మనసులు. 
అనుకరించడం సందేహాల పుట్ట 


पा, लेलुब्ंु में अनुवाद च्छीजिए | 

माफ़ कीजिए, क्‍या आप यह पता बता सकते हैं ? कौनसा ? 
ओह ! इसे मैं नहीं जानता लेकिन वहाँ जो हरे रंग का मकान है, वहाँ 
आप पूछिए। वे शायद जानते हों | अच्छा धन्यवाद ! -- नमस्ते जी क्‍या 
आप इन्हें जानते हैं ? किसे ? ओह ! वेंकटरंगारावजीको ? हाँ हाँ मैं उन्हें 


లత मारतीय भाषा ज्योति : तेलुगु 2 
क्यों नहीं जानता ? वह देखिए, उनका मकान, सामने वाला ही శ్రే! 
लेकिन वे लोग यहाँ नहीं हैं | मद्रास गए हैं, अपने बेटे के यहाँ। ओह ! 
ऐसी बात है, तब तो मैं फिर कभी आऊँगा। 


7 निम्नलिशिवल शब्दों का प्रयोग ఇంప మాల वाक्य बबनाड़ए | 


అల్లరే భలె లేతమనసులు అందం 
చురుకైన అభిమానం నమ్మకం కల్లాకపటం 


అనుకరణ వ్యాయామం, 


6. వాగ్గేయ కారులు 


కర్ణాటక సంగీతానికీ తెలుగు భాషకూ అవినాభావ 
సంబంధం ఉన్నది. కర్ణాటక సంగీతంలో ఎక్కువగా తెలుగు కీర్తనలే 
ఉన్నాయి. ఈ కీర్తనల రచయితలు గొప్ప వాగ్గేయకారులే కాదు 
మహా భక్తులు కూడా. అన్నమాచార్యులు, త్యాగరాజు, క్షే (86598, 
రామదాసు సీళ్ళలో ప్రముఖులు. అన్నమాచార్యులవి వేలాది 
సంకీర్తనలు ఉన్నాయి. ఇవన్నీ చాలా లలితమైనవి, మధురమైనవి. 
శ్రీ. వేంకటేశ్వరుని రకరకాలుగా 'పప్రస్తుతించడమే ఆ సంకీర్తనల 
(ప్రధానోద్దేశ్యం. అన్నమాచార్యుల కీర్తనల అసలు రాగాలు మనకు 
తెలియవు. మనమే రాగాలు కట్టాలి. ఇ స్పుడు చాలా 
అన్ననూచఛార్య కీర్తనలకు రాగాలు సిద్ధంగా ఉన్నాయి. త్యాగరాజు 
గొప్ప రామభక్తుడు. ఆయన కర్ణాటక సంగీత మార్గ నిల్దేశకుడు. 
త్యాగరాజ కృతులకు ఆయన రాగాలు మనకు తెలుసు. క్షేత్రయ్య 
సడాలూ, రామదాసు భజనలూ కూడా ఆంధధులకు సుపరిచితాలు. 


ఈ వాగ్గేయకారుల రచనలు భారతీయులందరి వారసత్వ సంపద. 


शब्दार्थ 
భాష भाषा అవినాభావ रिश्ता न अलग 
కీరనలు पद्य, काव्य, गीत సంబంధం करना 


వాటి 


వాగ్గేయకారులు. गायक రచయితలు लेखक, रचयिता 
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వేలాది 
అలభిత మై నవి 
తవించడమే 


६9 0०७४० 


న 


,లో 


(ప్ర 
మనకు 

ని ద్ద గకుడ్తు 
భజనలు 


భారతీయులు 
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हजारों का. ప్రముఖులు मुख्य 


मृदु, ఆల. ఉద్దేశ్యం उद्देश्य, लक्ष्य 
प्रशंसा करना इरादा 
असल రాగాలు राग, धुन 
हम को కట్టాలి ఇలాగా चाहिए 
निदेशक పదాలు पद्च 
भजन సుపరిచితాలు सुपरिचित, अंतरंग 
भारत వారసత్వం वंशानुगत 
समृद्धि, धन-संपत्ति 

अभ्यास 


క. पाठ के आधार घर निम्नलिण्विल प्रश्नमों పా उत्तर दीजिए ॥ 


कल 


కర్ణాటక సంగితంలో ఎక్కువగా ఏం ఉన్నాయి? 


ఈ కీర్తనల రచయితలు ఎవరు? 


2 
3. అన్నమాచార్యుల సంకీర్తనలు ఎలాంటివి? 
4. కర్ణాటక సంగీత మార్గ నిర్దేశకుడు ఎవరు? 
5. ఆంధ్రులకు సుపరిచితాలు ००? 


ఇ 3న ఆ को सही రాణ जोड़िए। 


వాగ్గేయ కారులు సంగీతం 
క్షేేతయ్య కృతులు 
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రామదాసు పదాలు 
త్యాగరాజు మహాభక్తులు 
కర్ణాట క భజనలు 


गा, लेलुगु में अनुवाद कीजिए ! 

हर किसी को रहनेके लिए एक घर चाहिए। लेकिन हर बड़े 
शहर में मकान की समस्या है। बड़े शहरों में जनसंख्या अधिक है और 
मकान कम। मैं उत्तर प्रदेश का हूँ । पिछले ही महीने हैदराबाद आया 
हूँ। मुझे भी एक किराये का मकान चाहिए। मैं विश्वविद्यालय में पढ़ाता 
हूँ। इसलिए मकान विश्वविद्यालय के पास ही चाहिए। मुझे मकान के 
लिए कुछ फर्निचर भी चाहिए। मेरे मित्र विश्वनाथ हैदराबाद के ही हैं। 
उन्हीं से पूछताछ करता हूँ। 


7. किसी महान गायब के ఇస में पाँच बाकयों लेलुग में 
షం! 


7, విపత్తు 


మనిషి శాస్త్ర సాంకేతిక రంగాలలో అతి వేగంగా 
ముందుకు నడుస్తున్నాడు. సుదూర (గ్రహాల మీద అవలీలగా 
అడుగు పెడుతున్నాడు. విశ్వపులోతులలోని రహస్యాలను 
ఛేదిస్తున్నాడు. పరమాణువు నుంచి శక్తిని వెలికి తీస్తున్నాడు. ఈ 
రోజు సుదూర ఘటనలను కూడ తన గదిలోనే నునిష 
చూస్తున్నాడు. ప్రసారసాధనాలూ, రవాణా సౌకర్వాలూ దూర దూర 
(ప్రాంతాల వారిని దగ్గర చేస్తున్నాయి. 

మానవుడి ఈ విజయాలన్నిటి మధ్యా అతనిని ఇబ్బంది 
పెడుతున్న సంక్షోభం ఒకటి ఉన్నది. మానవుడి పరిసరాలు 
నిరంతరంగా కలుషితం అవుతున్నాయి. ఫలితంగా అమ్ల వర్షాలు 
కురుస్తున్నాయి. (ప్రకృతి సమతౌల్యం దెబ్బ తింటున్నది. ఫలితంగా 
బుతువులు గతి తప్పుతున్నాయి. తుఫానులు, భూకంపాలూ, 
కరువుకాటకాలు ఒకదాని. వెంట ఒకటి వస్తున్నాయి. 

అయినా ఇప్పటికీ మనిషి తగినంత జాగ్రత్త పడడం లేదు. 
అతని కోరికలు తగ్గటంలేదు. విలాసాలా సుఖాలా వ్యామోహం 
నుంచి అతడు బయట పడటంలేదు. ఈ నిర్లక్ష్యమే అతనికి 
ప్రమాదకరం. వీలైనంత త్వరగా అతను క్షేమకరమైన 
శాస్త్రసాంకేతిక విజ్ఞానం వైపు నడవాలి. భావితరాలను ఘోర 
నరకం నుంచీ కాపాడాలి. 
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<उ 


बहुत तेज़ी से 
चल रहा है 
ग्रह 

कदम 

विश्व की 
गहराइयाँ 
ऊर्जा (को) 
निकाल रहा है 
अपने 

प्रसारण के 
उपकरण 

दूर की जगह 
उपलब्धियाँ 
बढ़ता हुआ 
आसपास 
प्रदूषित 
फलस्वरूप 
बरसने जा रहे 


है 


దెబ్బతింటున్నది बिगड़ता जा 


शब्दार्थ 

సాంశేతికరంగం तकनीकी क्षेत्र అతివేగంగా 
వేగం तेजी నడుస్తున్నాడు 
సుదూర बहुत दूरवाले [గ్రహాలు 
అవలీలగా बहुत आसानी అడుగు 

से, सरल रूप से విశ్వపు 
రహస్యాలు, भेद లోతులు 
పరమాణువు ఇజ్గూ శక్తి(ని) 
వెలికి बाहर की तरफ. తీస్తున్నాడు 
ఘటనలు घटनाएँ తన 
మస్‌ मनुष्य (ప్రసారసాధనాలు 
రవాణసౌకర్యాలు यातायात की 

सुविधाएँ దూరపాంతాలు 
మానవుడు इन्सान, मनुष्य. విజయాలు 
ఇబ్బంది कष्ट పడుతున్న 
సంక్షోభం आंदोलन పరిసధాలు 
నిరంతరం लगातार కలుషితం 
అపుతున్నాయి हो रहे हैं ఫలితంగా 
అమ్షనర్షాలు ఆంక్ష की बारिश కురుస్తున్నాయి 
ప్రకృతి प्रकृति... 
సనుతౌల్యం संतुलन 
బుతువులు ऋतुएँ, मौसम 


रहा है 


डी 


గతి 

తుఫానులు 
కరువుకాటకాలు 
తగిన 
తగ్గటంలేదు 


బయటపడటం 
(ప్రమాదకరం 
క్షేమకరమైన 
వైపు 


భావితరాలు 


కాపాడాలి 


(कम नहीं हो रहा 
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తప్పుతున్నాయి 
భూకంవాలు 
ఇప్పటికీ 
కోరికలు 
విలాసాలు 
వ్యామోహం 
బయట 
వీలైన 
త్వరగా 
నడవాలి 
ఖర 
నరకం 
వేదించుట 


अभ्यास 


इट रहे हैं 
भूकंप 

अब भी 
इच्छा 
उपयोग 
माया मोह 
बाहर 

उपेक्षा हो 
संभव है वह 
शीघ्र 

चलना चाहिए 
भयानक 
नरक 
सुलझाना 


ల पाठ के आधार घर निम्नलिरिवल प्रश्नों के उत्तर दीजिए ॥। 
. మానవుడు ఏ ఏ విజయాలు సాధించాడు? 
. మనిషిని ఇబ్బంది పెడుతున్న సంక్షోభం ఏమిటి? 


, మనిషి ఏం నిర్లక్ష్యం చేస్తున్నాడు? 
. త్వరగా అతను ఏం చేయాలి? 


లే 

3. పరిసర కాలుష్యం వల్ల నం జరుగుతున్నది? 
८. 

క్‌ 
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तर, छलका और रव' शब्दों को सही ग्रकार जोड़िए | 


రహస్యాలు प्रदूषित 
[గ్రహాలు प्रकृति 
సంక్షోభం भेद 
(ప్రకృతి ग्रह 
కలుషితం आंदोलन 


2220 सेलुगु में अनुवाद कीजिए | 

आजकल बंगलौर में फिल्‍म समारोह चल रहा है। देश विदेश की 
कलात्मक फिल्में यहाँ दिखाई जा रही हैं। उन फिल्मों को देखने के लिए 
बहुत भीड़ लगी रहती है। 

वैसे भी हमारे देश के लोग फिल्मों के शौकीन हैं। टिकट लेने के 
लिए उन्हें लंबी कतारों में खड़ा होना पड़ता है। टिकटों को ब्लैक में 
खरीदकर भी लोग फिल्म देखते हैं। 
కస शरली के प्रदूषण के बारे में दस वाक्य लेलुगु में సస! 


8. ००००७ ७१० ఫైనల్స్‌ = 


నవ్రతిలోవా స్టెఫీగ్రాఫ్‌ల ఢీ 


"రేపు నింబుల్దన్‌లో జరిగే స్త్రీల ఫైనల్స్‌ కోసం క్రీడా 
ప్రపంచం ఆసక్తిగా ఎదురు చూస్తున్నది. రేపటి మ్యాచ్‌లో 
తొమ్మిదో సారి టైటిల్‌తో వింబుల్డన్‌ రికార్డు సృష్టించడం కోసం 
ఎదురు చూస్తున్న మార్చినా నవ్రతిలోవా గ్రాండ్‌స్లామ్‌ సాధించడం 
కోసం ఎదురు చూస్తున్న యువతార స్పెఫ్‌గ్రాఫ్‌ను ఎదుర్కొంటుంది. 
మొదటి సారిగా ప్రపంచంలోని అన్ని టి.విలలోనూ ప్రత్యక్ష 
(ప్రసారం అయ్యే ఈ మ్యాచ్‌ను కొన్ని కోట్ల మంది [పేక్షకులు 
తిలకిస్తారు. ఈ ఏర్పాటువల్ల ప్రతి సారిలాగా భారతీయ టీవి 
(గ్రేక్షకులకు మ్యాచ్‌ ప్రసార విషయంలో సందేహాలు ఉండవు. ఈ 
మ్యాచ్‌లోని. విజేతలు నలఫై వేల పౌండ్ల నగదుతో పాటు వింబుల్డన్‌ 
ఫీల్టును బ్రిటీష్‌రాణి ఎలిజబెత్‌ చేతుల మీదుగా పొందుతారు. 

కోర్టులో వర్షం నీళ్ళు నిలవకుండా అత్యాధునికమైన 
సింథటిక్‌ షీట్లు ఏర్పాటు చేస్తున్నారు. ఈ ఏర్పాట్లు పూర్తిగా 
ఉపయోగిస్తాయోా ఉపయోగించవో రేపు సాయంత్రానికి గాని 
తఆలియవు. కాసి వాతాపరణ శాస్త్రజ్ఞుల (ప్రకటనల (సకారం 
(పతిసారి ఈ ఆటకు ఆటంకం కలిగించే వాతావరణం బహుశా ఈ 
సొరి అంతగా బాధించక పోవచ్చు. 
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న్మవతిలోవా ఆట టిరును విశేషిసును కొందరు పరిశీలకుల 
అభ్మపాయం (ప్రకారం ఆమె బ్యాక్‌ షాట్‌లో పటుత్వం తగ్గుతున్నది 
బవాుశా. ఇది స్టభ(గాఫకు అనుకూలంగా మారవచు-. అయితే 
అదే సందర్భంలో మరి కొందరి అభ్మిపాయం ఇలా ఉన్నది. 
సనియర్‌ క్రీడాకారిణి, లాన్‌ కోర్దులో అనుభవజ్ఞురాలు అయిన 
నవతిలోవా. యువ (క్రీడాకారిణి స్టెఫగాఫను బహుశా 
ముస్పుతిప్పలు పెట్టవచ్చు. ఇంకా కొందరు పరిశీలకుల విశేషణ 
పకారం ఈ సంవత్సరం వరుసగా అన్ని కోర్టులూ గెలుస్తూ మంచి 
ఫామ్‌లో ఉన్న స్టెఫీగ్రాఫ్‌ నవ్రతిలోవాకు గట్టిపోటీ ఇవ్వగలదు. ఈ 
ఊహాగానాలు. ఫలిస్తాయో లేవో త్వరలోనే తేలిపోతుంది. వీది 
ఏమైనా లేపు జరగబోయే ఈ మ్యాచ్‌ మంచి ఆసక్తికరంగా 
ఉండగలదు. 


| 


"రేపటి మ్యాచ్‌లోని విజేతతో సు(,పసిద కీడా జర్నలిస్టు 


యి 
ఖేలన్‌ - చక్రవర్తి ఇంటరూ? 8 ఎల్లుండి మా కల్పిత వార్త లో 


చూస్తారు. 


शब्दार्थ 
రేస్పు कल జరిగే होनेवाले 
స్త్ర महिलाओं का క్రీడాప్రపంచం खेल की दुनिया 
ఎదురు सामना "రేపటి कल (का,के,की) 


తొమ్మిదోసారి. नौंवी बार సృష్టించడం स्थापना करना 


లట 
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సాధించడం 
ఎదుర్కొను 
ప్రత్యక్ష ప్రసారం 
అయ్యే 

(పేక్షకులు 
ఏర్పాటు 

ప్రతిసారి 

ఉండవు 

నలఫఖైవేల పౌండ్లు 


పొందుతారు 
నీళు స్ట 
అత్యాధుని కమైన 


సాయంత్రం 
(ప్రకటనలు 
ఆటంకం 
భాధించకపో 
వచ్చు 
పరిశీలకులు 


పటు త్వ 0 


कमाना 
सामना करना 
सीधा प्रसारण 
होनेवाले 
दर्शक 
व्यवस्था 

हर बार 

नहीं होंगें 
चालीस हजार 
पौदुंड 

पायेंगे 

पानी 

अति नवीन 
होने के लिए 
शाम को 
विज्ञापन 


- रुकावट, बाधा 


कष्ट नहीं देता 
होगा 

परीक्षक, 

जाँच करनेवाला 
दृढ़ता 
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యువతార युवा सितारा 
ఎదుర్కొంటుంది सामना करती 
है 
కోట్లు करोड़ 
తిలకిస్తారు. देखेंगे 
వల్ల के कारण 
విషయం मामला 
విజేతలు विजेता 
నగదు नकद 
చేతులమీదుగా हाथों द्वारा 
వర్షం बरसात 
నిలవకుండా. इकट्ठा नहीं 
పూర్తిగా पूरी तरह से 
ఉపయోగం उपयोग 
శాస్తం జ్జులు वैज्ञानिक 
(ప్రకారం के अनुसार 
బహుశా प्रायः 
తీరు विधान 
విశ్తేషస్తున్న विश्लेषण करने 
वाले 
అభిపాయం मत 
తగ్గుతున్నది. कम हो रही है 
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ఇటీ 


అనుకూలం अनुकूल/सुविधा మారవచ్చు बदलना होगा 
సందర్భం प्रसंग (క్రీడాకారిణి खिलाड़ी 
అనుభవజ్ఞురాలు अनुभवी ముప్పుతిప్పలు बहुत सी 
30605 देना होगा कठिनाइयाँ 
సంవత్సరం साल వరుసగా लगतार 
గట్టిపోటీ चुनौती ఇవ్వగలరు ఇ सकता है 
ఊహాగానాలు कल्पनाएँ ఫలిస్తాయోలేదో सफल होगा या 
త్వరలోనే जल्दी से ह नहीं 
తేలిపోతుంది. स्पष्ट हो जाएगा జరగబోయే चलनेवाला 
ఆసక్తికరంగా. रोमांचक ఉండగలదు हो सकता है 
సుప్రసిద్ద जानेमाने (క్రీడాజర్నలిస్టు खेल पत्रकार 
ఎల్లుండి परसों (आनेवाला) కల్పితవార్త ఇగ 
చూస్తారు देखेंगे समाचार 


अभ्यास 


ఇ. घाठ के आधार पर निम्नल्विरिवल प्रश्मों త उच्चार लीजिए | 


!. వింబుల్డన్‌ లో జరిగే స్త్రీల కైనల్స్‌లో ఎవరు ఎవరిని 


ఎదు ర్కొంటా రు? 


స్ట కృకి ఏది అనుకూలం? 


మ 0 


న. 


కోర్టులో ఏం ఏర్పాట్లు చేస్తున్నారు? 


స్టెఫీ తన (ప్రత్యర్థికి బలా గట్టిపోటీ ఇవ్వగలదు? 
ఎల్లుండి "కల్పిత వార్త లో వచ్చే విశేషం ఏమిటి? 
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पर, చా और 'रव' शब्दों को सही దర जोड़िए। 


ఖో స 
"రేపు संदेह 
యువతార कुछ 

కొన్ని कल 
సందేహాలు बरसात 
6० युवा सितारा 


पा, ఇచ్చా में अनुवाद कीजिए | 


प्रिय किरण, 
अगले महीने हमारे शहर में हॉकी के मंच शुरु होनेवाले हैं। तुम्हें 
तो हॉकी का खेल बहुत पसन्द है। इस बार हमारी टीम बहुत अच्छी है। 
बहुत बढ़िया खिलाड़ी आ रहे శే! हमारा गोलकीपर तो बहुत ही శాం है। 
तीन मैच होंगे। तुम्हारे लिए भी टिकट खरीद रहा हूँ। अगले महीने 
तुम्हारी छुट्टियाँ हैं। आशा है तुम अवश्य आओगे। अपने आने के बारे में 
लिखना। मैं तुम्हारे पत्र की प्रतीक्षा करूँगा। 
तुम्हारा वरुण 


५. किसी एक ఇలా के बारे में पाँच वाक्य लेलुग्ंु में लिडियाए। 


9, పరమానందయ్యగారి శిష్యులు 


పరమానందయ్య గారికి ఏడుగురు శిష్యులు. వాళ్ళు పరమ 
అమాయకులు. చెప్పినది తు.చ. తప్పకుండా చేస్తారు వానుకా 
ముందూ ఆలోచించరు. సమయం సందర్భం గుర్తించరు. 

ఒక సారి పరమానందయ్యగారు [గగ్రామాంతరం వెళ్ళారు. 
వెళ్ళడానికి ముందు ఆయన వారికి ఇలా చెప్పారు. "ఇక్కడ 
దొంగలు వస్తారు. తలిసెిన వాళ్ళుగా నటిసారు. కనుక జాగ్రత్తగా 
ఉండాలి". 

ఇంతలో పరమానందయ్య గారి బాల్య స్నేహితుడు ఆయ 
నను చూడడానికి వచ్చాడు. ఆయన ఇలా అన్నాడు "పరమానంద 
య్యగారు ఎక్కడ? ఆయన నా బాల్య స్నేహితుడు". 

పరమానందయ్యగారి శిష్యులు తమలో ఇలా అనుకున్నారు 
"ఈయన తెలిసిన వాడుగా నటిస్తున్నాడు. కనుక ఈయన దొంగే." 

వెంటనే వాళ్ళంతా ఆయనను చావ బాదారు. స్తంభానికి 
కట్టారు. రాజ భటులకు అప్పగించారు. 

పరమానందయ్యగారికి జరిగినది తెలిసింది. ఆయన తన 
స్నేహితుడిని రాజ భటుల బారి నుంచి కాపాడారు. తన శిష్యులను 
మందలించారు. వారితో ఇలా అన్నారు. "పెద్ద మనుషులు ఇంటికి 


వచ్చినప్పుడు అలా అమర్యాద వేయకూడదు. వారిని నా &6%)४ 
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ఆహ్వానించాలి. చక్కగా గౌరవించాలి." 

కొంతకాలం తరువాత పరమానందయ్య గారు మరోసారి 
పక్క ఊరికి వెళ్ళారు. అప్పుడు ఇద్దరు నిజం దొంగలు అక్కుడికి 
వచ్చారు. పరమానందయ్య గారి శిష్యులు తమలో ఇలా 
అనుకున్నారు, "పళ్ళు పెద్ద మనుషులుదా రండి గౌరవిద్ధాం". 
దొంగలు అటువస్తున్న శిష్యులను చూశారు, పరుగెత్తబోయారు. 
8538 ०० వాళ్ళను వెంబడించారు. పట్టుకున్నారు. గురువుగారి 
తరఫున ఆహ్వానం పలికారు. వాళ్ళను స్తంభానికి కట్టారు. సకల 
మర్యాదలూ చేశారు." 

ఇంతలో గురువుగారు అక్కడికి వచ్చారు. అసలు 
దొంగలను గుర్తించారు. రాజ భటులకు అప్పగించారు. తమ 
శిష్యులను అభినందించారు. శిష్యులకు జరిగినది అర్థం కాలేదు, 


शब्दार्थ 
ఏడుగురు सात लोग పరమ बहुत ही 
అమాయకులు भोले भाले చెప్పినది जो कहा जाता 
क०.४, ४50५. सभी काम है वह 
కుండా करना చేస్తారు करते हैं 
వెనుకాముందు आगे पीछे ఆలోచించరు ఇతి सोचते हैं 
ఆలోచన विचार ఒకసారి एक बार 


గామాంతరం गाँव के बाहर. చెప్పారు कहे थे 
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మందలించు 


"“పదనునుషు 8५० 
బు. 
ఆహా గనం 


तह చు 


సక్క షార్తు 
పర్తు "ెత్తు 
సట్టుకొను 

యి 
చి ఓ రా 
సకలము 8८०९० 
చేశారు 


అభినందించు 


चोर తెలిసినవాళ్ళు 
बनाते हैं 

इतने में బాల్యస్నేహి 
आया తుడు 

कहा తములో 
मरने तक घीटना స్తంభం 
बाँधना రాజభటులు 
सौंपना జరిగినది 
बारी కాపాడారు 
डॉटे అన్నారు 

बड़े लोग అమ ర్యాద 
(पूजनीय) తరఫున 
निमंत्रण ఆహ్వానించాలి 
सम्मान करना కొంతకాలం 
(चाहिए) తరువాత 
आसपास का శే వచ్చారు 
दौड़ना వెంబడించు 
पकड़ लिया పలుకు 

सभी सम्मान పలికారు 
किया గుర్తించు 
अभिनन्दन అర్థం కాలేదు 
करना 


తా 


पहचान के 
लोग 

बचपन का 
दोस्त 

आपस में 
स्तम्भ 

राजा के सेवक 
गुजरा हुआ 
बचाए 

कहे 

अपमान 

की तरफ से 
निमंत्रण देना 
कुछ समय 
बाद 

वे आ गये 
पीछा करना 
बात करना 
बोल दिया 
पहचानना 
समझ में नहीं 
आया 
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अभ्यास 


కె. चाठ के आभार पर लिम्न्नलिसिकल ఇండ్‌ షా उतलर दीजिए | 

|. పరమానందయ్య గారి శిష్యులు ఎలాంటివారు? 

2. పరమానందయ్య గారు తన శిష్యులకు ఏమని జాగ్రత్తలు 
ఇచవ్చొరు? 

3. ఇంటికి వచ్చిన పెద్దమనిషి గురించి పఠరమానందయ్యుగారి 
85०8 ५० ఏమనుకొన్నారు? 

4. పరమానందయ్య 77% తన శిష్యులను ఏమని మందలిం 
చారు? 

5. పరమానందయ్య గారు తన శిష్యులను ఎందుకు ७६०९० 
చారు? 


वा, ఈం 'रव' शब्दों అ सडी దంల जोड़िए। 


के ह हि 
అమాయకులు स्तम्भ 
దొంగలు बंधन 
ఒకసారి चोर 

కట్టు भोले भाले 
స్తంభం एक बार 


पा, लेलुगु में अब्नुवाद व्ठीजिए | 


महँगाई दिन - प्रतिदिन बढ़ती जा रही है। कल मैं बाजार गई 


భారతీయ భాషా జ్యోతి / అలుగు 2 35 


थी। हर चीज मँहगी थी। कोई भी सब्जी सात आठ रुपये किलो से कम 
नहीं थी। आटे दाल का भी यही हाल था। गेहूँ सात रुपये किलो और 
चावल नौ रुपये किलो। दालों के दाम तो और भी ज्यादा थे। फिर भी 
थोड़ा थोड़ा सब सामान खरीदा। दादाजी ठीक कहते थे। उनके जमानेमें 
लोग जेब में पैसे ले जाते थे और थैला भरकर सामान लाते थे। अब हम 
थैला भरकर पैसे ले जाते है और जेब में सामान लाते है। 

7 एक छोटी नीलि कहानी पढ़कर उसका सारांश अपने वाकयों 

में (लेलुगु में) लिरखियए। 


0. వ్యాపారి - వినియోగచారి 


కొందరు. వ్యాపారస్టుల దృపష్టలో వ్యాపారం అంటే 
వినియోగదారుడిని మోసపుచ్చటమే. వాళ్ళ అభ్మిపాయం [ప్రకారం 
ఈ పని. ఎంత బాగా చేయగలిగితే అతను అంత నిపుణుడైన 
వ్యాపారి. వినియోగదారులలో కూడ చాలామంది ఇది వ్యాపార 
లక్షణంగా భావిస్తారు. అందువల్ల ఈ మాసాన్ని ఉపేక్షిస్తారు. 
ఎప్పటికప్పుడు మోసగింపబడుతూ ఉంటారు. “మనం ఏం 
చేయగలం? చేతనైతే ముందే జాగ్రత్తగా ఉండాలి" ఇదీ ఈ రకం 
వినియోగదారులవాదం. 

లాభానికి వస్తువులనూ, సేవలనూ అందించే వృత్తినే 
వ్యాపారం అంటారు. అమ్మడం, కొనడాలనే వర్తకం అంటారు. 
వర్తకంలో అమ్మెవాడికి, కొనేవాడికీ మధ్య ఒక ఒప్పందం 
ఉంటుంది. ప్రభుత్వం వ్యాపారస్థుడి చేత అతను అమ్ముతున్న 


ఖ్‌ 


వస్తువులోని అంశాలూ, దాని బరువూ, ఘన పరిమాణం, 
పొడవులాంటి కొలతలూ, ఉత్పత్తి తేదీ, ఒక వేళ గడువుతేదీ ఉంటే 
అదీ, పన్నులతో లేదా పన్నుల్లెకుండా ఆ పస్తువు ధరా - 
ఇటువంటివన్నీ ప్రకటింప జేస్తుంది. ఈ ప్రకటనలతో వస్తువు 
అందిస్తున్న _ వ్యాపారస్టుడు తన గిరావని లేదా త 
కొనుగోలుదారును లేదా వినియోగదారిని నమ్మిస్తున్నాడు. ఒకవేళ 


జై ४) 
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వ్యాపారస్థుడు అమ్మా వస్తువు [పకటనకు విరుద్ధంగా ఉంటె 


నరం కిందా అతను 
ఛిక్షింపబడతాడు. ఇదికాక వినియోగదారుల హక్కుల పరిరక్షణ 


ఒప్పుంద ఉల్లంఫున నేరం 806, మోసప్పుచ్చే 
చట్టం ఒకటి (ప్రత్యేకంగా ఉంది. 

ఇటువంటి విషయాలు చాలామంది వినియోగదారులకు 
తెలియవు. అందువల్ల వినియోగదారుల చేత ఈ విషయాలను 
(గ్రహెంపజేసే ఉద్యమాలు ఇప్పుడు నడిపించ బడుతున్నాయి. ఈ 
ఉద్యమాల నిర్వాహకులు వినియోగదారులలో తమ హక్కుల పట్ల 
అవగాహనను పెంపొందిస్తారు. వినియోగదారుల చేత నమోదు 
చేయబడిన కేసులు త్వరగా పరిష్కరింపబడేలా చూస్తారు. 


शब्दार्थ 
వినియోగదారుడు ग्राहक మాసపుచ్చు घोखा देना 
నిపుణుడు कुशल వ్యాపారలక్షణ౦ व्यापार लक्षण 
భావించు मानना మోసం धोखा 
ఉపేక్ష. उपेक्षा ఉపేక్షిస్తారు. उपेक्षा करते हैं 
మోసగింపబడు धोखा खाना. చేతనైతే अमर हो सके 
వాదం सिद्धांत అందించు पहुँचाना 
5 8 धंधा పర్తకం व्यापार 
ఒప్పందం सहमति అంశాలు अंश 


బరువు भार, वजन ఘన పరిమాణంఇళ! परिमाण 
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పొడవు 
ఉడ్‌ త్పత్తి 
ఒకవేళ 
కొనుగోలుదారు 
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लंबा కొలతలు 
उत्पत्ति తేది 
अगर గడువు 


खरीदने वाला విరు ద్ధంగా 


ఒప్పంద ఉల్లంఘన समझौता का. నేరం 


వినియోగదారుల 
హక్కుల పరి 
రక్షణ చట్టం 
నమోదు 


పరిష గ(రింపబడు 


उल्लंघन శిక్షింపబడు 
ग्राहक के अधि- గ్రహింపజేస్తే 
कारों की रक्षा నిరాఖహకులు 
के लिए कानून అవగాహన 
नामित करना శేసులు 
फैसला करना 


जभ्यास 


प्रमाण 
तारीख 

आखिरी तारीख 
विरुद्ध 

दोष 

सजा दी जानी 
समझाया जाये 
निर्बाह करनेवाले 
बोध, प्रवेश 
मुकद्दमे 


ప. पाठ के आधार पर निम्नलिरिल प्रश्नों के उत्तर बीजिए | 
, కొందరు వ్యాపారుల దృష్టిలో వ్యాపారం అంటే ఏమిటి? 


. వ్యాపారం అంటే? 


- ప్రభుత్వం వ్యాపారస్టుడి చేత ఏం (పప్రకటింపజేస్తుంది? 
- వినియోగ దారుల ఉద్యమాల నిరాహకులు ఏం చేసారు? 


క్షే 
2 
3, వర్తకం అంటే? 
4 
5 
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वर, 'व्छ' भर 'रव' शब्दों को सही प्रव्कार जोडिए। 


ఉపేక్ష नामित 
నిపుణుడు ग्राहक 
అ౦శాలు कुशल 
వినియోగదారుడు उपेक्षा 
నమోదు अंश 


गा, लेलुगु में अनुवाद च्ठीजिए | 


भारत एक कृषिप्रधान देश है। हमारी अधिकांश जनसंख्या गाँवों 
में रहती है। यह दुख की बात है कि हमारे गाँव अभी भी पिछड़े हुए हैं। 
स्वलंत्रता के बाद हमारी सरकारने ग्राम विकास की बहुत सी योजनाएँ 
बनाई। पिछले कुछ सालों से बहुत सी स्वैच्छिक संस्थाएँ भी इस क्षेत्र में 
योगदान दे रही है। गाँवों में बिजली पहुँचाई जा रही है। बैंक खोले जा 
रहे है! सिचाई के उपकरण दिए जा रहे हैं। गाँव वालों को साक्षर बनाया 
जा रहा है। सरकार ने इसके लिए राष्ट्रीय तकनीकी मिशन भी चलाया 
है। स्वैच्छिक संस्थाओं और समाज सेवा में लगे व्यक्तियों की सहायता से 
हमारे गाँवों का भी विकास किया जा सकेगा। 


५, "उघभोक्ता अधिकार' के बारे में आठ वाक्य చెత్తా में సూలం! 


.. వరకట్నం మె ఒగతఆగని చర్చ 


సుజాతా, సునీలా, ప్రతాప్‌, (ప్రభాకర్‌ పెళ్ళిళ్ళూ వరకట్నం 


సంటి విషయాలను గురించి తమలో తాము 
చ ర్చించు కొంటు న్నారు | 


"సాంప్రదాయకమైన పెళ్ళిళ్ళ కంటే ప్రమ పెళ్ళిళ్ళూ. 
రిజిష్టరు పెళ్ళిళ్ళూ మంచివి. సాంప్రదాయకమైన పెళ్ళిళ్ళలో 
ఖర్చు ఎక్కువ. పైగా వరకట్నం లాంటి దురాచారాలు కూడ 
ఉన్నాయి” అన్నది సుజాత (ప్రారంభంలో. 

"ఎవరి శక్తి. మేరకు వాళ్ళు ఖర్చు పెట్టుకుంటున్నారు. 
ఎవరికి ఎంత వీలైతే అంత వరకట్నం ఇచ్చుకుంటున్నారు. 
అటువంటప్పుడు మనకు అభ్యంతరం ఎందుకు ఉండాలి" అన్నాడు 
(ప్రభాకర్‌ కొంటెగా.- 

"ఎం కాదు. బాగా డబ్బుగల వాళ్ళకు మాత్రం 
ఇచ్చుకోవడం పుచ్చుకోవడం ఒక అట. కాని వాళ్ళను 
అనుకరించే మధ్య తరగతి వాళ్ళు మాత్రం శక్తికి మించిన 
ఖర్చులకు పోతున్నారు. తమను తాము అష్ట కష్టాలు 
పెట్టుకుంటున్నారు" అన్నాడు ఆవేశంగా (ప్రతాప్‌. 

అసలు వరకట్నం ఖర్చుల సమస్య మా[తమే కాదు 
యువతీ యువకుల ఆత్మాభిమానపు సమస్య. వరకట్నం మేర్తుతో 
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యువకులు తమను తాము అమ్ముకుంటున్నారు. కట్నం 
తీసుకోవడం బహుమతుల్ని బలవంతంగా తీసుకోవడం ఒకటే. ఇది 
సిగ్గుచేటు. వరకట్నం కారణంగానే చాలామంది యువతులు 
ఆత్మహత్య చేసుకుంటున్నారు" అన్నది మరింత ఆవేశంగా సునీల. 

ఇలా పొద్దుపోయేదాకా వాళ్ళు నలుగురూ ఒకరితో ఒకరు 
త్మీవంగా వాదించుకున్నారు. అయినా ఒక నిర్ణయానికి చేరుకోవడం 


८, 


క ష్టం అయిం ది. 


शब्दार्थ 

పెళ్ళిళ్ళు शादियाँ వరకట్నం दहेज 
చర్చించుకొను चर्चा करना. ఖర్చు खर्चा 
దురాచారాలు दुराचार, बुरे. శక్తిమేరకు ताकत के 

रिवाज अनुसार 
అటువంటప్పుడు उस संदर्भ में అభ్యంతరం आपत्ति 
కొంటెగా शरारत में డబ్బుగలవాళ్ళు धनी लोग 
ఇచ్చుకోవడం देना పుచ్చుకోవడం लेना 
అనుసరించు अनुसरण करना మధ్యతరగతి मध्यम वर्ग 
ఖర్చులకు खर्चों की ओर అష్టకష్టాలు अनेक कष्ट 
సోతున్నారు ఇ रहे है ఆవేశం जोश 
సమస్య समस्या అత్మాభిమానం स्वाभिमान 


తమను తాము अपने आप की బలవంతంగా ज़बरदस्ती 
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అమ్ముకొను बेचना సిగుచేటు शरम की बात 
కారణం कारण ఆత్మహత్య खुदकुशी, आत्महत्या 
పొద్దుపోయే देर रात तक తీవ్రంగా तीव्र रुप से 

దాకా వాదించుకొను चर्चा करना 


నిర్ణయం निर्णय करना. చేరుకోవడం ఇక్ట? 


अभ्यास 
ఓ... पाठ के आधार पर निम्नलिसिवल అలాన్‌ बेड జా दीजिए | 
ఓ. నలుగురు స్నేహితులు ఏం చేస్తున్నారు? 
2. పెళ్ళి గురించి సుజాత ఏం చెప్పింది? 
3. అందుకు ప్రభాకర్‌ ఏమన్నాడు? 
4. ఎవరు తమని తాము అష్ట కష్టాలు పెట్టుకొంటున్నారు? 
5. వరకట్నం గురించి సునీల ఏమన్నది? 


वर, 'कर' 2 'रव' शब्दों को सही प्रवञर जोड़िए। 


ध््क का 
ఖర్చు जोश 
వరకట్నం शादी 
శక్తి व्यय 

పె భ్భి दहेज 


ఆవేశం ताकत 


2, మానవీయత 


నాకు ఈ  ప్రయాజాలతో విసుగ్గా ఉన్నది. ఈ 
ముసలితనంలో మాకు ఎక్కేరైలు దిగేరైలు, లార్డీలూ సత్రాలు 
రకరకాల భోజనాలూ ఫలహారాలు, రకరకాల మనుషులూ భాషలూ 
ఆచారాలూ, ఇంకా ఎన్నాళ్ళో ఈ దేశ సంచారం! మా శ్రీమతిగారి 
ఈ నిరంతర తీర్ధ యాత్రల పర్వం ఎప్పటికి ముగుస్తుందో కాని, 
తిరిగే సరదా ఉన్న నాకే రైళ్ళ మీదా, బస్సుల మీదా విసుగు 
పుడుతూ ఉంది. 

ఆవిడకు మాతం ఇదంతా ఒక మహదానందంగా 
ఉన్నట్లుంది. ఇంటి దగ్గర ఉన్నప్పుడు "అమ్మాయిని చూడాలి. 
అబ్బాయిని చూడాలి" అంటుంది. ఇప్పుడు ఆమెకు ఎవరూ 
గుర్తుకు రావడం లేదు. కొత్త వారితో ఎంత చొరవగా కలసిపోతుంది! 
ఏ భాష మాట్లాడే వాళ్ళనైనా క్షణంలో పలుకరిస్తుంది. ఈవిడ 
తఆలుగులోనే మాట్లాడుతుంది. వాళ్ళు వాళ్ళ భాషలోనే 
మాట్లాడుతారు. అయినా వాళ్ళ మధ్య సంభాషణ సాగుతూనే 
ఉంటుంది. ఒకరికొకరు సహాయం చేసుకుంటారు. ఒకళ్ళకొకళ్ళు 
ఆత్మీయులవుతారు. నేను చదువుకొన్న “భిన్నత్వంలో ఏకత్వం,' 
“జాతీయ సమైక్యత' లాంటి పెద్ద పెద్ద పదాలు ఆమెకు తెలియవు, 
ఏ ఊరు ఏ రాష్ట్రంలో ఉన్నదో? ఏ రాష్ట్రపు సరిహద్దులు ఎక్కడ 
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पा. सेलुगु में अनुवाद व्छलीजिए | 


ఆగ प्रदेश में अपने सगे मामा के साथ शादी करने का रिवाज़ 
है। मुझे भी एक शादी में शरीक होने का मौका मिला था। तब मैं अपने 
पति के साथ हैदराबाद में रहती थी। मेरी एक सहेली की बहन की 
शादी थी। शादी का रस्मो रिवाज़ भी कुछ अलग ही था। दुल्हन का 
फूलों से शृंगार किया जाता है। मामा द्वारा दुल्हन को टोकरी में बिठाकर 
विवाहमंडप में लाया जाता है। दुल्हन के सिर पर गुड़ और जीरा रखने 
की रस्म की जाती है। सब लोग दुल्हन पर अक्षत डालते శే! तरह तरह 
की मिठाइयाँ बनायी जाती हैं। 
7. 'बडेज़ का दुराच्यार' के बिखय घर एक छोटा వళ लेलुगु में 

लिडखिवए ! 
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ముగుస్తాయోా? కూడ ఆమెకు తఆలీయవు అయితే ఈ తఆలియక 
పోవడం వల్లనే ఆమెకు అంతా తెలుసునని అనిపిస్తున్నది. 

లేకపోతే చూడండి. ఈ రైలు పెట్టెలోని ఉత్తరాది దంపతులు 
కూడ అప్పుడే ఆమెకు సన్నిహితులయ్యారు. రాత్రంతా వాళ్ళతో 
ఏదో మాట్లాడుతూనే ఉన్నది. 

నాకు మాత్రం బాగా 0[6 పట్టింది. నిద్రలో ఒక కల కూడ 
వచ్చింది. విచిత్రమైన కల. ఎ మాత్రం భక్తిలేని నాకు . శివుడు 
కలలో కనిపించాడు. "ఇది రామేశ్వరం. నువ్వు నీ భార్యతో 
కాశీనుంచి వస్తున్నావు కదూ! కాశీలోని గంగాజలం ఇక్కడ కలపాలి 
అనుకుంటున్నావు కదూ! ఇస్పుడు ఆ అవసరం లేదు. నీ భార్య 
నాకు ఆ గంగాజలంతో అభిషేకం చేయించింది. నాకు ఆ పవిత్ర 
జలం తాగించింది కూడా!” అన్నాడు శివుడు. ఈవిడ చొరవ 
బంగారంగానూ! ఇక్కడా నన్ను ఓడించిందీ అనుకున్నాను. నాకు 
మాట మాత్రమైనా చెప్పలేదే. అడుగుతానుండు అనుకున్నాను. 
ఇంతలో మెలకువ వచ్చింది. । 


న్‌ 


మా ఆవిడ నన్ను హడావుడిగా పిలుస్తున్నది. "ఏమండీ! 
పక్కగదిలో ఆవిడకు ఎక్కువ తక్కువగా ఉన్నదండీ మీ 
హోమియో వైద్యం ఇక్కడ ఉపయోగపడుతుందేమా చూడండి" 
అంటోంది. తన స్వంత చెల్లెలి [ప్రాణం మీదికి వచ్చినట్లుగా 
కంగారు పడుతూన్నది. నా మందుల పెట్టితో వెళ్ళాను. ఆమె 
భర్తను రోగలక్షణాలు వివరంగా అడుగుతునా 
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"మీ చాదస్తం తరువాత, ముందు ఆమెకు 06 ఒక మందు 
ఇవ్వండి” అన్నది మా ఆవిడ. ఆమె భర్త దీనంగా నా వైపు 
చూస్తున్నాడు. 

నేను మందుల పెట్టె తెరుస్తున్నాను. ఇంతలో ७ ఉత్తరాది 
ఆవిడకాళ్ళు చల్లబడుతున్నాయి. కళ్ళు మూసుకుంటున్నాయి. 
వెంటనే ఆమె అరికాళ్ళను చేతులతో మర్దన చేశాను. అప్పటికి 
ఆవిడ భర్త కంగారులోంచి కోలుకున్నాడేమో చురుకుగా ఆమె అర 
చేతులను అలాగే మర్దన చేశాడు. 

మా ఆవిడ కాశీచెంబు తీసింది. మూత పగుల గొటింది. ఆ 
ఉత్తరాది ఆవిడ ముఖంమీద ఆ నిళ్ళు చల్లింది. ఆమె తల తన 
ఒడిలో పెట్టుకుంది. ఆమె నోరు తెరుచుకుంటున్నది. మా అవిడ 
ఆమె నోట్లో గంగా జలం పోసింది 

క్షణాలు గడుస్తున్నాయి. ఆవీడ మెల్లగా కళ్ళు తెరిచింది. 
ముఖంలో చెమటలు పడుతున్నాయి. "అమ్మయ్య! ఈవిడ 
తేరుకుంది” అనుకున్నాను. గాలి మార్చిడి వల్ల సుస్తీ అయినట్లుంది. 
ఎపికాక్‌-30 పొటెన్సీలో ఒక డోసు ఇచ్చాను. ఆమె కొన్ని గంటల్లో 
తేరుకుంది. 

"మీరిద్దరూ సమయానికి పార్వతీ పరమేశ్వరులలాగా 
వచ్చారు. మీ మేలు ఎన్నటికీ మరచిపోము"” అన్నాడు ఉత్తరాది 
ఆయన హిందీలో. 
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నాకు నా కల గుర్తుకు వచ్చింది. నా లాగా మా ఆవిడ 
"మానవ సేవే మాధవ సేవన" లాంటి పెద్ద మాటలు ఇప్పుదు. 
అమాయకంగా చిన్న పాపాయిలా నిద్రపోతూ ఉంది నా ఒడిలో. 

నా ఆలోచనలతో పాటు మా రైలు రామేశ్వరం వైపు . 
సాగుతూనే ఉన్నది. 


शब्दार्थ 
ప్రయాణాలు यात्राएँ విసుగ్గా ऊब, उचाट 
ముసలితనంలో बुढ़ापे में ०४६ 8००. चढ़नेवाला रेल 
దిగేరైలు उतरने का रेल సత్రాలు यात्रियों के रहने 
భోజనాలు भोजन की जगह, 
ఎన్నాళ్ళో कितने दिनें దేశ సంచారం देश घूमना 
నిరంతర लगातार తీర్ధయ్యాత్రలు तीर्थ यात्रें 
పర్వం पर्व ఎప్పటికి कब तक 
ముగుస్తుందో खतम हो जाएगा తిరిగే छूमने वाला 
మహానందం बड़ा आनंद గుర్తు याद 
గుర్తుకురావడం లెదు याद नहीं आता చొరవగా हिम्मत से 
కలసిపోతుంది मिलना &००४8००० बोलना, बात 
వాళ్ళవాళ్ళ अपनी अपनी करना 
మాట్లాడుతారు बोल लेते हैं. సంభాషణ . संभाषण 
సాగుతూనే चलते ही సహాయం मदद 
ఆ 30 ०5०० లు अपने प्रिय लोग చదు వుకొన్న पढ़े गये 
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590 ఇత్వ ० 
జాతీయ 
సమైక్యత 
సరిహద్దులు 
అనిపెస్తుంది 
లేకపోతే 
ఉత్తరాది 
అయ్యారు 
నిద్రపట్టింది 
విచ్మితమైన 
నివుడు 
బన్తున్నాషు 
కలపాలి 
అభిషేకం 
తాగించింది 
మాటమా[త్రం 
చెప్పలేదు 
అడుగుతానుండు 


పెలుస్తున్నది 
ఎక్కువ 
తక్కువ(గ్సా 


अनेकता 
राष्ट्रीय एकता 


सीमाएँ 
लग रहा है 


नहीं तो 


उत्तर के 

हो गये 

नींद आ गयी 
अज़ीब 

शिव 

आ रहे हो 
मिलाना चाहिए 
अभिषेक 
पिलायी है 
एक बात तक 
बतायी नहीं 
अभी पूछ लेता 
हहँ 


ర 


- बुला रही थी 


गंभीर हालत में 
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ఏక త్వం 
పదాలు 
రాష్ట్రం 
ఆలియకసో 
వడం వల్ల 
రైలుపెట్టె 
సన్నిహితులు 
రాథ్రి 
కలవచ్చింది 
ఏ మాత్రం 
కనిపెంచాడు 
గంగాజలం 
అవసరం 
చేయించింది 
చొరవ 


एकता 

शब्द 

राज्य 

नहीं जान पाने 
के कारण ही 
रेल का डिब्बा 
सन्निहित 

रात 

सपना आया 
कुछ भी, कितने 
दर्शन दिए. 
गंगाजल 
आवश्यकता 
करवायी है 
प्रवेश 


బంగారంగాను सोना जैसे होना 


మెలకువ 


(आसानी से होना) 


जागृति 


హడావుడి(గా घबराहट में 


హోమియో 


రల करती 
हुई 
होमियोपैथी 
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వైద్యం वैद्य స్వంత अपनी ही 
వ చ్చిన ట్లు आयी इस तरह కంగారుపడు घबराया जाना 
మందులపెట్టె दवाइयों की వెళ్ళాను गया 

पेटी రోగలక్షణాలు रोग लक्षण 
చాదస్తం जरूरत से తరువాత ౫ 

ज्यादा करना దీనంగా करूणा से 
తెరుస్తున్నాను खोल रहा था. కాళ్ళు पैर 
చల్లబడుతున్నాయి ठंडे हो रहे थे కళ్యుమూసు आँखें बंद हो 
అరికాళ్ళు तलवों 88285 रही थी 
మర్దన मालिश కోలుకొను. ठीक होना 
అరచేయి हथेली (बीमारी से) 
కాశీచెంబు काशी का गंगा- 899०७ निकाली 

जली पात्र మూత डक्‍कन, ढकना 
పగులగొట్టు तोड़ देना ముఖం चेहरा 
చల్లుట छिड़कना,बिखें- తల सिर 

रना, फेंकना.. నోరు मुँह 
తెరుచుకుం खुल रही थी. క్షణాలు पल 
టున్నది గడుస్తున్నాయి बीत रहे थे 
మెల్లగా धीरे धीरे చెమటలు पसीना 


పడుతున్నాయి निकल आ रही అమ్మయ్య शुक्र है भगवान 
थी का 
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తేరుకుంది ठीक हुई గాలిమార్ప్చిడి हवा के बदलाव 
సుప్త్‌ बीमारी छोटी सी డోసు मात्रा 
ఇచ్చాను दिया మేలు (किया गया) 
మరచి పోయి नहीं भूलेंगे उपकार 
మానవసేవే मनुष्य की सेवा మాధవసేవ भगवान की सेवा 
के द्वारा ही कर 
చెప్పదు नही कहती है सकते है। 
అమాయకంగా भोले चेहरे से చిన్నపాపా छोटे शिशु की 
ఆలోచనలు विचार ములా तरह 


సాగుతూనే ఉన్నది चलते ही रहे है 


अभ्यास 


రాత के आधार రా निम्ननलिशिवित प्रश्नों के उच्चर वीजिए ॥ 
*. రచయితకు ఎందుకు విసుగ్గా ఉన్నది? 
2. వాళ్ళ ఆవిడకు ఎందుకు ఆనందంగా ఉన్నది? 
3. రచయితకు ఏం కల వచ్చింది? 
4. రచయిత భార్య ఎందుకు కంగారుపడింది? 
5. రచయిత దంపతులతో ఉత్తరాది ఆవిడ భర్త ఏమన్నాడు? 
पर. "कर और ఇఇ शब्दों को सही प्रकार जोड़िए। 


कक 
గంగా పురుషా ద్ధ 0 
జాతీయ మాధవసేవ 
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మానవసేవే ఏకత్వం 
ఖన్నత్వంలో జలం 
పుణ్యం సమైక్యత 


पा, लेलुणु में अन्नुवाद व्हीजिए । 

किसी भी राष्ट्र की सबसे अमूल्य निधि है - उसके गौरवपूर्ण 
अतीत की स्मृतियाँ और उज्ज्वल भविष्य की आशाएँ। हम अपने देश में 
दोनों को ही विद्यमान पाते है। हमारे भव्य मंदिर, हमारा साहित्य, हमारा 
दर्शन आदि हमारे गौरवपूर्ण इतिहास का परिचय देते हैं। हमारे बाँध, 
हमारे कल कारखाने, हमारी वैज्ञानिक प्रगति आदि हमारे उज्ज्वल भविष्य 
के द्योतक हैं। हमारी आस्था दोनों में ही हैं। 


ప किसी पत्रिका में से एक अच्छी कहानी चुनक्कर उसे संक्षिप्त 
रूप में लेलुनग भाषा में సరళ! 


ల్లా 


3. ६? ర్యా ९59 


38५ 3३0० గారికి, 
అమీర్‌పేట సోలీసుపస్టేషను 
అమీర్‌ పేట 
మహోదరాబాదు 

అయ్యా, 

నేను అమీర్‌ పేట పోలీస్‌స్టేషన్‌ పరిధి లోని శాంతినగర్‌ 
కాలనీవాసిని. మా కాలనీలో రోజు రోజుకీ వివిధ రకాల గలభాలు 
పెరిగిపోతూ ఉన్నాయి. వ్యాపార (ప్రకటనదారులు పెద్దగా రికార్డులు 
పెడుతూ. మైకులో అరుస్తూ వీధుల్లో తిరుగుతున్నారు. జేబు 
దొంగలు విచ్చల విడిగా తిరుగుతూ పర్చులూ, బంగారు దండలూ 
కొట్టేస్తున్నారు. మొన్న ఒక రోజు కొందరు తాగుబోతులు అల్లరి 
చేస్తూ మా పక్క ఇంటి ఆవిడ మీదికి వచ్చారు. మరొక రోజు 
జులాయి కు[రాళ్ళు అడ్డు వచ్చిన వాళ్ళను తిడుతూ వళ్ళారు. 
ఆడసపెల్లల వంట పడుతూ వాళ్ళను అల్లరి పెట్టారు. మోటారు 
వాహనాల వాళ్ళు రోడ్డు దాటుతున్న 59०४० పట్టించుకోకుండా 
వేగంగా నడుపుతున్నారు. ఒకటి 80% సార్లు ఘోర ప్రమాదాలు 
జరిగాయి కూడా. ఇటు వంటివే ఇంకా అనేక ఇబ్బందులను మం 
ఇక్కడ ఎదుర్కోంటున్నాం. కనుక మీరు 60% తక్షణమే చర్యలు 
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ఎదుర్కొను 


6९ 
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सामना करना తక్షణమే उसी क्षण 
गश्त लगाना, తరఫు तरफ, ओर से 
रखवाली करना మనవి बिनती 


इस तरह భవదీయుడు. विनग्न, ईमानदार 


अभ्यास 


[. पाठ के आधार पर निम्नलिरिवत प्रश्नों के उसलर दीजिए | 


. శాంతి నగర్‌ కాలనీ వాసులు, ఎలాంటి ఇబ్బందులకు గురి 
అవుతున్నారు? 


बट 2 फिर స पे 


మొన్నొక రోజు ఏం జరిగింది? 

మరొక రోజు ఏం జరిగింది? 

మోటారు వాహనాల వాళ్ళు ఏం చేస్తున్నారు? 
చివరగా వెంకట రంగయ్య పోలీసులకు ఏమని మనని 


చేసుకొనా డు १ 


ग्र, *क' और 'रव' शब्दों को सदी प्रकार जोड़िए। 


पक 
(ప్రకటన 
తాగు 
బంగారు 
జులాయి 


మోటారు 


జో 
బోతులు 
వాహనాలు 
దారులు 
దండలు 

కు రాళ్ళు 
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पा, लेलुगु में अनुवाद कीजिए | 

कोई भी दफ्तर हो, वहाँ सभीतरह के लोग होते हैं। कुछ होते हैं 
जो काम कम, बातें ज्यादा करते हैं। कुछ लोग फाईलों में व्यस्त रहते 
हैं। कुछ काम करते करते गप्पें हॉँकते रहते हैं। कुछ अपने प्रमोशन के 
लिए अपने बॉस को मक्खन लगाने का मौका ढूँढ़ते रहते हैं। कुछ लोग 
एक दूसरे का मज़ाक उड़ाते रहते हैं। लेकिन कड़ी मेहनत और 
ईमानदारी से ही किसी व्यक्ति की उन्नति होती है। सिर्फ अपना वक्त 
बरबाद कर हाथ पर हाथ धरे बैठनेसे नहीं ! 
9, अपने शहर कही किसी एक समस्या के बारे में पुलिस को एक 

ఇ నషా! 


4. భావ ४8५०० - అభ్యుదయ కవులు 


ఇరవయో్యూ. శతాబ్దపు తొలి రోజుల్లో కొందరు (పతిభావం 
తులైన తెలుగు యువకులు (పకృతి. ప్రణయం లాంటి విషయాల 
పట్ల భావుకంగా (ప్రతిస్పందించి గొప్ప కవిత్వం రచించారు. ఈ 
కవులను భావ కవులు అంటారు. వీళ్ళ కవిత్వాన్ని భావకవిత్వం 
అంటారు. 

భావ కవులు సూర్యోదయాలూ, రంగు రంగుల సూర్యాస్త 
మయాలు, ఆకుపచ్చని పంటల మీద, పసుపు పచ్చని బంగారు 
కాంతులూ పూల పరిమళాలను నింపుకొన్న పిల్లగాలి తెమ్మారలూ 
పూల మకరందాన్ని గ్రోలే సీతాకోక చిలుకలూ, మామిడి 
కొమ్మలకు అల్లుకొన్న మల్లెతీగ పందిరులూ, మావి చిగుళ్ళును 
మేసి పొంగి పాడే. కోకిలమ్మల పాటలూ, వసంతాలూ 
హేమంతాలూ ఇలా (ప్రకృతి లోని ప్రతి మధురిమనూ చూచి పసి 
పెల్లలలాగా కదిలి పోయారు. పరవశించి కవితలు గానం చేశారు. 
స్వేచ్చ కోసం పలవరించి అన్ని కట్టుబాట్లనూ నిరసించారు. ఊహా 
లోకాల్లో విహ రించి అ ఊహలను తీయతీయని మాటల్లోకి 
దించారు. తమ భావాల అలల నడకల వంట తమ పాటల 
లయలను నడిపించారు. ఊహా సుందరులను [ేయసులుగా 
ఆరాధించి ఆ ప్రయసుల నుంచి విరహానికి దుఃఖించి దుఃఫుంచి ఆ 
విషాదాన్ని కవితలుగా వినిపెంచారు. ఇలా వాళ్ళు తమ కవితా 
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గీతాలను సభలలో పాడి వినిపెంచి వినిపెంచి కావ్యగానాల 
సందడిని ఆంధ్ర దేశమంతటా సృష్టించారు. 

రాయ(ప్రోలు సుబ్బారావు, దేవులపల్లి వెంకటకృష్ణ శాస్తి, 
దువ్వూరి రామిరెడ్డి, అడవి బాపిరాజు, నాయని సుబ్బారావు, 
నండూరి సుబ్బారావు. చింతాదీక్షితులు, విశ్వనాధ సత్యనారాయణ, 
వేదుల సత్యనారాయణ, తల్లా कुछ శివశంకరశాస్త్రి వంటి 
వాళ్ళు భావకవులలో ప్రసిద్దులు. ముఖ్యంగా కృష్ణశాస్త్రిగారి పేరు 
భావకవిత్వానికి పర్యాయపదంగా మారిపోయింది. 


"ఆకులో ఆకునై ఆకులా దప్పులా 
పూవులో పూవునై చింతలా వంతలా 
కొమ్మలో కొమ్మనై ఏకతను వెరినై 
నునుతీగ రెమ్మనై ఈ అడవి దాగిపోనా? 
ఈ అడవి దాగి పోనా? ఎటులైనా ఇచటనే 
ఎటులైనా ఇచటనే ఆగిపోనా? ఆగిపోనా?" 


లాంటి వీరి కవితలు ఆంధ్రులందరికీ సుపరిచితాలు. 
నాయుని ఎంకి పాటలు, విశ్వనాధ కిన్నెరసాని పాటల వంటివి 
కూడా తెలుగు నాట ఇంటింటా తెలిసిన భావకవితలు. కృష్ణశాస్త్రి 
గారి దుస్తులూ వేషం భావకవికి నమూనా వేషంగా మారి 
పోయాయి. బెంగాలి లాల్చి తొడుగుకొని గోల్స్‌ [३० కళ్ళద్దాలు 
సెట్టుకొని గిరిజాలుగా పెరిగిన జుట్టు దువ్వుకుని చేతిలో కవిత్వం 
రాసిన కాగితం పట్టుకొని సభలో నిలబడి కవితాగానం చేయటం 
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అప్పట్లో యువకులందరికీ ఫ్యాషన్‌ అయిపోయింది. 
రాను రాను ఈ రకం కవిత్వం మీద మోజు తగ్గిపోయింది. 
"భావకవులు నేలవిడిచి సాముచేస్తున్నారు. జీవితపు కష్టాలను 
చూచి భయపడి పారిపోతున్నారు. వాస్తవాలను వదిలీ ఊహలలో 
విహరిస్తున్నారు"% అన్నారు. తరువాత తరం ఈ యువకవులు 
ఛందస్సులు వదిలి గేయాల్లో కవిత్వం రచించారు. కవిత్వంలో 
కొత్త కొత్త ప్రయోగాలు చేశారు. సమాజం లోని రకరకాల కష్టాలను, 
దుఃఖాలను చూచి చలించి పోయి. ఆవేశంగా కవిత్వం 
ఆలపించారు. మాటలను ఈటెలుగా వాడి వేగంగా దూకించి తమ 
భావాలను సూటిగా ప్రజల గుండెల్లోకి చొప్పించారు. 
ఉన్న సామాజిక వ్యవస్థను నిరసించి ఒక కొత్త సమాజాన్ని 
ఆకాంక్షించారు. ఈ రకం కవులను అభ్యుదయ కవులు అంటారు. 
వీళ్ళ కవిత్వాన్ని అభ్యుదయ కవిత్వం అంటారు. శ్రీ శ్రీ గా 
ప్రసిద్ధులైన శ్రీరంగం శ్రీనివాసరావు ఈ రకం కవులలో అగ్రగామి. 
"మరో ప్రపంచం మరో (ప్రపంచం 
మరో ప్రపంచం పిలిచింది 
పదండి ముందుకు పదండి 
తీసుకు పోదాం పోదాం మె ఫైకి" 


యా 


లాంటి వీరి గేయాలు బాగా ప్రసిద్ధమైనవి. 
शब्दार्थ 


శతాబ్దం शताब्दी, सदी తొలి पहली बार 
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కొందరు कोई (ప్రతిభావంతులు 
యువకులు युवक 
(పకృతి प्रकृति (ప్రణయం 
విషయాలు विषय పట్ల 
భావుకత भावुकता (ప్రతిస్పందించు 
కవిత్వం कविता రచించు 
కవులు रचना करनेवाले భావకవులు 
భావ కవిత్వం भावकविता సూర్యోదయాలు 
రంగురంగులు  ₹ఇాగా సూర్యాస్తమయాలు 
ఆకుపచ్చని हरा పసుపుపచ్చని 
కాంతులు रोशनी పరిమళాలు 
कांति నింపుకొను 
పిల్లగాలి ठंडी हवा తఆమ్మెరలు 
మకరందం मकरंद [గోలే 
సీతాకోకచిలుకలు तितलि(याँ) కొమ్మలు 
అల్లుకొను फैलना మల్లెతీగ 
పందిరులు पंडाल, मंडप 
మావిచిగుళ్ళు कोमल पते. మేసి 
పొంగిపాడే खुशी से गाना కోకిలమ్మ 
పాటలు गीत వసంతాలు 
హేమంతాలు हेमंत ऋतु 
మధురిమ माधुर्य, मघुरता 
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प्रतिभाशाली 
बुद्धिजीवी 
प्यार, प्रणय 
उस बारे में 
प्रतिस्पंदन 
रचना करना 
भाव कवि 
सूर्योदय 
सूर्यास्त 
हरा-भरा 
सुगंध 
भरना 
मन्दसमोर 
चूसना 
शाखाएँ 
चमेली की 
बेल 

हरी घास 
कोयल 
होली का 
त्योहार 


ప ర్యా యపదం 
ఆకులో ఆకు నై 


కొమ్మలో 
మై 
నునుతీగ 
రెమ్మనై 


बच्चे 

मौज उड़ाना 
स्वेच्छा से 
नियम कायदा 
नहीं चाहिए 
विहार करना 
भाव 
चलना-फिरना 
चलाना 

प्रेमी 

विरह 

दुखी 

गीत 

लोगों का 
शोरगुल 
पर्यायवाची पंद 
दल में (एक) 
दल बनेगा (हम) 
शाखा में (एक) 
शाखा बनेगा(हम 
बेल का पत्र 
बनेगा (हम) 
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కదలి 
కవితలు 
పలవరించు 


ఊహాలోకాలు 
ఊహలు 

అలలు 

అయలు 
ఉఊహాసుందరులు 
ఆరాధించు 
దుఃఖించు 
వినిపించు 
కావ్యగానాలు 
సృష్టంచు 
(ప్రసెద్దులు 
మారిపోయింది 
పూవులో పూవునై 


) 
అడవి 


దాగిపోనా 


हिलना डुलना 
कविताएँ 

नींद में बाते 
करना 

स्वप्न 

स्वप्न 

लहरें 

छल, नाश, धोखा 
स्वप्न सुन्दरियाँ 
आराधना 

दुखी होकर रोना 
सुनना 
कवितागायन 
सृष्टि 

प्रसिद्ध 

बदलाव 

फूल में 

फूल बनेगा (हम) 
स्निग्ध (चिकना- 
हट) का 

जंगल 

लुकाछिपी, छुपना 
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ఎటులైనా कैसे भी ఇచటనే 
ఆగిపోనా रुकना (पड़ेगा) ७४७० 

(हम रुकेंगे) దప్పులా 
చింతలా (न) चिंता వంతల 
ఏకతను एक कि వెరినై 

(भूतोंकी कहानी) సుపరిచితాలు 
ఇంటింటా हर दरवाजे पर 
వేషం पहनावा, पहनना#४50"छ० 
మారిపోయాయి. बदलाव आये है బంగాలీలాల్చి 
తొడుగుకొని कपड़े पहनना కళ్ళద్దాలు 
పెట్టు కొని रखना గిరిజాలు 
మరిగిన बढ़ना జుట్టు 
దువ్వుకుని कंघी करना సభలో 


యువకులందరికీ सब बच्चोंको. మోజు 


తగ్గిపోయింది. कम होना... నేలవిడిచిసాము 
జీవితం जीवन 
కష్టాల चिंताएँ, పారిపోవు 
त्कलीफें వాస్తవాలు 
వదిలి छोड़ देना తరం 
యువకులు नौजवान कवि ఛందస్సులు 
రచించు रचना (ప్రయోగాలు 
సమాజం समाज చలించు 


647 


पागलपन जैसे 
परिचित, जान 
पहचान के 
नमूना 

कुर्ता पाजामा 
चश्मा, ऐनक 
घुंघराले बाल 
बाल 

सभा 

आशा करना 
जमीन छोड़कर 
व्यायाम (करना) 
भाग जाना 
वास्तविकतामें 
प्रकार 

छंद, व्याकरण 
प्रयोग करना 
हिलना, विचलित 
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ఆవేశం 
ఆలపించారు 
వాడి 

సూటిగా 


సామాజికవ్యవస్థ 


సమాజాన్ని 


ఆకాంక్షించు 
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आवेश, जोश 

सुनना ఈటెలుగా 

मुरझाना, వేగంగా 

सुख जाना. దూకించు 

सीघेसे, फटसे గుండెల్లోకి 

(कहना) చొప్పెంచు 

सामाजिक 

व्यवस्था నిరసించు 

समाज 

ఇకా, इच्छा అభ్యుదయం 

करना. అ(గగామి 

दूसरी दुनिया పిలిచింది 

हम लोग जायेंगे ముందుకు 

उछलना పోదాం 

और ऊपर ప్రసిద్ధమైనవి 
अभ्यास 


होना 

भाला, बरछा 
तीव्र गति से 
छलांग मारना 
हृदयमें 

प्राप्त होना, 
उचित रहना 
उपेक्षा करना, 
तिरस्कार करना 
उन्नति, उदय 
अग्रिम, अग्रसर 
बुलाना 


सामने 
जायेंगे चलो 
प्रसिद्ध 


[. पाठ के आधार घर निम्नलिरिवत प्रश्व्यों चेठ उत्तर दीजिए | 
*. ఎవరిని భావ కవులు అంటారు? 
2, ఏవి భావ కవుల కవితలు? 
3. భావ కవులలో ఎవలెవరు ప్రసిద్ధులు? 
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4. భావకవికి నమూనా ఎవరు? 
5. అభ్యుదయ ४४७०० ఎవరు? 


दा, లా और 'रव' शब्दों कहो सही प्रक्कार जोड़िए | 


प्क' గా 
పరిమళాలు मधुरता 
పెల్లగాలి भावुकता 
మకరందం सुगंध 
నుధురిమ ठंडी डवा 
భావుకత मकरंद 


गा, लेलुशु में अब्नुबलाब ब्ठीजिए | 

मेरी कक्षा में एक लड़का है। यह उसीकी कहानी है। वह हमेशा 
लड़कियों को छेड़ता था। सब लड़कियों के साथ मित्रता बढ़ाता था। वह 
सोचता था कि मित्रता आत्मीयता में बदल जायेगी और आत्मीयता प्यार 
में। लड़कियों को आकर्षित करने के लिए वह कविता करता था। सभी 
लड़कियाँ उसका मज़ाक उड़ाती थीं। एक बार एक लड़की ने उसकी 
फ़जीहत की। अब वह किसी लड़की के पीछे नहीं जायेगा। 


५, कालेज के ल्ार्थिकोल्सव केठ बारे में एक छोटा लेस्व लेलुगु में 
హా. 


5. వార్త 
వృథద్ధులకు నీబ్రలకూ నురిన్ని నొకరాంలు, 


ఒడ 


ణు 
ఖా 


(కల్పిత వార్తా ప్రతినిధి) 


కర్నూలు. అ క్రోబరు. 5; వ చ్చే 
ఏడాదిలోగా వయో వృద్ధులకూ పసి 
పిల్లలకూ సొకర్యాలు జంచే ఐదు 


బృహత్పథకాలను ప్రభుత్యం ప్రవేశ 
పెడుతుంది, ఇక్కడి బి-క్వార్టర్సులో 
ఒక వయోవృద్దుల వసతి గృహపు 
ప్రారంభోత్సవ సభలో పాల్గొంటూ 
మంత్రి శ్రీమతి జ్ఞాపకాలమ్మ ఈ 
సంగతి వెల్లడించారు. ఈ సంద రృంగా 
మాట్లాడుతూ ఆమె "దేశంలో వృద్ధుల 
జనాభా ముత్ర २०००० శాతం 
పెరిగింది. రేటున వృద్ధులకు, 
సౌకర్యాలు మొతం పెరగటం లేదు" 
అని వాపోయారు. 
గతంలో సంక్షేమ నిధులు జనాకర్షణ 
పథకాలకు మళ్ళించ బడేవి. అందువల్ల 
అనేక సంక్షేమ కార్యక్రమాలు కాగితం 


న్న 


కం 


4' 


అచరణలో 


మీదే. ఉండిపోయేవి. క్ర్‌ 
వచ్చేవి కావు అని ఆమె అన్నారు. 
తమ (ప్రభుత్వం అధికారంలోకి వచ్చి 
ఒక సంవత్సరమే అయినా తాము 
సంక్షేమ రంగంలో గణనియమైన 
అభివృద్ధిని సొాధించగలిగావముని ఆమె 
ఈ సందర్భంగా చెప్పుకొన్నారు. 
ఇంతకుముందు వృద్ధులు తము 
వృద్ధాప్య పించను కోసం రెవిన్యూ 
కార్యాలయాల చుట్టూ తిరిగే వారు. 
కొందరు వృద్ధులు ఇటువంటి సౌక 
ర్యాలు తెలియక అనేక ఇబ్బందు లకు 
గురి అవృతుండేవారు అని 
విచారం వ్య ३० చేశారు. తాము (ప్రవేశ 
పెడుతున్న సంక్షేమ 
భాగంగా ఇకహె సంక్షేమ. కార్యకర్తలే 
పించనుకు అర్హులైన వృద్ధులను గురిం 


ఆమె 


పథకాలలో 
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చి వారికి పించను వచ్చే ఏర్పాట్లు 
చేస్తారని, అంతే. కాకుండా ४06०० 
పెంచను ఆయా సమీప బ్యాం కులలో 
వారి వారి ఖాతాలకు ఏ నెలకా సల 
३३४४० అయ్యే ఏర్పాట్లు కూడా చేస్తున్నా 
మని ఆమె విశదీకరించారు. ఈ మేరకు 
తాము ఇప్పటికే ఉత్తర్వు లను జారీ 


చేసేశామని త్వరలో ఆ ఉత్తర్వులు 
అమల్లోకి వ చ్చేస్తాయని మంత్రి 
తెలియజేశారు. 

"నా చిన్నతనంలో మా అమ్మమ్మా 
తాతయ్యల దగ్గర ఉండే. దానిని, 


వృద్ధాప్యంలో వాళ్ళు పడ్డ కష్టాలను 
చూసి కదలిపోయే దానిని" అని శ్రీవుతి 
జ్ఞాపకాలమ్మ తమ బాల్యాన్ని గుర్తు 
చేసుకొన్నారు. ఇటువంటి అనుభవాలే 
తనకు సంక్షేమ 
అవగాహన కలిగేలా తోడ్పడ్డా యని 
ఆమా వివరించారు. 

సభకు అధ్య క్షత వహించిన 
సంక్షేమశాఖ కార్యదర్శి శ్రీకరణ్‌ లాల్‌ 
తివారీ మాట్లాడుతూ పూర్వం 
స్ధులు వృద్ధాప్యంలో వానప్రస్థ జీవితం 
గడిపేవారు. లేదా సమిష్టి కుటుం 
బాలలో వాళ్ళను గౌరవాదరా లతో 


సమస 8० పట్ల 
त्श 


గృ హ 
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చూచుకొనే వారు. దీివివల్ల వృద్ధులు 
ఒంటరితనంతో బాధప డే వారు కాదు. 
ఇప్పుడు సమిష్టి కుటుంబాలు నశిస్తూ 
ఉండడంవల్ల వృద్ధుల పరిస్థితి దయనీ 
యంగా తయారు అవుతూ ఉంది అని 
అన్నారు. 

ప్రభుత్వం ఇప్పుడు (ప్రవేశ పెడ్తు 
తున్న కొత్త పథకాల వల్ల త్వరలో 
ప్రభుత్వ నిర్వహణలో జిల్లాకు వది 
"వృద్ధుల _ పునరావాస 
జిల్లాకు మరో వత్‌ చిన్న పిల్లల 


గృహాలూ'"' 


'అనాథ శరణాలయాలూ' ఏర్పాటు 
చేయబడ తాయని ఆయన తెలియజే 
శారు. 

మొదట ఈవయో వృద్ధుల వసతి 
గృహాన్ని పట్టణంలోని కురు వృద్ధుడు 
ప్రారంబింప జేశారు. 
నిరాడంబరంగా జరిగిన ఈ ఉత్సవ 
సభకు అధికార అనధికార [ప్రముఖులు 
అనేకులు హాజరు అయ్యారు. 

స్థానిక ఎమ్మెల్యే శ్రీ ఆహ్వాన రెడ్డి 
సభకు స్వాగతం పలికారు. స్థానిక 
ఉదయ వ్యాహ్యాళి సంఘం అధ్య క్షుడు 
శ్రీ విహారయ్య వందన సమర్పణ 
చేశారు, 


ల ది తై 
భీష్మప్పచే 
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ముప్ఫై 
ఎనిమిది 


జనాక ర్త ६9 


మ భ్భి ౦చబడు 
కార్య[క్రమాలు 
అధికారం 
రంగంలో 


సాధించగలి 
గాము 
చు ట్టూ తిరుగు 


साल 
छोटे बच्चे 
बड़ा करना 
प्रवेश करना 
निधि 

भाग लेना 
शुरुआत 
अड़तीस 


लोगोंका 
आकर्षण 
बदलना 
कार्यक्रम 
अधिकार 

क्षेत्र में रंग के 
बारे में 
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शब्दार्थ 


వయోవ స్ట ద్ధు లు 


సౌకరా!॥లు 


బృహ త్చ థకాలు 


వసతిగృహము 
(సారంభోత్పవం 
వెల్లడించు 
సందర్బం 
శాత్రం 
వాపోవు 
సంక్షేమ 
పథకాలు 
అందువల్ల 
ఆచరణ 
సంవత్సరము 
గణనీయమైన 
అభివృ ద్ధి 


तकलीफ़ उठा- ఇంతకు 
कर पूरा करना వృద్ధాప్య 


गोल घूमना 


500४ ४52 


वृद्ध 
ऐशो-आराम 
बड़ा आयोजन 
आवास गृह 
प्रारंभोत्सव, 
बोलना 

संदर्भ 
प्रतिशत 

रोते हुए कहना 
संपत्ति 
योजनाएँ 
इसलिए 
आचरण 

साल 

गणनीय 
अभिवृद्धि 
अभी तक 
वृद्धावस्था की 
पेन्शन करना 
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ऐसा, ऐसी, ऐसे ఇబ్బందులు 


విచారం 

వ్యక్తం 

గుర్తించి 

అయా [పాంతాలు 
ఖాతాలు 
ఏనెలకానెల 
ఈమేరకు 
అమల్లోకి వచ్చు 


చిన్నతనం 
బాల్యం 
అనుభవాలు 
కలిగేలా 
విశదీకరించు 
సంక్షేమ 


चर 


7) హసులు 
ణి 


वानप्रस्थ जीवन గడిపేవారు 


ఇటువంటి 

గురి लक्ष्य, निशान, 
ध्यान 

. पर వాన योग्य 

ఏర్పాట్లు व्यवस्थाआ 

సమీప समीप, पास 

జమ जमा करना 

విశదీకరించు समझाना 

ఉత్తర్యు లు ऑफ़िस के 
గానా पत्र 

: వచ్చేస్తాయని वापस आते है। 

కదిలిపోవు . हिलना 

గుర్తుచేసుకొను याद करना 

సమ స్య समस्या 

తోడ్పడ్డాయి. मदद करना 

అధ్యక్షత अध्यक्षता करना 

సహాంచు 

కార్యదర్శి. कार्यदर्शी 

సూర్వ 9 पीछे, पहले 

వాన(ప్ర స్ట 

జీవితం 
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कष्ट, तकलीफ़ 
विचार 

सूचित करना 
पहचानना 

वह जगह 
हिसाब 

पूरा महीना 

के अनुसार 
लागू होना 


बचपन 
बाल्यकाल 
अनुभव 

हो सकता जैसे 
स्पष्ट रूप से 
कहना 
समाज सेवी 
शाखा 

गृहस्थ 

समय व्यतीत 
करना 


ల్‌తి भारतीय भाषा ज्योति : तेलुयु 2 
సమిష్టి एकसाथ, కుటుంబాలు परिवार 
एकमत నశిస్తూ नाश 
పరిస్థితి परिस्थिति దయనీయం दयनीय 
తయారు तैयार అవుతూ हो रहा है 
త్వరలో तुरंत నిర్వహణ निर्वाह 
పునరావాసం पुनरावास అనాధ अनाथ 
శరణాలయలు अनाथाश्रम._ నిరాడంబరం सीधा सादा 
ఉత్సవసభ ఆగ सभा అధికార अधिकार 
అనధికార अनाधिकार ప్రముఖులు प्रमुख 
అనేకులు अनेक హాజరు हाज़िर 
స్థానిక स्थानिक,स्थायी వందనసమర్పణ वंदना करना 


నా 


ల घाठ పొ आधार पर लिम्नलिसिल प्रश्नों के उत्तर दीजिए ! 


[5 


ప్రభుత్వం ఎవరి కోసం బృహత్పథ 
న్నది? 


కాలను (ప్రవేశ పడుతు 


ఏ సందర్భంగా మంత్రి శ్రీమతి జ్ఞాపకాలమ్మ ఈ సంగతి 


వెల్లడించారు? 


3. మంతి ०0४20 వాపోయారు? 
వృద్ధులకు (ప్రభుత్వం కల్పిస్తోన్న సౌకర్యం గురించి మంత్రి 


ఏమని విశదీకరించారు? 
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वा, ఇ और 'रच' शब्दों को सही प्रकार जोड़िए। 


స ల! శ్వ खा 
అధికారం प्रमुख 
అభివృద్ది अभागिन 

५ 
హాజరు अधिकार 
అనాథ अभिवृद्धि 
(ప్రముఖులు हाज़िर 


छा, लेलुगु में अनुनलाद कीजिए ॥ 

जमाने के साथ साथ लोग भी बदलते रहते శే! पिछली पीढ़ी को 
पुराने जमानेकी पीढ़ी में गिना जाता है। पुरानी पीढ़ी के लोगोंको हमेशा 
यह कहते सुना जाता है कि - हमारे जमानेमें ऐसा था, हमारे जमानेमें 
वैसा था। हम ऐसा करते थे। साथ ही साथ वे नई पीढ़ी के लोगों को 
कोसते रहते हैं। और नई पीढ़ी जमानेके साथ साथ बदलती रहती है। 
कालांतर के बाद वह नई पीढ़ी भी पुरानी पीढ़ी में गिनी जाती है। इस 
तरह जमाने का कालचक्र चलता रहता है। 


[५, अपनी भाषा के समाचार पत्र में से एक सम्राचार चुनकर 
लेलुब्यु में अपने बाकयों मे एक रिपोर्ट लिखिए। 


6. ఆలుగు పండుగలు 


పండుగ వస్తే పిల్లలకూ పెద్దలకూ అందరికీ ఒకటే 
సంబరం. కొత్త బట్టలు కుట్టుకుంటా9 అనీ, పెండి వంటలు తింటాం 
అనీ, బంధువుల ఇంటికి వెళతాం అనీ సెల్లలకు సంతోషం. తమ 
చుట్టూ ఆ రోజు అందరూ ఆనందంతో కళకళలాడుతూ కనబడితే 
చూసి పిల్లలు మురిసి పోతారు. हि 282९ ఉన్న రోకటి పాట 
జీవితంలో నుంచి ఒకటి రెండు రోజులు బయటపడగలిగితే చాలు 
అని ఎదురు చూసే పెద్దలు పండుగ వస్తే నలుగురితో పాటు 
కనీసం ఆ రెండు రోజులైనా సంతోషంగా ఉండవచ్చు అని సంబర 
పడతారు. అసలు ఒక విధంగా సండుగ అంటేనే నలుగురితో కలిసి 
సంతోషాన్ని పంచుకోవడం అని అర్థం. మనుషులు అందరికీ 
ఉండే, సమిష్టైగా వేడుక చేసుకోవాలనే, 88४ (ప్రపంచమంతటా 
జరిగే పండుగల వెనుక ఉన్న మూల సూత్రం. 

భారతీయుల పండుగలలో ఉండే మరో విశేషం నమిటంటి, 
ఈ పండుగలలో మనుషులతోనే కాదు (ప్రకృతితో కూడా 


సంతోషాన్ని పంచుకోవడం కనపడుతుంది. (ప్రకృతి పులకిస్తే 
దానిలో భాగమైన సకల జీవ జాలమూ ప్పులకిస్తుంది. మని 
మనసు ప్రకృతి నుంచి దూరం కాకపోతే మనిషి కూడా ఈ 
ఆనందంలో పాలు పంచుకొంటాడు. తెలుగు వాళ్ళు జరుపుకొనే 


ఉగాది, సంక్రాంతి పండుగలలో ఈ విషయం స్పష్టమౌతుంది. 
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ఉగాది అంటే సంవత్సరారంభం. అన్ని చోట్లా ఏదో ఒక 
రకం సంవత్సరారంభపు పండుగ ఉంటుంది. అయితే తెలుగువాళ్ళ 
సంవత్సరాది భారతదేశంలో వసంత బుతువు ఆరంభం అయ్యే 
రోజే. తెలుగు వాళ్ళు కాలగణనంలో చాంద్రమానపు లెక్కలు 
అనుసరిస్తారు. మాఘ పాల్గుణ మాసాలు శిశిర బుతువు. ఉగాదితో 
శిశిర బుతువు ముగుస్తుంది. చైతు వైశాఖ మాసాలు వసంత 
బుతువు. చైత్ర శుద్ధ పాడ్యమి రోజుననే, అంటే వసంత బుతువు 
మొదలయ్యే రోజీ ఉగాది పండుగ. 

ఈ పండుగ రోజున చేదుగా ఉండే వేపపూత. వగరుగా 
ఉండే మామిడి పిందెలు, తీయగా ఉండే కొత్త బెల్లం, పుల్లగా ఉండే 
కొత్త చింతపండు, కారంగా ఉండే మిరియాలతో ఉప్పు కలిపి ఒక 
పచ్చడి చేస్తారు. దీన్ని ఉగాది పచ్చడి అంటారు. సంవత్సరాన్ని 
భగవంతుడుగా పూజ చేసి ఈ పచ్చడి ప్రసాదంగా తింటారు. ఈ 
పచ్చడి తింటి జీవితంలోని షడ్రుచులూ తెలుస్తాయని పెద్దలు 
అంటారు. ఈ రోజున సంతోపిస్తే సంవత్సరమంతా సంతోషిస్తూ 
ఉంటాం. ఈ రోజున దుఃఖిస్తే, సంవత్సరమంతా దుఃఖిస్తాం అని ఈ 
రోజున అందరూ సంతోషంగా ఉండే ప్రయత్నమే చేస్తారు. ఈ 
రోజున పంచాంగ శ్రవణం చేసి దేశానికి తమకూ సంవత్సర 
ఫలాలు ఇఆలుసుకొంటారు. 

సంక్రాంతి (ప్రకృతి సండుగే కాక పంటల పండుగ కూడా. 
ముఖ్యంగా రైతుల పండుగ. ఈ పండుగ. పూర్తి పేరు మకర 
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సంక్రాంతి. అంటే సూర్యుడు దక్షిణాయనం పూర్తి చేసి 
మకరరాశిలోకి ప్రవేశిస్తూ ఉత్తరాయణం ప్రారంభించే రోజు 
అన్నమాట. ఈ పండుగ ప్రతి సంవత్సరం జనవరి 4 వ తేదీన 
వస్తుంది. సంక్రాంతికి ముందురోజున భోగిపండుగ, తరువాతి 
రోజున కనుము జరుపుకొంటారు. రైతులు. సంక్రాంతి నాటికి 
రైతులకు పంటలు చేతికి వస్తాయి. ఇంటినిండా గాదెలలో ధాన్యం 
కళకళలాడుతూ ఉంటి ०) రెతు మాతం పొంగిపోడు! 

సంక్రాంతి రోజులు గడగడ వణికించే చలి రోజులు. 
భోగిరోజున, తెల్లవారు. రూమున.- వేసే చలి మంటలలో, ఇంట్లో 
ఉన్న పాత వస్తువులూ, గడ్డీ గాదం వేసి తగులబెడతారు. ఈ 
మంటలను భోగి మంటలు అంటారు. ఇంట్లో చిన్న పెల్లలు ఉంటే 
ఆ రోజున రేగిపళ్ళూ. చెరకు ముక్కల నంటి ఆ బుతువులో 
లభించే పళ్ళతో పెల్లలకు అభిషేకం చేసే వేడుక ఒకటి ఉంది. 
దీన్ని భోగి పళ్ళు పోయడం అంటారు. సంక్రాంతి రోజున 
సంకురుమయ్య అనే పేరుతో సూర్యుడిని పూజించి పొంగలి వండి 
తింటారు. కనుమును ప్రత్యేకంగా రైతులే జరుపుకొంటారు. 
కొత్తధాన్యంతో ఆరోజున వంటలు వండుకుంటారు. సశువులసు 
అలంకరించి పూజిస్తారు. 


शब्दार्थ 


సంబరం हर्ष से, आनंदोत्सव కట్టుకుంటాం पहनना 
పిండివంటలు आटे से बनी मिठाई బంధువు रिश्तेदार 
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ఆనందం 
ముదిసిపోవు 


అలకరించి 


పంచుకోవడం 


షో ఠి 
సమి టై 


మూలసూ [తం 


ప్పులకి స్తే 


స్ప ష్టపడు 
సంవ త్సరా 
60880 


మాసాలు 
ముగుస్తుంది 
వైశాఖ 
చేదుగా 


आनंद 


फुला न समाना 
सजना 


बॉटना, भाग करना 


समस्त, सारा 
मूल सूत्र 
रोमांचित करना, 
पुलकित करना 
स्पष्ट करना 
संवत का आरंभ 
(नए साल की 
शुरुआत) 

महीने 

अंत होना 

बैसाख का महीना 
कड़वा 

नीम के पेड़के 
फूल 

नया गुड़ 

तीखा, तेज 

नमक 


73 


కళకళలాడుతూ अच्छा वाला 


రోకటిపాట 


వేడుక 


సకల 
జీవజాలము 
ఉగాది 
బుతువు 
మాఘం 


ఫాల్గుణం 


వైతం 
చైత్రశుద్ధ 
పాడ 8०० 
వగరు 


మామిడి పందెలు 


పుల్లగా 
మిరియాలు 
పచ్చడి 


कूटाई करते 
वक्त गाए 
जानेवाले गीत 
विनोद, मनो- 
रंजन 

सब 

जीवजंतु 
उगादि त्योहार 
ऋतुएँ 

माघ का महीना 
फागुन का 
महीना 

चैत्र का महीना 
चैत्र शुद्ध 
प्रतिपदा 
कसैलापन 
छोटे छोटे आम 
खट्‌टा 

काली मिर्च 
चटनी 
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పూజ पूजा (ప్రసాదం प्रसाद 
షడుచులు छह प्रकारके स्वाद పంచాంగశ్రవణం पंचाग सुनना 
సంవత్సర . साल भर का సూర్యూడు सूर्य 

ఫలాలు परिणाम దక్షణాయనం दक्षिणायन 
ఉత్తరాయణం उत्तरायण కనుము संक्रांति का 
ఇంటినిండా घर भरकर तीसरा दिन) 
గాదెలు कहावत ధాన్యం अनाज 
४४&७००४०४० खुशीसे रहना... పొంగిపోవు उफान, उबाला 
గడగడ भय से कॉपना వణికించు ठंड से कॉपना 
చలిరోజులు. ठंड का मौसम, తెల్లవారు भोर के समय 


जाड़े का मौसम రూమున 
చలిమంటలు सर्दी को भगा देने పాతవస్తువు पुरानी (सामान) 


का सुलगाना ज्वाला चीज़ें 
గడ్డీగాదం घास వేసి बिछाना 
తగలబెట్టు जलाना మంటలు जलना 
భోగిమంటలు भोगी की ज्वाला రేగిపళ్ళూ बेर 
చెరుకుముక్కలు7౫ పశువులు जानवर 
अभ्याक्ष 


इ, पाठ के आधार नर जिम्नलिश्विल पग्राश्मों के उत्तर लीजिए। 
. పండుగ వస్తే పిల్లలు ఎలా సంతోషపడతారు? 


2. పండుగ వస్తే పెద్దలు ఎలా సంబర పడతారు? 
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3, భారతీయుల పండుగలలో ఉండే విశేషం ఎమిటి? 
4. ఉగాది పండుగ రోజున ఏం చేస్తారు? 
ఏ5. సంక్రాంతి పండుగ ఎప్పుడు వస్తుంది? 


న అ పలి? 'रव' शाब्दों ఇ सही घ्रावठार प्लोछिए। 


ఖో ళా 
వేపపూత 99 
నూమిడిపఏ్‌ందె కారం 
కొత్త చింత పండు చేదు 
మిరియం వగరు 
కొత్త ४3०० పులుపు 


पता, लेलुनु में अन्नुबलाद ఇయూగ్ర ! 

क्यों भई रमा, त्योहार की तैयारी कर रही हो? क्‍यों नहीं 
करोगी? शादी के बाद तुम यह त्योहार पहली बार मनाने जा रही हो 
न? इसलिए इतनी भागदौड़ करती जा रही हो। चीज़ें ख़रीदती जा रही 
हो! कल सबेरे ही तुम मेरे साथ फूल, पत्ते ख़रीदने आओगी ? बहुत से 
फूल ख़रीदकर लाएँगे। फूलों से ऑगन, द्वार आदि सजाएँगे । क्‍या क्‍या 
चीज़ें तुम बनाओगी ज़रा बताओ ? 


ప दीमावली ल्योहाए के बारे में दर नाकय लेलुगु में సరా! 


7. మిత్రుని ఉత్తరం 


మచిలీపట గం 


తేది: 28.90.2000 
(ప్రాయమైన మ ల్ల గ్‌ 


ఉభయకుశలోపరి. నువ్వు 8.9.2000 న రాసిన ఉత్తరం 
చేరి. సంగతులు తెలిశాయి. నువ్వు సొంతంగా సర్మిశమ 
(పారంభిస్తున్నావని రాశావు. చాలా సంతోషం. నువ్వు ఈ కొత్త 
ప్రయత్నంలో తప్పక విజయం సాధించగలవని నా ఆకాంక్ష. 

నువ్వు ఎవరైనా చురుకైన కుురవాడు ఉంటే పంపెంచమని 
రాశావు. ఈ విషయం నువ్వు కొంచము ముందుగా రాసి ఉంటే 
నేను మా రెండవ అబ్బాయినే పంపించి ఉండే వాడిని. వాడు 
పదిరోజుల కిందటే ఒక కంపెనీలో చేరాడు. అయినా పరవాలేదు. 
ఈ రోజుల్లో చాలా మంది తెలివైన, దక్షతగల కు[రవాళ్ళు తను 
ప్రతిభను ప్రదర్శించే అవకాశం కోసం ఎదురు చూస్తున్నారు. 

ఉదాహరణకు ఇక్కడ మా అబ్బాయి. స్నేహితుడు 
స్ఫూర్తికుమార్‌ అని ఉన్నాడు. అతను అంటూ ఉంటాడు. "అంకుల్‌ 
నాకు కొత్తగా కంపెనీని ప్రైకితెచ్చే అవకాశం రానివ్వండి. నేను 
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అద్భుతాలు చేసి చూపిసాను” అని మనం అటువంటి 


యువరక్తానికి అవకాశం ఇచ్చి చూడవచ్చు. అతనికి నేను నీ 
అ(డ్రన్‌ రాసి ఇస్తాను. అతను నీ దగ్గరికి వచ్చేవారంలో వస్తాడు. 
నువ్వు అతనితో మాట్లాడి చూడు. నీకు అతని దక్షత మీద 
నమ్మకం కుదిరితే నువ్వు అతన్ని నియమించుకోవచ్చు. 

నువ్వు ఫ్యాక్టరీ భవనం కట్టించే పనిలో తీరిక లేకుండా 
ఉన్నావని రాశావు. పని ఎంతవరకు వచ్చింది? ప్లాను ఎవరు 
గీశారు? నన్ను నువ్వు అడిగి ఉంటే నేను ప్లాను వేసి ఇచ్చేవాడిని 
కదా! నువ్వు కొంత డబ్బులు మిగుల్చుకోగలిగే వాడివి. అసలు 
నీకు నీ స్నేహితుడు కూడా ఇంజనీయరెే, వాడు నీకు సహాయం 
చేయగలడు అని గుర్తు ఉన్నదా! నేను ఇప్పుడు రోడ్డు వేసే 
శాఖలో ఉన్నానని నాకు ఆ పని మాత్రమే తెలుసుననుకున్నావా? 
పోనీలే ఇక మీదటైనా నువ్వు కట్టించాల్సినవి ఏవైనా ఉంటే నువ్వు 
సలహా అడగాల్సిన మిత్రుడు ఒకడు ఈ మచిలీ పట్నంలో 
ఉన్నాడని వాడికీ ఏదో కొంత ప్లానులు గీయడం వగైరా తెలుసును 
అని గుర్తుపెట్టుకో. 

ఇంకా ఏమిటి విశేషాలు? 


నువ్వు ఒకసారి మీ ఆవిడని తీసుకుని ఇక్కడికి వచ్చి 
ఉంటే బాగా ఉండేది. వీలు చూసుకుని త్వరలో ఒకసారి రా. 
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మా చెల్లాయికి నమస్కారాలు, చిరంజీవులు పిల్లలందరిక్షీ 
నా ఆశీస్సులు తెలియ చేయగలవు. 


ఇంతే సంగతులు, 


[పేమతో 
నీ మిత్రుడు, 
శ్రీనివాసరావు 

చిరునామా; 
శ్రీ పూసల మళల్లేశ్వరావు 
ఇంటి నెం. 608, మెట్టవారివీధి 
మూడవ లైను, విజయనగరం 
शब्दार्थ 

మి[తుడు मित्र, दोस्त ఉభయకుశలోపరి दोनों का ఇళ? 
పరిశమ उद्योग, धंघा, होना 

मेहनत ప్రారంభించు शुरू करना 
ప్రయత్నం प्रयत्न, कोशिश. విజయం विजय 
సాధించు. सफलता కు[రవాడు छोटा 
పంపించు भेजना విషయం विषय 
తెలివైన होशियार, बुद्धिमान దక్షతగల योग्यता, 
ప్రతిభ प्रतिभा, बुद्धि कुशलता 


ప్రదర్శించు प्रदर्शन करना మెకి తెచ్చు. उठाना 
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యువచక్తం 
నియమించు 
భవనం 
అడుగు 
సహాయం 
సాల 
ఇకమిదట 
ఒకడు 
గీయడం 
०० 

ఒకసారి 
చిరంజీవులు 
(సేమ 


మూడవ 


नया खून (युवक). కుదురు 
नियुक्ति 
इमारत తీరిక 
पूछो మిగుల్చుకొను 
मदद గుర్తు 
शाखाएँ పోనీలే 
इसके बाद సలహా 
अकेला కొంత 
खींचना (चित्र) నైరా 
फुर्सत के समय में త్వరలో 
एक बार చెల్లాయి 
चिरंजीवी, चिरायु. అశీస్సులు 
प्रेम, प्यार 
तीसरा 

अभ्यास 
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अच्छी तरह, 
ठीक से 

फ़ुर्सत 

बचाना 

पहचान, प्रतीक 
जाने दो 
सलाह, उपदेश 
थोड़ा 

वगैरा 

जल्दी 

छोटी बहन 
आशीष, 
आशीर्वाद 


॥_. వాజి షా आधार घर न्िम्मलिण्विल प्रश्नों के उत्तर दीजिए | 


. నుల్లేశ్వరరావుకు శ్రీనివాసరావు ఎందుకు అభినందనలు 
తాలిపాడు? 
2. చురుకైన కుర్రాడిని పంపించమని మిత్రుడు రాసినందుకు 


శ్రీనివాసరావు ఏమని సమాధానం రాశాడు? 
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3. శ్రీనివాసరావు ఎవరికి అవకాశం ఇవ్వవచ్చని చెప్పాడు? 
4. శ్రీనివాసరావు ఎందుకు బాధను వ్య క్తం వేశాడు? 
5. తన మిత్రునికి శ్రీనివాసరావు ఏమని గుర్తు చేశాడు? 


ప 'क' और 'रव' शब्दों को सही ణు ज्नोड़िए। 


ళో నః 
మిత్రుడు सलाह , 
ప్రతిభ फुर्सत 
విజయం मित्र 
తీరిక प्रतिभा 
సలహా विजय 


पा, लेलुगु में अन्नुबाद ఆతా | 


मैं कई सालोंसे अपना खुद का मकान बनानेका सपना देख रहा 
था। और यही बात हक़ीक़त में बदल रही है। मैं मकान बना रहा हूँ। 
मकान बनाते वक्त कई मुश्किलों आ रही है। इन मुश्किलों का सामना 
करना ही होगा। अभी तो काफ़ी काम बाक़ी है। इसलिए तो कहते हैं - 
मकान बनाकर देखो और शादी करके देखो। | 
0 अपने मित्र को किसी वि / समाचार के बारे में एलड पता 
लेलुगु में लिखिवए। 





8. వచన కవిత్వం 


"కవిత్వం ఒక ఆల్కెమీ. దాని రహస్యం కవికే తెలుసు" 

అంటారు. తెలుగు వచన కవుల్లో అగ్రగామి అయిన 
దేనరకొండ బాలగంగాధర తిలక్‌. ఈ మాట అనడంలో ఆయన 
ఉద్దేశ్యం కవిత్వం చెప్పడం ఏమంత సులభమేమి కాదు అని. 
నిజమే! పైగా ఈ మాట వచన కవిత్వానికి మరింత బాగా 
వర్తిస్తుంది. వచన _ కవిత్వం అంటే ఛందస్సులలో కాని 
'గేయాలలోకాని. కాక మనం మాట్లాడే మామూలు మాటల్లో 
రాయబడే కవిత్వం ७४) అర్ధం. భావకవులు ఆధునిక కవిత్వం 
రాసినా ఛందస్సులలోనే అంటే పద్యాలలోనే రాశారు. అభ్యుదయ, 
కవిత్వం కూడా చాలా వరకు గేయాలలోనే రచించబడింది. 
పద్యాలకు, గేయాలకూ సౌష్టవమైన నియతమైన లయ ఒకటి 
ఉంటుంది. అలా నియతమైన లయ లేకుండా నిత్య వ్యవహార 
భాషలో రచించబడే కవిత్వం వచన కవిత్వం అన్నమాట. ఒక 
పక్క ఈ వ్యావసోరిక భాషను వాడుతూ అన్ని విధాలైన 
అలంకారాలను ఆడంబరాలను వదిలిపెట్టి కవిత్వం చెప్పడం 
నిజానికి కత్తి మీద సాములాంటిది. తిలక్‌, కుందుర్తి, అజంతా 
లాంటి వచనకవులు ఈ అసిధార్మావతాన్ని విజయవంతంగా 
నిర్వహించి వచన కవిత్వపు గొప్పదనాన్ని నిరూపించగలిగారు. 
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ఉదాహరణకు తిలక్‌ రచించిన పె వచన కవితా పంక్తే 
తీసుకోండి. దీనిలో "కవిత్వం ఒక ఆల్కెమీ: దాని రహస్యం కవికే 
తెలుసు'. అనే రెండు చిన్న చిన్న మామూలు వాక్యాలు ఉన్నాయి. 
అయితే ఈ రెండు నాక్యాల్లోనూ ఎంత అద్ధం ఇమిడ్చగలిగాడు 
కవి! ఆల్కెమీ అనేది ఇంగ్లీషు మాట. మనం. ప్రతి నిత్యం 
మాటాడుతూ ఇట్లాగే ఇంగ్లీషు మాటలు వాడేసూ ఉంటాం. ఇలా 
చేసి కవి తన భాషకు సహజత్వాన్ని సాధించి పెట్టాడు. ఆల్కెమీ 
అంటే రసవాదం లేదా చెట్ల పసర్లూ తీ వో రసాలు ४0% 
బంగారు తయారు ఇస ००३. 

కవిత్వం ఒక రసవాదం అంటే కవి రసవాదిలా మనకు 
కనపడతారు. ఏవేవో మాటలూ, భావాలూ, అనుభూతులూ, అన్నీ 
తెచ్చి మాటలలో అల్లుతూ కవికూడా ఒక అద్భుతం చేస్తున్నాడు. 
ఏఏ పదార్ధాలను ०० మోతాదుల్లో కలిపితే బంగారం వస్తుందో 
రసవాదంలో రహస్యం. అట్లాగే ఏ మాటను ఏ అర్ధంలో ఎలా 
వాడితే కవిత్వం పుడుతుందో కవిత్వ విద్యలోని రహస్యం. బంగారు 
తయారు చెస రహస్యం రసవాదులకు మాతమే తెలుసు. అలాగే 
కవిత్వం సృష్టించే రహస్యం కవికి మాత్రమే తెలుసు అని అర్థం 

కుందుర్తి "నగరంలో వాన% "చెట్లు కూలుతున్న దృశ్యం" 
లాంటి వచన కవితా సంకలనాలు చక్కని వచన కవితలు. [989 
సంవత్సరానికి జ్ఞాన పీఠ అవార్డు గ్రహిత డా.సి.నారాయణ రెడ్డిగారు 
వచన కవిత్వాన్ని అన్ని. ధోరణుల్లోనూ [ప్రయోగాలు వేశారు. 
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ల్‌ 


ఇందా 


ఆ छू స్‌ 


ఆ[గగామి 

ఉ ద్దే శ్యం 
నిజమే 
ఛందస్సు 
రచించబడింది 
నియత మైన 

ని త్య వ్య వహార 
భాష 


ఆడంబరాలు 


అసిధారావతము 


వఏిజయవంతము 


ని ర్వ 40० 55७ 


ఎందరో 





త్‌ే 


తెలుగులో వచన కవితలు రచించి వచన 
కనిత్వానికే వన్నె తెచ్చారు. 


शब्दार्थ 


एक रासायनिक 
पदार्थ (क्षार) 
अग्रसर, आगे 
उद्देश्य, हेतु 
सही में, सच में 
छ्द 


రహస 8० 
వచనసకవులు 
అనడం 
సులభము 
వరిస్తుంది 

అలి ఆలి 


అభ్యుదయ 


उनके द्वारा रची ఇళ్లే సౌష్టవమైన 


नियमित, शासित 


అయ 


बोलचाल की भाषा, వచనకవి త్యం 


व्यवहारिक भाषा 
सब तरह की 


सुविधाएँ, ठाठ बाट 
बिना रुके व्रत करना 


विजय पानेवाला 
पालन करना, 
निर्वाह करना 
कविता की वाक्य 


అన ఇమా టి 
కత్తి మీదసాము 


గొప్పదనము 


నిరూపెంచగ 


లుగు 


राज़, रहस्य 
कवि का कथन 
बोलचाल 
सुलभ, आसान 
लागू होना 
उन्नति, प्रगति 
पूर्ण, पूर्णरूपसे 
लय, नाश 
वचन कविता 
बोलने की भाषा 
तलवार की धार 
के नीचे (न 
इधर न उधर) 
कहावत 

ऊँचे दर्जे का 
सिद्ध करना 
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మామూలు 


6०९5९९ ७६० 


సాధించి 


రసవాదం 


రసాలు 
రసవాది 
అల్లుతూ 
కూలుతున్న 
దృశ్యం 
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ఇమ 48) గలుగు भरना ,जनम जाना 


साधारण 

पंक्तियाँ ప్రతినిత్యం 

प्राप्त करना సహజత్వం 

काम साधना, 

रसभरी चर्चा, చెట్టపసర్లు 

रसीली 

अर्क, सारे సాధ్యము 

रसवादी कवि 

बुनना పదా ర్ధాలు 

गिरना (पेड़) వన్నె 

दृश्य ధోరణులు 
अभ्यास 


हर रोज़ 
स्वाभाविक, 
सहज 

पेड़ों का रस, 
हरापन 
मुमकिन, बस 
में होना 
खनिज पदार्थ, 
रंग, कांति 
ढंग, पद्धति, 
शैली 


రార के आधार पर निम्नलिसिकल प्रश्व्तों के उत्तर बीजिए।! 


. కవిత్వం ఒక ఆల్కెమీ 


ప पटरी | कर 


అని ఎవరన్నారు? 
వచన కవిత్వం అంటే ఏమిటి? 
వచన కవిత్వం గొప్పదనాన్ని ఎనరు నిరూపంచగలిగారు? 
"కవిత్వం ఒక రసవాదం” ఎలా అవుతుంది? 

వచన కవిత్వం మై వివిధ ప్రయోగాలు చేసింది ఎవరు? 
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हु, "छ' और ఇ शब्दों को सही प्रकार जोड़िए। 


అలయ दृश्य 
పసరు कांति 
రసవాది लय 
దృశ్యం रस 
నన్నె रसवादी 


पा, लेलुब्गु में अनुवाद च्ठीजिए | 

आजकल अच्छे अच्छे उपन्यासोंका दूसरी भाषाओंमें 
अनुवाद किया जा रहा है। मैं ऐसे कई उपन्यास पढ़ चुकी हूँ जिसका 
मेरी मातृभाषा में अनुवाद किया गया है। ऐसे अनुवाद किए उपन्यासों को 
पढ़ने से हमें उन भाषा के लोगों के आचार विचार, रीति-रिवाज, संस्कृति 
के बारे में जानकारी मिलती है। कई लोग मानते हैं कि, अनुवाद 
करनेवाला कितनी भी सच्चाई, ईमानदारी से अनुवाद करे तब भी वह 
मूल प्रति का हूबहू अनुवाद नहीं कर सकता। 


7 పరా भाजा में पढ़े हुए एक उषनन्‍यार పా बारे में एक छोटा 
జజ ఇచ్చా में నలై! 


కత. ప్రసంగం 


గౌరవనీయు ఆన 


ము 


సభాద్యుక్షులు భారీ పరిశమల మంతి శ్రీ 
పర్వతయ్య గారికి, (ప్రసిద్ధ పారిశ్రామికవేత్త, సంఘసేవకులు శ్రీ, 
స్వాహారావుగారికి, వేదికనలంకరింఛచిన ఇతర పెద్దలు, 
సభాసదులందరికీ శతకోటివందనాలు. 

సోదర సోదరీమణులారా! 

ఈ రోజు నా జీవితంలో ఎంతో శుభదినం. చాలా ఏళ్ళ 
తరువాత నా సొంత నియోజకవర్గానికి నేను వచ్చే అవకాశం 
లభించింది. నాశేయోభిలాషులైన మీ అందరి ఎదురుగా మంగా 
నేను ఈ రోజు మాట్లాడగలుగుతున్నానని నాకు ఎంతైనా 
ఆనందంగా ఉన్నది. 

ఇది ఎంతో మహత్తరమైన రోజు. శ్రీ పర్వతయ్యగారు శ్రీ 


న్యాహారావుగారు. వంటి సెద్దలు మన [గామానికి నిచ్చేశారు. 


ఇక్కడి ఈ యొక్క కొయ్య బొన్ముల ఉత్పత్తి కేంద్రాన్ని 


కొద్దిసేసటి కిందట మన యొక్క [గానుపెద్ద శ్రీ "8०२०5: १76० 
జ్‌ (య ప్‌ ఈల 
[(పారంభించారు. 
మన _ దేశంలో ఎనఖై శాతం [ప్రజలు [గ్రామాల్లో 
నివసిస్తున్నారు. అందువల్ల ఏ రోజునైతే [గ్రామాలు అభివృద్ధి 


చెందుతాయో అ రోజునే దేశం అభివృద్ది చెందుతుంది. మహాత్తా 
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గాంధీ అన్నారు, "గామ స్వరాజ్యమే దేశ స్వరాజ్యం” అని. 
అందువల్ల నేను మీ అందరికీ ఈ సందర్భంగా మనవి 
వేసేదేమిటంటే ముఖ్యంగా ఇది ఒక చార్మితక ఘట్టం. గాంధీగారు 
ఎటువంటి [గ్రామ సౌభాగ్యం గురించి కలలు గన్నారో దానిని మనం 
ఈ రోజున నిజం చేస్తున్నాం. నేను ఏ రోజునైతే ఈ యొక్క 
కుటీర పరిశమల మంత్రిగా పదవిని చేపట్టానో అ రోజునే నేను 
ముఖ్యమంత్రిగారితో విన్నవించడం జరిగింది. "అయ్యా! మా 
కొమ్మపల్లి [గ్రామంలో చాలానుంది బీద కొయ్య బొమ్మల 
కళాకారులు ఉన్నారు. వాళ్ళందరినీ మనం (పోత్సహెంచాలి"” అని 
సంటనే మన గౌరవనీయులైన ముఖ్యమం్రిగారు పాకయ్యగారూ, 
మీరు మనరాష్ట్ర అభివృద్ధి కోసం ఏ పనులు చేసినా వాటికి నా 
(ప్రోత్సాహం తప్పక ఉంటుంది. అని నా వెన్ను తట్టారు. వంటనే 
మేము ఉత్తర్వులు జారీ చేయించడం జరిగింది. "రాష్ట్రంలో 
ఎవరైతే. బీద చేతికళల పనివారు పోషణ లేకుండా ఉన్నారో 
వారందరికీ నెలకి కొంత స్థిరమైన ఆదాయం ఏర్పాటు చేయడం 
జరగాలి. ఎక్కడెక్కజైతే ఈ కళాకారులు పెద్దసంఖ్యలో ఉన్నారో 
అక్కడంతా. [ప్రభుత్వ యాజమాన్యం కింద ఒక హస్తకళల 
కేంద్రాన్ని [పారంభించడం జరగాలి అని. దీని వల్ల రాష్ట్రంలో 
హస్తకళల నైపుణ్యం ఏదైతే ఉన్నదో అదంతా కూడా ఒక 
ఉపయోగకరమైన పద్ధతిలో వ్యవప్థీకరించడం జరుగుతుంది. అటు 
కళాకారులకు ఇటు దేశానికీ కూడా ఎంతో గొప్ప ప్రయోజనం 


కలుగుతుంది. 
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మన ४००७9. పర్వతయ్యగారికి తెలుసు. మన శ్రీ 
స్వాహారావుగారు ఎగుమతి దిగుమతుల వ్యాపారం చేస్తారు. వారికి 
కూడ తెలుసు. మన దేశం ఏవైతే ఎగుమతులు ఈ రోజు 
చేస్తున్నదో వాటిల్లో హస్తకళల ఉత్పత్తులు ప్రధాన పాత 
వహిస్తున్నాయి. అంటే నేను మనవి చీసేదేమిటంటే ఒక విధంగా 
ఈ రోజు దేశాన్ని ఈ యొక్క హస్త కళాకారులే నడిపించడం 
జరుగుతోంది అంటే అతిశయోక్తి కాదు. ఎవరైతే ఈ దేశానికి ఈ 
విధంగా తోడ్పడుతున్నారో ७ యొక్క కళాకారులు ఈ విధంగా 
బీదరికంలో మగ్గిపోవడం నాకు చాలా బాధ కలిగిస్తున్నది. మా 
పరిపాలనా కాలంలో మాత్రం ఏమి చేస్తే ఈ యొక్కకుటీర 
పరిశ్రమలు ముందుకు వనసాయో అదంతా వేయడం 


జరుగుతుందని నేను ఈ సందర్భంగా హామీ ఇస్తున్నాను. 


వైోహింద్‌! జై పాంద్‌! జ హింద్‌! 


शब्दार्थ 
సభాద్యక్షులు. सभाध्यक्ष భారీపరిశమలు बड़े पैमाने पर 
పారిశ్రామికవేత్త कर्मचारी उद्योग 
సంఘసేవకులు समाज सेवक. వేదిక वेदिका, वेदी 
సభాసదులు सभासद శతకోటివందనాలు शतकोटिवंदन 
సోదరసోదరీ भाई बहन శుభదినం शुभ दिन 


మణులు నియోజక వర్గం नियोजक वर्ग 
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(శేయోభిలాషులు दूसरेका कल्याण 


నివ మ చు 


(గామస్వరాజ్యము गाँव का स्वराज्य 
ऐतिहासिक घटना 
కుటీరపరిశమలు घर में किये जाने- 


చాన్మితకఘట్టం 


తళలాకారులు 
వను త ట్టు 
జూరీవేయు 


వేతికళలు 
పోషణ 
పాస్తకళలు 
వ్యవస్టీకరించు 
(పధానపొత 
వహించు 
తోడ్పడు 

మ గ్గి పోవడం 


సంద ०.) 0 


हाथों से बना हुआ 
हाथों से बना हुआ 


ब्रधान प्रमुख पात्र 


सड़जाना, सड़ना 


89 
మహత్తరమైన . अधिकतर 
విచ్చేశారు वे आ गए 
కొయ్యబొమ్మలులగాశే! के 

खिलौने 
దేశస్వరాజ్యము देशका स्वराज्य 
సౌభాగ్యం सौभाग्य 
చేపట్టు हाथ में लेना 
విన్నవించడం सूचित करना 
ప్రోత్సాహం प्रोत्साहन 
ఉత్తర్వులు आशा, अनुमति 
స్టరమైన कायम, स्थिर 
బీద ग़रीब 
పనివారు सज़दूर 
సద్దసంఖ్య बड़ी संख्या 
నైపుణ్యం निपुणता 
ఎగుమతి. आयात 
దిగువుతులు निर्यात 
७9%55०8  अतिशयोक्ति 
బీదరికం ఇళ. 
పరిపాలన राज करना 
ఇస్తున్నాను दे रही हूँ 


90 
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అభ్యాసం 


ఓ. పాఠం ఆధారంగా క్రింది ప్రశ్నలకు సరైన సమాధానాలు రాయండి. 


भी ७० ० గ 


వ 


శ్రీ బొమ్మయ్యగారు ఏం ప్రారంభించారు? 

దేశం ఎలా అభివృద్ధి చెందుతుంది? 

స్వరాజ్యం అని ఎవరు అన్నారు? 
బీద చేతి కళల పనివారి కోసం ప్రభుత్వం ఏం ఏర్పాటు 
చేసింది. 


పాకయ్యగారు ఏమని హామీ ఇచ్చారు? 


[గామ స్వరాజ్యమే దేశ 


गई వర్గంలోని పదాలకు 'ఖ' వర్గంలోని పదాలలో సరైన వాటితో 


జతపరచండి. 

" అ క ( ప్లు ఖ + 
సంఫు బొమ్మలు 
సభా కళలు 
కొయ్య సోదరీమణులు 
హస్త సదులు 
సోదర సేవకులు 


गा, క్రింది వాక్యాలను తెలుగులోకి అనువదించండి. 


| 
25 
3. 


जो लड़का वहाँ खेल रहा है, वह (लड़का) मेरा भाई है। 
जो लड़की हँस रही है, वह (लड़की) मेरी साली है। 
जो गाड़ी चल रही है, वह (गाड़ी) रुक गई। 
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जो गीत वह गा रही है, वह (गीत) त्यागराज का है। 

जो पुस्तक मुझे चाहिए, वह (पुस्तक) नहीं मिलती है। 

जिस गाड़ी पर तुम चढ़ रहे हो, वह गाड़ी ठीक नहीं चलेगी। 

जो बात गुरुजी कह रहे है, वह बात मैं सुन रहा हूँ। 

जो पाठ तुम पढ़ रहे हो, वह पाठ आसान है। 

हम जो गेहूँ खा रहे है, वह गेहूँ अमेरिका से आया है। 

0. जिस प्रकार मैं पढ़ रहा हूँ, तुम उस प्रकार नहीं पढ़ रहे हो। 


कक ली మ की | ले 


క క్రింది పదాలను ఉపయోగించి మీ సొంత వాక్యాలు తయారు 
కేయండి. 

సబహాలు సౌకర్యాలు. జరిగింది సవాలక్ష చర్చించాం 

ఒప్పందం కావాలి శుభదినం పెద్దలు కలలు 


నునవి వ్‌ ७१० ०६59 వొన్నుతట్టు తెలుసు ఉ త్పత్తులు 


గ్‌ 





20. అధికార ఉత్తరం 


జిల్లా పి ద్యాశాఖాధికారి కార్యాలయం 


కి వ త జిల్లా 


నం.కవి. /72//2000 సెప్టెంబరు 23 2000 
కమీషనరు 

పాఠశాల విద్యాశాఖ 

ఆం(ధ్ర ప్రదేశ్‌ ప్రభుత్వం 


दिया దు 
అయా స్ట్‌ | 


విషయం. విస్తృత సమాచారం-క్షర్కుల నుధ్య వివాదం - వారా 
పతికలోని వార్త - సమాచారం అందించడమైనది. 


నిర్హశం:. మీ లేఖ సం.ఆం, 7/2365/2000 తోదీ ?7-9-2000 


పెన పేర్కొనబడిన మీ లేఖ ద్వారా "వీధి కెక్కిన నిద్యా 
శాఖ” అనే శీర్షికతో మా కార్యాలయంలోని ఇద్దరు క్షర్కుల మధ్య 
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తగాదాను గురించి "కల్పిత వార్తా పటిక' లో వచ్చిన వార్త పై 
ప్తూర్తి వివరమైన సమాచారం పంపించవలసిందిగా కోరారు. ఈ 
కింది వాస్తవాలను మీ ముందు ఉంచడమైనది. 


. మన పేర్కొనబడీన వార్తా పటత్రికలో వచ్చిన మై వార్త 
పూర్తిగా నిరాధారమైనది. ఈ మధ్య [986० ముఖ్యంగా "కల్పిత 
వార్తా పథత్రిక' వాస్తవాన్ని గోరంతలు కొండంతలుగా చేసి చౌకబారు 
ఆకర్షణ కోసం మై శీర్షికలాంటి శీర్షికలు పెట్టడం జరుగుతున్నది. ఫై 
నార్త కూడా ఈ కోవకు చెందినదే. పత్రిక ప్రకటించిన పేర్లు గల 
క్షర్కులు ఎవరూ ఈ కార్యాలయంలో పనిచేయడం లేదు. మరి 
అటువంటి వార్త ఆ పత్రికలో ఎలా వచ్చిందో అనూహ్యం. ఇలా 
విద్యా శాఖ (ప్రతిష్టకు భంగం కలిగేలా (పప్రవర్తించినందుకు సంబం 
ధిత పత్రికపై ఎందుకు చర్య తీసుకో కూడదో కోరుతూ ఆ పత్రిక 
వారికి ఒక నోటీసు పంపెంచడం జరిగింది. సం.క.వి./23/2000 తేది 
339.2060 గల ఆ నోటీసు కాపీని ఈ లేఖతో పాటు జతపరచ 
డమెనది. 


2. ఈ కార్యాలయ నోటీసుకు ప్రతిస్పందించి సదరు పత్రిక 
వారు ఈ రోజే తమ పత్రికలోని మొదటి పేజీలో తను విలేఖరి 
పొరపాటు చేయడం కారణంగా ఆ వార్త ప్రచురించ బడిందని 
తఆలియజేస్తూ క్షమించవలసిందిగా కోరుతున్నాం అని (ప్రకటించారు. 
వార్త కాపని ఈ స్యతంతో జతపరచడమైనది. 
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3. మీరు కోరితే అవసరమైన మిగతా వివరాలు మరొక టేఖ్ల 
ద్వారా తలియజేయగలను. 
తమ విధేయుడు 


సం// చిన శ్రి యం 


వి ద్యాశాఖాధికారి 
కల్పితపురం 
శబ్దా ద ० 
జిల్లా जिला నిద్యాశాఖాధికారి. शिक्षणाधिकारी 
కార్యాలయం कार्यालय, విదాశాఖ शिक्षण विभाग 
दफ़्त्तर విస్తృత సమాచారం विस्तृत समा- 
వీధికెక్కిన निम्नस्तर पर चार 
ह आना १83 शीर्षक 
వాస్తవాలు वास्तविकता నిరాధారమైన निराधार 
గోరంతలు नख के కళా కొండంతలు तिल का ताड़ 
చౌకబారు सस्ता, निकम्मा बनाना अतिश- 
ఆకర్షణ आकर्षण योक्ति करना 
కోవకు एक दल అనూహ్యం अचानक 
ప్రతిష్ట प्रतिष्ठा భంగం भंग होना 
ప్రవర్తించు. ఇగ, कार्यवाही సంబంధిత संबंधी 
చర్య दिनचर्या, आचरण జతపరుచు जोड़ना 
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(పతిస ० 
దించు 
క్షమించు 
(ప్రకటించు 
వివరాలు 


విభఛేయుడు 


క్ట 


ప ४ వర్గంలోని పదాలకు "ఖ' వర్గంలోని పదాల 


उसके उत्तर में 


माफ़ कीजिए 
ब्रकट करना 
विवरण 


विश्वास पात्र, वफ़ादार, विश्वासनीय 


సదరు 
(పచురించు 
కోరుతున మ 


లేఖ 


అభ్యాసం 
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वही उक्ति 
प्रकाशित करना 
चाहना, अभि- 
लाषा करना 
पत्र 


పాఠం ఆధారంగా క్రింది ప్రశ్నలకు సరైన సమాధానాలు రాయండి. 


५ 


४. 
వొ 


వారా ఏమిటి? 


జతపరచండి. 


/ 
గోరంతలు 
క 62» త వార్త 


విద్యాశాఖ కార్యాలయంపై కల్పిత వారా పటత్రికలో వచ్చిన 


* వార్తా ప్మత్రికపై విద్యాశాఖ కార్యాలయం తమమై అధికారికి 

ఏమని తలిపింది? 
. ప(తికలో వచ్చిన వార్త ఎందుకు నిరాధారమ్రనది? 
విద్యాశాఖ ప(్రికకు ఏమని నోటీసు పంపించింది? 


అందుకు సనూధానంగా స(్రిక ఏమని ప్రకటించింది? 


నైన వాటితో 


దిగుమతులు 
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చౌకబారు కొండంతలు 
ఎగుమతులు సమాచారం 
విస్తృత పత్రిక 


पा, క్రింది వాక్యాలను తెలుగులోకి అనువదించండి. 


క 
. मुझे वहाँ जाना चाहिए था। 

. अच्छा काम करने में देर नहीं करनी चाहिए थी। 

. इस शहर में बहुत से स्थलों को मुझे देखना चाहिए था। 
. बाज़ार में अच्छी चीज़ों को मुझे ख़रीदना चाहिए था। 


౨౧౦౫) లా ఆ చమ అఆ [ఎ 


मुझे लुरंत घर जाना चाहिए था। 


मुझे उस बेकार सिनेमा को नहीं देखना चाहिए था। 


. मैं ऐसी बातें नहीं कह रहा हूँ जिन्हें सुनना नहीं चाहिए। 
, मुझे व्यापार नहीं करना चाहिए था। 
. इसे मुक़द्दमे में आप को ही बहस करनी चाहिए थी। 


0. उपकार करने वाले को कभी भूलना नहीं चाहिए। 


77 మీకు గుర్తున్న ఒక సమాచారంపై కింది అధికారిని వవరణ 
కోరుతూ ఒక లేఖ (ఉత్తరం) రాయండి. 





2. పత్రిక ఉత్తరం 


సంపాదకులు, 


కల్పిత వార్తా పత్రిక, 


తేది 28.9.2000 నాటి కల్పిత వార్తా పత్రికలో "వాళ్ళను 
కూడా పలకరించండి' అనే. పేరుతో (గ్రామీణులకు వైద్య 
సౌకర్యాలను గురించి మీరు (ప్రచురించిన సంపాదకీయ వ్యాసం 
ఎంతో సమయోచితంగానూ సార్ధకంగానూ ఉన్నది. దేశంలోని అన్ని 
[గ్రామాలకు వైద్య సదుపాయం కలిగించే వరకూ మనం ఏ 
రంగంలో (ప్రగతి సాధించినా అది నిరర్ధకమే అన్న మీ వాక్యంతో 
నేను పూర్తిగా ఏకీభవిస్తున్నాను. 

వైద్య విద్య చదువు కొనేటస్ప్సుడు (ప్రతి యువకుడూ తాను 
(గ్రామాలకు వెళ్ళి పని చేసి [గ్రామాలను ఆరోగ్యవంతంగా 
చేయాలని  కలలుగంటున్నా తీరా చదువు పూర్తయ్యి 
పట్టభ్యదులయ్యే సరికి అదే యువకుడిని పట్టణాలు, నగరాలూ 
ఆకర్షించి వేస్తున్నాయి. కొందరు పట్టభ్యదులు తమ చదువు 
పూర్తయిన కొత్తల్లో ఉత్సాహంతో [గ్రామాలకు వెళ్ళినా అక్కడ 
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9९० ४४००३)०३४०० వాటికీ గొస్ప అవకాశాలు కనిపించకపోయే 
సరికి పట్టణాలకు తిరిగి వచ్చేస్తున్నారు. గొామాలలో మిగతా 
సౌకర్యాలు అఖభీంచక పోవడానికి కారణ౦ కూడా ఉపాధ్యాయులు 
మొదలైన విద్యావంతులు [గామాలకు వెళ్ళక పోవడమే కదా! 
"పెళ్ళి కుదిరితేనే కాని పిచ్చి కుదరదు, పిచ్చి కుదిరితే కాని 
పెళ్ళి కుదరదు' అన్నట్లుగా. సౌకర్యాలు కల్పించే వాళ్ళు 
[గామాలకు వెళ్ళేనరకూ (గామాలు వికసించవు. [గామాలు 
వికసించే వరకు అక్కడికి విళ్ళము అని సౌకర్యాలు కల్పించగల 
వాళ్ళు మొరాయిస్తున్నారు. 

ఈ పిషవలయాన్ని ఎక్కడో ఒక చోట తెంచి వేయాలి. 
అంతవరకూ మన [గ్రామాలకు వైద్య సౌకర్యాలు అందడం జరగదు. 
గ్రామాలు తమ అంతట తాము బాగు పడలేవు కదా! అందువల్ల 
వైద్య పట్టభ్నదులే తమ వైపు నుంచీ చొరవ చూపించాలి. 

లేకపోతే పరిస్థితి ఇట్లాగే కొనసాగుతూ ఉంటుంది. అంటే 
ఎవరో ఒకళ్ళు సొంత లాభం కొంత మానుకుని నడుం కట్టనంత' 
వరకు ఇక మన [గామాలకు డాక్టర్లూ. మందులూ దొరకడం కలలో 
మాట. 

ఈ మధ్య ప్రభుత్వం, ప్రభుత్వ వైద్యుడిగా పట్టణంలో 
చేసేలోగా ప్రతి వెద్య పుట్ట భ్యదుడూ (గ్రామాల్లో కనీసం రెండు 
మూడేళ్ళు పని చేసి ఉండాలి అనే నియమంతో చట్టం చేయాలని 
ఆలోచిస్తున్నట్లు తెలుస్తున్నది. ఈ విషయంలో ఏదో ఒక నిర్ణయం 
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తీసుకునే ముందు అన్ని సంబంధిత వర్గాలను సంప్రదించడం 
సమంజసం. సమయం మించిపోయే లోగా ఏదో ఒక మంచి 
నిర్ణయం _ తీసుకోవాలి. త్వరలోనే పల్లెటూరి ఆసుపత్రులలో 
వైతన్యం వెల్లి విరుస్తుందని ఆశిద్దాం. 


మీ, 

భావకువూర్‌, 
ఆదర్హునగర్‌ 
నిజామాబాద్‌. 

శబ్దార్థం 

సంపాదకులు संपादक దినపత్రిక दैनिक समाचार 
పలకరించండి बातचीत करना पत्र 
[గామీణులు आमीण సమయోచితం समय के अनुसार 
సార్ధకం सार्थक (ప్రగతి प्रगति, उन्नति 
నిరద్ధకము జ్యా ఏకీభవించు.. मिल जुलकर 
కలలుగంటు सपने देखना పట్టభ్మదులు पदवी 
5४०४६) विकसित नहीं होना మొరాయిస్తు.. సఖీ नहीं चाहिए 
వొన్రన परिचय సొంతలాభం खुद का लाभ, 
నడుంకట్టు जबाबदारी उठाकर भला 


काम करना నియమం नियम 


है. 
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సంబంధిత संबंधित పల్లెటూరు गाँव, देहात 
వెల్లివిరియు. उभड़ना, फैलना, ఆశిద్దాం हम आशा करते 
छितरना हैं। 
అభ్యాసం 


క పాఠం ఆధారంగా క్రింది. ప్రశ్నబకు సరైన సమాధానాలు 
వ్రాయండి, 
ఓ. వైద్య పిద్య చదువుకునే యువకుడు ఏమని కలలుగం 
టాడు? 
. వైద్య విద్య పట్ట భద్రులను ఆకర్షించేవి ఏమిటి? 
- చదువుకొన్న యువకులు ఎందుకు సల్లెల సుంచి పట్టణా 
అకు తిరిగి వస్తున్నారు? 


ఆ గ 


యీ 


» ఛామాలు అలా అభివృద్ది వ2ెందుతాయి? 


. ప్రభుత్వం ఏమని ఆలోచిస్తున్నది? 


న 


₹. ఉదాహరణలో చూపిన విధంగా క్రింది పదాలకు సరైన పడాలను 
జత చేర్చండి. 
ఉదా: సంపాదకీయం -- వ్యాసం, 
. ప్రభుత్వం -- 
2. మందు బై 
3. రక్త -- 





శీభిజీ 


టు 
క్‌ 
ద్‌ 
అటి 
हक 
ఖై 
(న 
స 
గ్‌ 
] 





మ 


స లంను తెలుగులోకి అనువనదచించండి. 











న్‌ कभी सवार हो जाता है। 
परेशान रहता है। उसे दिमागी परेशानी 
నష్టా! पर संदेह ने अगर उसके मन में घर कर लिया हो 
सकल है। उसे ఈత दिमाग से सोच समझकर संदेह को 

- आलिए किसी से इस बात पर सलाह लेनी 





కి ఒక అఖ రాయండి. 





22. ప్పుస్తకాల ఆర్షరు (ఉత్తరం) 
అం అశ 


మేనేజరు గారికి, అక 
ఊహాప్రచురణలు, చేది 


హై దరాబాదు, 





అయా నీ | 


జ నా జ గ టిం 5८ 
ను తేది 20-4-2006 దోజున 





కార్యాలయానికి వచ్చినప్పుడు ఈ కింది 
చేశాను, 


]) కథా భారతి తెలుగు కథ్టానికలు 





, సాహితీ సుగతుని స్వాగతం ఒక కాసు. 


(७ గం 


. తెలుగు కథా రచయితలు 








లామ్‌ 
(౮ 
మా 
घन 
ణ్‌ 
లు 
తై 
ట్ర 
99 
दूं 
హా 
న 
ణి 
ళు 
हुए 





మీరు వెనువంట ఆ 
పంపారని తెలి 


తొ న. అ లి 
ది మ చురుకైన  (పతిస్పృంద 


(2 
అభినందనలు. కాని ఆ ప్పుస్తకాల పాొకెట్టు నేను 
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ఇక్కడికి చేరడం వల్ల ఆ పుస్తకాలు మీకు తిరిగి 






నాయట, నేను ఇక్కడికి వచ్చాక తెలిసింది. ఇబ్బంది 
కలిగించినందుకు ఏచారిస్తున్నాను. 
ఇప్పుడు వేసు పై ప్పుస్తకాలకు నా ఆర్లరును మళ్ళీ 
6 ०. హ్‌ త 
చేస్తున్నాము. వెనుకటి తపాలా ఖర్వులతో సహా బిల్లు వేసె 29.99 
అరు. పుస్తకాలు చెరిన వెంటనే ఆ మొతమును కటి 
గె పించుకోగలను. నమస్కారములతో ५ 





ఇట్లు, 
రమేశ్‌ యాదవ్‌ 





శబారం 
ళ్తా 
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तर्क, अनुमान [86०5७ प्रकाशन 





» अभिनंदन తసాలా ఖర్చులు डाकखर्च 
విడిపించు छुड़ाना 
तुरंत, जहू 
ఖా జల్‌ 
ఏర్రార్ధాసం 


ల్ల 


*ధాధంగా క్రింది ప్రశ్నలకు సరైన సమాధానాలు రాయండి. 





వపు చా టి వాట్‌ ప్‌ ణ్‌ అసి 5; మ हैँ नव 
తమన యాటఎఐ ००० పుస్తకాలు సంపమని రాశాడు? 


శైభిడీ भाएलीय బాటా ज्योति : कलर 2 





2, పుస్తకాల పాకెట్టు రమేశ్‌కు ఎం 


(>> 





ఊహా (ప్రచురణల వారికి రమేశ్‌ మ 

రాశాడు? 

4. పుస్తకాలను వెంటనే పంపినందుకు రమేశ్‌ ఎమన్నాడు? 

5. మొదటిసారి పుసకాల పాకెట్లు తీసుకోనందుకు రమేశ్‌ 
౨ఎమన్నాడు క 

పై. [క్రింది పదాలను ఉపయోగించి వాక్యాలు రాయండి, 


९9769 द्येण्डे ६० తపాలా 82४0 १६७ 
६9 లబ క్ట 
బిల్లు వి.పఏ.సె. దాదా మొత్తము 


పాల్సె ట్‌ విడిపించు కా 3836 చిరునామూ 


2 కింది పేరాను తెలుగులోకి అనువదించండి. 





व्यापार करने के लिए दिमाग, कड़ी मेहनत, ईमानदारी తటి की 
ज़रूरत होती है। साथ साथ भगवान की भी कृपा होनी घाहिए। व्यापार 
के साथ साथ मुनाफ़ा-नुकसान तो चलता ही रहता है। कठिन समय पर 
धैर्य से काम लेने से आदमी हर मुसीबत का सामना कर सकता है! 
घबराहट या धीरज खो देने से उसे और तकलीफ उठान से 
व्यापार में कभी कभी राजा रंक बन जाता है और भि 
समय पर सुझ बुझ ही उसे बचा सकती है। 






మట్‌ ध స జ్జ 


7 ప్రశ్న 2లో ఇచ్చిన పదాల సహాయంతో ఎదైన 


మీ సొంత వాక్యాలత్‌ ఒక అఖ రాయండి. 


[॥ 





23. సంపాదకీయం 


శుక్రవారం కట్చి త వారాసత్రిక 2979790४2४ ०, 2006 
కా అంజ ట్‌ 





కావహంను 


న. 


मध्य 


న. 


सी చాయను ళా 


వాయన सह 











| 


న. 


షి టా తి 
పింిస్పుటి; 
4७ ५26 १] స్‌ 














నావానావనావాతవాయతిదకగాలాకాంచాణణా లా నాలిక టణనపయాయావయో నాది వాాబందాల నాల వళనిలళలాతనాలాాసోకుకాుకుంి! 








దండాణా2కారాణ్య 





జ బ్య ల లక నై లల్లో ఖై 
ఫీ యవాశీఖీ క్‌ 


య. 


2 "म:वाजव शक प्रा: కా అణారా నాంాళాచాయయాలవంనాం చాడవరహా పండాలి దాతకు లాలాకహకుటు కావాతాదరాయాయనదానా దారి లుదమాణా వాాలూర నాతి దా నాణాల ాశాడున హావ 





లిం ఇ ఆభ ల 


సంచిత!" 8307१ 69 బుధవారం 29 82225 2000 


దాతల పకాలున ల యాావాడాాళదా ద కొద యాడ సలపని నకాకాార గాలా లంగాకి ళననామునాడాలుకాయావాలాలలంంధిదాతాయిడ దాణాటాగాంరాలవాలాలానాణదదావాుతానాత! 


అక్షర పాత్ర కావాలి 


సరయూ ఖభారతదెశం 





ఏదనాళ్ళు. లాంటి 





కాాబను వల్లె వేస్తూనే ఉన్నాం. 





అన్నీ ఉన్నాయి. అబ్లుడి నోట్లో 


ధు ళా 
గన్ని ఉన్నది అని కూడొ పునం 
ఆటీ 





73007 ఉంటాం. ఇలాంటి నూటలు 






ఎడీంతా మునం అన్ని ఉన్నాయి అన్న ४३ ० వైప్పుకు 
१9) ఉన్నది" అన్నది అన్న నొస్తవం నుంచి 





ఎచుకునే ప్రయత్నం వోస్తున్నామేమోా? మనకు సమ్మద్ధిగా 


4 వనాయతడులానిదునాణ లం తాలాకాంాయాదాకంలుణాయతాకతారలలడ బున 5ఆ9లకో గా ుతడతయయం లా దలతాల్యానూలుడానిలగాక ళదాంయాతాయా లాం దా కారా వతగాంలు నాలూయాలానా న 
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సంపన్నదేశం समृद्ध देश. వల్లెవేయు... ज़बानी, అంజు करना 
అంగట్లో दुकान में శని शनि 

సామెత कहावतें జరిగిపోయి. फिसलकर गिरना 
సమృద్ధి. समृद्धि, संपन्नता 
सुविधाएँ సద్వినియోగం अच्छे काम में लगाना 
सारंश, सार (सदुपयोग करना) 





సమ స్య समस्याएं 
ర दी जज [గ టో స, 
ऊाबाद। జనం जनता, लाग 
ష్‌ న్న लि की ५80५. బగా క న. నల్ల + ఖ్‌ 5 लय, జ న ₹7 
అఫకాంశుటు अीधिकश సఅరక్షరకుక్తుల निरक्षर लोग 
లో ०; సాళ్ల గళ पूरी * तरह्न “>> से 
అమాయకులు అక్షరాల अक्षरशः, पूरी तरह से 





दल నం + मैट గస వూ (सत्य 
అంపెలుగా... क्रम, सिलसिला ध्सत्य) 
लता तेज न र्गा మ్‌ ५ 
युग 37०४० 8० ह%8) तेज गति से जाना 


ఎగరసయు उड़ाना, लहराना 





7. సాక్షరాస్యత साक्षरता 





దీనొతువం दिनोत्सव दिन का 
22) 





వు 

స 
మై 
६93 
భ్‌ట్షి 
న్‌ 
చి 







ఎకు సర్షైన సమాధానాలు రాయండి 


डी 


లా వభ. గ్య వ, చ్‌ 
४0०० १४३४४ ५३३०४) ఏం వల్లా వస్తున్నాం? 
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2.ఎవరు ఎన్ని మాట్లాడీనప్ప నికీ చిపరికి అందరూ ఎక్కడికి 
చేరుకోవడం జరుగుతోంది? 

3.ప్రజలు, జనం లాంటి మాటలు వినగానే మనకు గుర్తుకు 
వచ్చేది ఏమిటి? 

4. అత్యంత నమౌలిక సమస్య ఏమిటి? 


ల 


వ చదు న్న్న మనందచశని కరవః£ం 20०00 ४37 
ఆలా 


हा, 'క వర్గం 55०) పదాలకు 'ఖ' వరంలతోస సదాలలో 








సాముత छा उत्सव 
కర్తవ్యం युग 

జనం कहावतें 
యుగం जनता 
దినోత్సవం लर्तव्य 


कावेरी नदी कनाटक 
यह कोडमू | जले के ब्रह्मा ష్య 
तलकावेरी नाम से प्रसिद्ध है 


और शहरों को पार करती है 
के कावेरी -पूम पदिटिनम 

कावेरी नदी पर कई 
कृष्णराजसागर और तमिलनाः 


జ 


का सबसे पड़ला बाँध तमिलनाडु के 2 
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कावेरी नदी के किनारेवाले प्रदेशों में धान, गन्ना, केले, नारियल 
आदि उपजाये जाते हैं। इस नदी के पानी से ही कर्नाटक के मंड्या और 
तमिलनाडु के तंजाऊर में धान और गन्ने की पैदावार अधिक होती है। 

कावेरी की कुछ उपनदियाँ भी हैं जिनमें कपिला, पालारू, पेन्नार 
आदि प्रमुख हैं। इस नदी पर 'शिवसमुद्रम' चामका जलप्रपात శే! वहाँ से 
बिजली का उत्पादन किया जाता है। कावेरी नदी के तट पर अनेक 
प्राकृतिक सौंदर्य के स्थान हैं जिनमें 'रंगनतिट्टु' नामक 'पक्षी विहार' 
बहुत प्रसिद्ध సే! इस नदी के किनारे कई तीर्थ स्थान भी हैं। उनमें 
श्रीरंगपट्टणम का आदिरंग, शिवसमुद्रम का मध्यरंग और श्रीरंगम का 
अंत्यरंग मुख्य हैं| 

कावेरी के कृष्णराजसागर बाँध के एक ओर सुन्दर बगीचा बनाया 
गया है। यह 'वृंदावन' के नाम से जगतृप्रसिद्ध శే! यह हमारे देश का 
एक प्रमुख दर्शनीय स्थान 

कन्नड़ और तमिलभाषा के ही नहीं बल्कि देश की अन्य भाषाओं 
के अनेक कवियों ने भी कावेरी के गीत गाये हैं। 


7 “శబ్ద కాలుష్టుం = వున ఆరోగ్యం మై దాని ప్రభావం' అన్న విష 


యంమై ఒక వ్యాసం రాయండి. 
कद का 
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చకుంటే అభాసుపాలు అవుతాం. 

సామెతలకు దగ్గరగా ఉండేవే పలుకుబళ్ళు. ప్రతి 
భాషలోనూ కొన్ని మాటలనో మాటల గుంపునో ఒక విశేషమైన 
అర్ధంలో వాడతారు. అటువంటి మాటలను పలుకుబళ్ళు అంటారు. 
పలుకుబళ్ళలోని ప్రతి పదానికి ఉన్న అర్ధం ఉన్నట్లుగా తీసుకుంటే 
కుదరదు. ఉదాహరణకు  'పొరపాటు ఛచేశాడు' అనేఅర్దంలో 
"పప్పులో కాలువేశాడు”" అంటారు.వాడదగని మాటలకు పతుళుగా 
వేరే సభ్యమైన మాటలు వాడటం కూడా పలుకుబడిలో భాగమే. 

ఒక వ్యక్తి చనిపోయాడు అనేందుకు "కాలం. చేశాడు", 

'స్యర్గస్టులయ్యారు,' లాంటి మాటలు వాడటం, "మలవిసర్జనకు 
వెళ్ళాడు" అని చెప్పేందుకు "బయలుకి వెళ్ళాడు” అని 
చెప్పడం" మూత్ర విసర్జన చేయాలి" అని చెప్పేందుకు "కాళ్ళు 
కడుగుకోవాలి" అని చెప్పడం కూడా సభ్యత కోసం చేసే 
(ప్రయోగాలే, 

కొన్ని మాటలను మామూలు అర్థంలో కాక ఎగతాళి కోసం 
వ్యంగ్యం కోసం ఇంకో అర్ధంలో వాడతారు. ఒకసారి "అసెంబ్లీలో 
మెద్దల గలభా" అన్న శీర్దిక పెట్టింనందుకు ఒక తెలుగు పతిక 
యజమాని. మీద అసెంబ్లీ సభ్యులంతా విరుచుకుపడ్డారు. 
"పెద్దలు" అనే మాటను ఎగువ సభ సభ్యులు అనే అర్ధంలో 
వాడటం పరిపాటి. "పెద్దలు' అనే మాటను "వాడు బుద్ధిమంతుడు” 
అన్నట్లు ఎగ తాళిగా కూడా వాడతారు. 
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ఈ పలుకుబళ్ళు. [ప్రయోగాలూ అన్నీ నుడికారంలో భాగం 
ప్రతి భాషకీ దాని నుడికారం దానికి ఉంటుంది. అందువల్లనే ఒక 
భాషలో చెప్పిన విషయాన్ని మరొక భాషలో చెప్పేందుకు 
కష్టంగా ఉంటుంది. మనం మన మాతృభాషక భాషను 
తప్పులు లేకుండా మాట్లాడినప్పుడు కూడా ఆ భాష వాళ్ళు 
"మేం ఇలా అనం” అంటూ ఉంటారు. ఇది ఆ భాష నుడికారం 
వల్ల. నుడికారంలో భాష వ్యక్తిత్వం, మౌలికత, స్యీయము ద్ర, ఆ 
భాషను వ్యవహరించేవాళ్ళ సంస్కృతి ఇమిడి ఉంటాయి, భాషను 
బాగా నేర్చుకోవడం అంటే నుడికారాన్ని కూడా నేర్చుకోవడమే. 

సాధారణంగా మనమంతా చక్కని నుడికారపు సొంపులు 
నింపుకొన్న భాషనే వాడతాం. చక్కగానే మాట్లాడతాం. 


శబారం 
ద థి 
కళ कला ఎష్టంగా स्पष्ट रुपसे 
బరువు वजन, भार రంగు रंग 
పొందిక संगति, औचित्य, రుచి स्वाद, रुचि 
एकरूपता వాసన गंध, बू 
సందర్భాన్ని ౫౫? के अनुसार ప్రత్యేకమైన अलग 
బట్టి అరం मतलब 
ట్‌ कक 
సంయమం संयम పాటించాలి पालन करना 


విశేషణం विशेषण వాడుతారు काम में लाना 
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మూతవిసర్జన 
వ్యంగం 
విరుచుకుపడు 
సంస్కృతి 
స్యియము[ద 


నుడికారము 


గమనించు 


कडुवा తీయని 
व्यक्तित्व ఇస్తుంది 
दुर्गघ, बदबू సందర్భశుద్ధి 
प्रतीक 
चलाना, (रीति పలుకు బళ్ళు 
के अनुसार) గుంపు 
दाल స భ్య మైన 
स्वर्गीय మలవిసర్జన 
पेशाव करना. ఎగతాళి 
व्यंग అసెంబ్లీ 
अशुद्ध होना... పరిపాటి 
संस्कृति మౌలికత 
अंकन, निजी मुद्रा . 
(अपना) సొంపులు 
मुहावरा 
पहचानना 

అభ్యాసం 
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मीठा 

नेवाली 
संदर्भ की शुद्धि 
करना 
बोली 
दल, समूह 
सभ्यता 
टट्टी करना 
चिढ़ाना 
सभा 
रीति,प्रथा रूढ़ि 
असली, मूल 
रूप 
सुंदरता, 
सजावट 


ఓ పాఠం అధారంగా క్రీంది ప్రశ్నలకు సరైన సమాధానాలు రాయండి. 


. “చక్కగా మాట్లాడటం ఒక కళ' అంటే ఏమిటి? 


2. "బరువు మాటలు' అనగా ఏమిటి? 


3. మాటలను ఎలా ఉపయోగించాలి? 
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4. "పలుకు బళ్ళు' అంటే ఏమిటి? 
5. ఎప్పుడు సందర్భ ४5०9० పాటించాలి? 

पर, *క' వర్గంలోని పదాలకు 'ఖ' వర్గంలోని పదాలలో సరైన వాటితో 
జతపరచండి. 


బో ఖ' 
కళ रंग 

శిల संध्याराग 
రంగు सिंदूर 
సింధూరం कला 
సంధ్యారాగం शिला 


गा, క్రింది కథను తెలుగులోకి అనువదించండి. 

एक अमीर किसान था। वह बड़ा मेहनती और समझदार था। 
उसने अपनी मेहनत से बहुत सा धन कमाया था। उसके तीन बेटे थे। 
तीनों की शादी भी हो गई थी। लेकिन सभी बेटे आलसी थे। किसान को 
हमेशा चिन्ता रहती थी कि मेरे मरने के बाद इस सम्पत्ति का क्‍या 
होगा? इसलिए इसके बारे में अभी से विचार करना चाहिए। 

एक दिन किसान के मन में एक विचार आया। “क्यों न बहुओं 
की ही बुद्धि की परीक्षा लूँ? ये अच्छी निकलीं तो मेरी चिन्ता दूर हो 
जायगी।" उसने तीनों बहुओं को बुलाया। हर एक बहू के हाथ में 
दस-दस धान के दाने देकर कहा - "बेटियों ! इन दानों को तुम लोग 
ठीक से संभालकर रखना। दो साल के बाद जब मैं इन्हें मौंगूंगा, तब 
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वापस देना।" तीनों बहुएँ 'अच्छा' कहकर चली गयी। 

बड़ी बहू ने सोचा - "घर में तो धान का भंडार भरा हुआ है। 
ससुरजी जब इन्हें मांगेंगे तब वहीं से लाकर दे दूँगी। इसलिए इन दानों 
को हिफाजत से रखने की तकलीफ क्‍यों उठाऊँ?" ऐसा सोचकर उसने 
उन दानों को फेंक दिया। 

दूसरी बहू अपने आप से बोली - "इन धान के दस दानों का 
क्या होगा ? कुछ भी समझ में नहीं आ रहा है। लेकिन बड़ों की बात 
हमें माननी चाहिए। इसलिए इन दानों को मैं हिफाजत से रखूँगी।" 

तीसरी बहू ने सोचा - "ससुरजी के कहने का जरूर कुछ अर्थ 
होगा। इसलिए मुझे सोचकर काम करना चाहिए।" उसके बाद उसने 
नौकर भेजकर अपने भाई को बुलवाया। उसने भाई से कहा - “भैया 
देखो ये धान के दस दाने मेरे ससुरजी ने दिये हैं। दो साल बाद इन 
दानों को उन्हें वापस देना होगा। इसलिए तुम इन्हें लेते जाना और 
अपने खेत में किसी अलग स्थान पर बो देना। जितना धान पैदा होगा 
उसे फिर अगले साल बो देना। दो वर्ष के बाद माँगने पर पूरा धान 
मिजवा देना।" 

दो साल बीत गये। किसान ने बहुओं को बुलाकर धान के बारे में 
पूछा। बड़ी बहू ने कहा - “मैं अभी भंडार से धान ले आती हूँ।" ससुर ने 
पूछा - “और मेरे दिये गये धान?" "अरे, वे तो मैंने फेंक दिये थे।" तब 
ससुर ने कहा - “मुझे भंडार का धान नहीं चाहिए। तुम जा सकती हो।' 

दूसरी बहू से पूछने पर वह बोली - "वे दाने मैंने अपनी गहनों 
की पेटी में सुरक्षित रक्खे हैं। मैं अभी ले आऊँगी।" 

अब तीसरी बहू की बारी थी। वह बोली - "मैं तो अभी नहीं दे 


